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AUX ANNONCEURS DANS LA "GAZETTE 
OFFICIELLE DE QUÉBEC ". 

/^EUX qui transmettent des annonces pour 
^ être insérées dans la "Gazette officielle de 
Québec" voudront bien se conformer aux règle­
ments ri-dessous: 

1. Adresser: L'Imprimeur du Roi, Québec. 
2. Spécifier le nombre d'insertions. 
3-. Toute annonce doit être publiée dans les 

deux langues. 

TARIF DES ANNONCES 

Première insertion : 15 cents par ligne (mesure 
agate) chaque version. 

Insertions subséquentes : 5 cents par ligne 
mesure agate) chaque version. 

La matière tabulaire est comptée double. 
Traduction : 50 cents par 100 mots. 
Livraisons séparées à 30 cents chacune. 
Feuilles volantes: $1.00 la douzaine. 
Toute remise doit être laite à l'ordre de l'Impri­

meur du Roi, par chèque accepté, payable au pair à 
Québec, ou mandat de banque ou de poste. 

Un acompte couvrant à peu près le montant de 

TO ADVERTISERS IN THE " QUEBEC 
OFFICIAL GAZETTE ". 

PARTIES sending advertisements to be in­
serted in the "Quebec Official Gazette" will 

please observe the following rules: 

1. Address: The King's Printer, Quebec. 
2. Specify the number of insertions required. 
3. Every advertisement has to be published in 

both languages. 

ADVERTISING RATES. 

First insertion: 15 cents per line (agate measure) 
each version. 

Subsequent insertions: 5 cents per line (agate 
measure) each version. 

Tabular matter at double rate. 
Translation: 50 cents per 100 words. 
Single number: 30 cents each. 
Slips: $1.00 per dozen. 
Remittance must be made to the order of the 

King's Printer, either by accepted cheque, payable 
at par in Quebec, or by Bank or Postal money order. 

Notices which are to be inserted once only are 

/ 
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l'annonce, est exigé pour la publication des docu­
menta qui ne doivent être Inaérés qu'une fois. Le 
surplus d'argent sera remis, s'il y a lieu. 

Pour les avis qui doivent être publiés deux 
fois ou plus, le montant doit être payé sur récep. 
tion de la facture, avant la deuxième publica­
tion, qui sera canciilée si ces conditions n'ont 
pas été remplies. 

Les avis, documents ou annonces reçus après 
midi, le jeudi de chaque semaine, ne seront 
pas publiés dans la "Gazette officielle de Québec" 
du samedi suivant, mais dans la livraison subsé­
quente. 

Les abonnés observeront aussi que le prix 
d 'abonnement , $7 par année, est invar iablement 
payable d 'avance et que l'envoi de la gazet te 
sera ar rê té à l 'expiration de la période payée. 

Quand les annonceurs veulent plus d 'une 
livraison de la gazette, ils doivent faire une 
remise en conséquence. 

N . B.—Les chiffres au bas des avis on t la 
signification su ivante : 

Le premier chiffre est not re numéro d 'ordre ; 
le deuxième est celui de la livraison de la gazet te 
pour la première insertion, et le dernier chiffre 
accuse le nombre d'insertions. 

Les avis publiés une seule fois ne sont suivis 
que de notre numéro d'ordre. 

L ' I M P R I M E U R D U ROI , 
Rédempt i Paradis. 

Hôtel du gouvernement. 1—-1-9 

strictly payable in advance. Over payment, il any, 
will be refunded. 

For notices which require two or more inser­
tions, payment must be made upon reception 
or the account, before the second publication, 
which will he cancelled if above conditions have 
not been fulfilled. 

Notices, documents cr advertisements received 
after twelve o'clock noon, on Thursday, will not 
be published in the "Quebec Official Gazette" of 
the Saturday following, but in the next number. 

Subscribers will also notice t h a t the sub­
scription of $7 per a n n u m , is invariably payable 
in advance, and t h a t the Gazet te will be stopped 
a t the end of the period paid for. 

When advert isers require more than one 
number of t h e Gazet te , they mus t remit accord­
ingly. 

N . B .—The figures a t the bo t tom of notices 
have the following mean ing : 

T h e first number is our document number, 
the second number , the Gaze t te number , and the 
last number , the n u m b e r of insertions of the 
notice. 

Notices published only once a re only followed 
by our document number . 

R E D E M P T I P A R A D I S , 
King 's Printer. 

Gove rnmen t House. 2—1-9 

Lettres patentes 

"A. E. Marcil Co., Ltd." 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
quinzième jour de janvier 1931, const i tuant en 
corporation: Benjamin Shulman, et Samuel-
Alexander Shulman, avocats, et Dorothy Borets-
ky, sténographe, fille majeure, tous de la cité et du 
district de Montréal , pour les fins suivantes : 

Exercer dans toutes ses spécialités le commerce 
en gros et en détail, de manufacturiers de robes, 
manteaux, costumes et toutes sortes de vêtements 
pour dames, hommes et enfants, et tou t au t re 
commerce qui peut être avantageusement exercé 
en rapport avec icelui; 

Acquérir par achat , échange, location ou aut re­
ment tou t commerce de même nature , y compris 
les machineries, le fonds de commerce, la clientèle, 
l 'ameublement et les autres accessoires et les 
payer en argent ou en actions libérées de la compa­
gnie, au prix et pour le nombre d'actions qui se­
ront déterminés par la compagnie; 

Acquérir, détenir, louer, vendre ou échanger des 
actions du capital ou des debentures ou valeurs 
de toute corporation exerçant un commerce sem­
blable à celui de la présente compagnie; 

Acquérir par achat , échange, location ou au t re ­
men t et détenir, posséder, développer, faire le 
commerce, vendre ou au t rement disposer de 
toutes sortes d'immeubles et propriétés immobi­
lières, terrains, entrepôts, magasins et édifices et 
de tous intérêts ou droits y afférents; 

Exercer toute au t re industrie ou entreprise 
que la compagnie croira pouvoir exercer écono­
miquement ou convenablement en rapport avec 
ou toute portion de l 'industrie de la compagnie 
susceptible directement ou indirectement de pro­
mouvoir les intérêts de la compagnie; 

Letters patent 

"A. E. Marcil Co., Ltd." 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act , let ters pa t en t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the fifteenth day of 
J anua ry , 1931, incorporating: Benjamin Shul­
man, and Samuel Alexander Shulman, advocates, 
and Doro thy Borestky, s tenographer , fille ma­
jeure, all of the City and Distr ict of Montreal, 
for the following purposes: 

To carry on in all ite branches the businese 
wholesale and retail, of manufacturers of dresses, 
cloaks, suits and all kinds of ladies' wear, men's 
and children's clothing and any other business 
which m a y incidentally be carried on in connec­
tion therewith; 

To acquire, by way of purchase, exchange, 
lease or otherwise, any business of a similar kind, 
including machinery, stock in t rade , good-will, 
furniture and other accessories, a n d pay for 
same in cash, or fully paid u p shares of the Com­
pany, for such price and for the number of shares 
as m a y be determined by the Company ; 

To acquire, hold, lease, sell or exchange shares 
of stock or deben tu res or securities of any cor­
poration carrying on a similar business to tha t of 
the present company; 

T o acquire by purchase, exchange, lease or 
otherwise and to hold, own, develop, deal in. 
sell or otherwise dispose of all kinds of real estate 
and immovable property, lands, warehouses, 
stores, and buildings and any interests or rights 
connected therewith; 

To carry on any other business or undertaking 
which may seem to the company capable of 
being economically or conveniently carried on 
in connection with any portion of the company's 
business or calculated directly or indirectly to 
enhance the Company ' s interests; 
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Souscrire, acheter ou acquérir, ou accepter, 
détenir, eu faire le commerce et disjioser des 

.lions, debentures ou valeurs de toute 
compagnie OU corporation, et exercer tous les 

de vote at tachés à ces valeurs, par l 'entre­
mise de ses offioieri dûmen t autorisés ou par un 

tireur dûment nommé; 
I aire dej avances de deniers, au moyen de 

prêts, obligations ou aut rement , aux personnes 
, orporations ayan t des relations commerciales 

I,i compagnie et à d 'autres personnes, aux 
termes et pour les garanties qui seront jugés 
recommandablef, et garantir l'exécution de 
toutes obligations OU entreprises par toute au t re 
compagnie, firme OU individu en relations d'affai-
n avec la compagnie, ou avec lesquels elle est 
en aucune manière intéressée; 

\ - i r comme administrateurs ou agents pour 
ti ute compagnie, société ou personne exerçant 
un négoce similaire ou semblable; 

Si fusionner, s'unir ou se joindre avec tou te 
autre personne, compagnie ou corporation exer-

commerce semblable ou similaire et en 
ner les obligations; 

Vendre, louer, t ransporter ou au t rement alié­
ner la totalité ou toute partie du commerce et 
de l'entreprise de la compagnie à toute autre per-

, firme, compagnie et corporation, et accep-
ter comme considération de telle vente , location 

: msport, de l'argent ou toutes actions, t i tres, 
debentures, obligations ou valeurs de toute au t re 
i i mpagnie ou corporation; 

S'associer ou faire tou te convention pour le 
partage des bénéfices, la coopération ou la fusion 
avec toute au t re personne, société ou compagnie; 

Emettre, soit des actions ent ièrement libérées 
ou partiellement libérées, des obligations, ou de­
bentures de la compagnie, à tou te personne, firme 
ou corporation, pour toute propriété ou pour tous 
droits acquis par la compagnie, et rémunérer , 
soi! en argent ou en actions, obligations ou dében-

. comme il est di t plus haut , toute personne, 
firme et corporation, pour services rendus à la 
compagnie en rappor t avec son incorporation, sa 
formation ou son organisation ou en rapport avec 
la conduite des opérations de la compagnie, sous 
le nom de "A. E . Marcil Co. , L t d " , avec un capi­
tal total de vingt mille dollars ($20,000.00), divisé 
en deux cents (200) actions de cent dollars 
(8100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie «Ta en la 
ci tée! le district de Montréal . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce quinzième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
719 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"A. Janin and Company, Limited". '"A. Janin, 
et Compagnie, Limitée". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
ti' de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
vingt-troisième jour de janvier 1931, const i tuant 
en corporation: George Noel, comptable, Jean 
L'Ecuyer et Maurice Roy, tous deux commis, 
tous de la cité et du district de Montréal , pour 
les fins suivantes: 

' a i r e affaires comme entrepreneurs généraux 
pour construire et aménager des s t ructures publi­
ques et privées, bâtir , faire exécuter, aménager, 
améliorer, exploiter, développer, administrer , 
gérer et contrôler des t ravaux de toute descrip­
tion, y compris des t ravaux publics et commo­
dités de toutes espèces, expression qui ne doit 
souffrir aucune restriction dans son sens général 

T o subscribe for, purchase, or acquire or to 
accept, hold, deal in, sell and dispose of bonds, 
debentures or securities of any company or cor­
poration and to exercise any ami all voting 
powers thereon by its duly authorized officers or 
by proxy, duly appointed; 

To make advances by way of loan, bonds or 
otherwise, to persons or corporations having deal­
ings with the company and to other persons upon 
such conditions and security as may be deemed 
advisable, and to guarantee the fulfilment of any 
obligation or under taking by any other company, 
firm or individual having dealings with the com­
pany or in which it is in any way interested; 

To act as managers or agents for any company, 
partnership or person carrying on any similar or 
allied business; 

To amalgamate , unite or join with any other 
person, company or corporation carrying on any 
similar or allied business and to assume the lia­
bilities thereof; 

To sell, lease, transfer or otherwise dispose of 
the whole or any par t of the business and under­
takings of the company to any other person, firm, 
company or corporation and to accept by way 
of consideration for such sale, lease or transfer, 
monies or any shares, stock .debentures, bonds, or 
securities of any other company, or corporation; 

To enter into par tnership or any agreement 
for sharing profits, co-operation or amalgamation 
with any other person, par tnership or company; 

To issue either fully or paid up or part ly paid 
up stock, shares, bonds or debentures of the com­
pany to any person, firm or corporation, for any 
property or rights acquired by the Company and 
to remunerate , either in cash or in stock, bonds 
or debentures as aforesaid, any person, firm or 
corporation for services rendered to the Company 
in connection with its incorporation, promotion 
or organization or in connection with the con­
duc t of the Company ' s business, under the name 
of "A. E. Marcil Co., Ltd ." , with a total capital 
stock of twenty thousand dollars ($20,000.00), 
divided into two hundred (200) shares of one 
hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
city and district of Montreal . 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this fifteenth day of January . 1931. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
720 Assistant Provincial Secretary. 

"A. Janin and Company, Limited".— "A. Janin 
et Compagnie, Limitée". 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twenty third day 
of January , 1931, incorporat ing: George Noel, 
accountant , Jean L 'Ecuyer and Maurice Roy, 
both clerks, all of the city and distr ict of Montreal,, 
for the following purposes: 

To carry on the business of general contractors 
for the construction and equipment of public 
and pr ivate works; to construct , execute, carry 
out, equip, improve, work, develop, administer, 
manage and control all description of works, 
including public works and conveniences of all 
kinds, which expression (the generality of which 
is not to be limited in any way by the following) 
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par ce qui suit, et qui comprend des docks, 
havres, jetées, quais, canaux, réservoirs, digues, 
irrigations, réclamations, améliorations, tuyaux 
d'égoût, de drainage, d'hygiène, service hydrau­
lique, usines à gaz, téléphone, tunnels, moulins à 
Ciment, voies souterraines, hôtels, entrepôts, 
marchés et édifices publics, ainsi que tous (nivaux 
et commodités publics et privés; exercer sous 
toutes ses formes diverses l ' industrie de mar­
chands de pierre, brique, bois, fer, ainsi que d 'au­
tres matériaux et nécessités de construction, exer­
cer aussi généralement le commerce de construc­
teurs et entrepreneurs; se livrer à la fabrication 
de toutes les sortes de minutions, d'artillerie de 
guerre ou du matériel de guerre; 

Faire les plans, construire, agrandir, étendre, 
réparer, parfaire, démolir, déplacer ou autre­
ment se livrer a aucun genre d 'ouvrage en rapport 
avec les chemins de fer, les ponts, jetées, docks, 
bases et autres s t ructures d 'aucune sorte, prendre 
ou accepter aucuns cont ra t s ou cessions qui s'y 
ra t t achen t ; 

Exercer les fonctions d 'entrepreneurs généraux 
en construction de chemins et en pavage et être 
partie à des contrats pour construire, exécuter, 
posséder e t faire toutes sortes de t ravaux de pa­
vage, et exercer pour les fins susdites l ' industrie 
d 'une compagnie «le construction de chemins et 
pavage en général, et d 'entrepreneurs pour la 
construction de t ravaux de chemins et de pavage, 
publics et privés, et manufacturer , acheter, ven­
dre, importer, exporter et faire le commerce de 
toutes sortes de produits qui en t ren t dans la 
construction de chemins; 

Produire, manufacturer , acheter, vendre, im­
porter, exporter ou au t r emen t acquérir, en faire le 
commerce et le trafic, utiliser et disposer, soit en 
gros ou en dé ta i l , ' de matér iaux, accessoires et 
équipements de construction, de toutes sortes, et 
faire le commerce ou la fabrication de tous autres 
articles ou choses de na ture semblable ou analo­
gue aux articles susdits, ou à aucun des dits ar t i ­
cles ou qui s'y rap jwr ten t ; 

Agir comme voituriers, camionneurs, agents-
voituriers et expéditeurs par terre et par eau, 
marchands , entre|>oseurs, et entreposer et hanga-
rer des produits , matér iaux, effets, articles et 
marchandises pour d 'aut res personnes, firmes, 
compagnies et corporations; 

Importer , exporter, acheter, vendre, louer, 
a r renter et au t r emen t faire le commerce et le 
trafic de camions-automobiles, t racteurs , véhicu­
les-moteurs, automobiles, moyens de t ranspor t 
de toutes sortes e t de toutes les pièces qui servent 
à leur construction, ainsi que les moteurs , engins, 
machineries de toutes sortes, et les accessoires 
électriques, et faire l 'exploitation générale d 'a te­
liers de machines, de boutiques de réparation et 
d e garages; 

Exercer l ' industrie de manufactur iers et de 
commerçants et d 'ouvriers en ciment et ses sous-
produits , pierre artificielle e t autres articles com­
posés en tou t ou en partie de ciment Port land ou 
aut res , ou de leurs sous-produits, ainsi que l'in­
dust r ie de mineur, de charbon, propriétaires de 
houillères e t de carrières; 

Rechercher, extraire, miner, et préparer |M>ur 
le marché, manufacturer , utiliser, acheter, vendre, 
importer , exporter e t faire le commerce de pierre, 
pierre à chaux, grès, pierre de construction, pierre 
artificielle, marne, ardoise, schiste, gravier, 
sable, chaux, plâtres, charbon, coke, combus­
tible e t au t res minéraux, métaux e t terre, ciment 
Port land e t autres e t tous articles composés 
d e ou d 'aucun d e leurs sous-produits, en t o u t 
ou en par t i e ; 

Acquérir par achat , bail ou au t rement , des 

includes docks, harbours, piers, wliarv.•-. 
reservoir-, embankments , irrigations, reel 
tion, Improvement, sewerage, drainage, sani 
water, gas, telephonic works, tunnels, 
mills, subways and hotels, warehouses, mai 
and public buildings, and all other works oi 
veniences of public or private ut i l i ty; to cai 
in all their respective branches the busim 
dealers in stone, brick, t imber, hardwan 
other building material or requisites and 
rally to carry on the business of builders and 
contractors; to engage in the manufacture 
kinds of ordinance war munit ions or ol 
mater ia l ; 

To design, construct , enlarge, extend, repair, 
complete, take down, remove or otherwii 
gage in any work on railroads, bridge-, 
docks, foundations and other works of i 
kind, and to take or receive any confia' i 
assignments therefor or relating thereto; 

To carry on the business of general i ,1 
construction and paving contractors an 
enter into contracts for, construct, exe 
own and carry on all description of paving w 
and to carry on, for the purposes aforesaid, 
business of a general road and paving con 
tion company and contractors for the cons­
truction of roads and paving works, public 
private, and to manufacture , purchase, - i l . 
import , export and deal in all kinds of pro 
for road contruet ion; 

To produce, manufacture , purchase, sell, 
import , export or otherwise acquire, deal in and 
deal with, utilize and dispose of, either at wh 
sale or retail, building and construction mai. 
supplies and equipment of all kinds, and to deal 
in or manufacture any other articles or things <>!' 
a character similar or analogous to the fori i 
or any of them, or connected therewith; 

To act as carriers, t ruckmen, cartage agents 
and forwarders by land and water, mercier 
warehousemen and to warehouse and -
products, materials, goods, wares and merchan­
dise for other persons, firms, companies ami 
corporations ; 

To import , export, buy, sell, lease, rent a i l 
otherwise deal in and deal with motor truck-, 
t ractors , motor cars, automobiles, conveyam -
of all kinds and par t s used in t h e construct 
thereof, as well a s motors, engines, machine 
all kinds and electrical accessories and sup 
and to carry on a general machine shop, gel 
repair and garage business; 

To carry on the business of manufacturei-
and dealers and workers in cement and the 
products thereof, and artificial s tone and i 
articles composed in whole or in pa r t of Port h 
or other cement , or the by-products of the -
as also the business of coal miners , colliers and 
quarrymen ; 

To search for, quarry , mine and make mere 
table, manufacture , use, buy, sell, import , ex 
and deal in stone, limestone, sandstone, building 
stone, artificial stone, marl , slate, shale, clay, 
gravel, sand, lime, plasters, coal, coke, fuel and 
other minerals, meta l s and ear ths , Porl 
and other cements and all articles composed of 
a n y of the by-products thereof in whole * 
in par t ; 

T o acquire by purchase, lease or otherwise any 
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droi t! milliers ou carrières, terrains et mines, mining rights or quarries a n d l a n d a n d any 
• i ii [OSUX, lei explorer, creuser, exercer, interest therein, an.I to explore, work, exercise, 

plopper et exploiter, ainsi que d 'aut res pro- develop and operate the same and other products 
aussi fondre, traiter et donner une valeur and to smelt, t rea t and prepare l'or market 

liaride aux minerais, métaux et substances ores, metals and minerai substances of all kinds; 
, iules de toutes sortes; 

Acheter, v e n d r e ou a u t r e m e n t acquér ir , d i s p o - To buy. sell or otherwise acquire , dispose of 
t faire le commerce de grès, gravier, brique, and deal in sandstone, gravel, brick, building 

i riaUX de construction, fournitures pour les material, builders' and contractors ' suppl ies , 
eu tri preneurs et constructeurs, matériels et plant and accessories of whatsoever kind and 

soires de toutes sortes et descriptions quel- description; 
conques; 

ver l ' industrie d ' impor ta teurs , exporta- To carry on the business of importers, export-
producteurs, commerçants , raffineurs, ers, producers, traders, refiners,storers, transport -

posélirB, VOituners , v e n d e u r s , fourn i s seurs et ers. marketers, suppliers and distr ibutors of 

« tributeurs d e pé tro l e , e t produi ts el Bous-pro- petroleum products and by -produc t s of every 
du pétrole, de toute nature et description, kind and description and natural gas; 

, i de gai na ture l ; 

lérir par achat , échange, bail ou par aucun To acquire by purchase, exchange , lease or by 

ant it titre légal, et posséder , détenir, améliorer, any other legal title, and to own. hold, improve. 
Inner. SOUB-louer, vendre , é c h a n g e r ou au t rement lease, sub-let, sell, exchange or otherwise deal 
trafiquer et disposer de terrains, bâtisses et droifs in and with lauds and buildings and rights there-
en iceiix. de toute catégorie et description; in, and that of every kind and description; 

Bâtir et construire sur aucun terrain que louera To erect and cons t ruc t upon any land owned 
OU possédera la Compagnie OU dans lequel elle est by or leased by the company, or in which the 
.1 . K-une manière intéressée, des bâtisses pour company is in any way interested, buildings for 
ain-uns objets, installer et exploiter des moulins, any purposes, and to install and operate mills , 
usines, machines et outillages de toute na ture , plant , machinery and equipment of every kind, 

lires ou appropriés à l'exercice adéquat de necessary or sui table l'or the due carrying on 
l'industrie de la corporation : of the company ' s bus iness ; 

Construire, améliorer, entretenir , exploiter, To construct , improve, maintain, work, man-
exécuter ou contrôler des chemins, routes, nage, carry out or control any roads, ways, 

embranchements ou voies d 'évi tement . et sur ses branches or sidings on i ts projK'rties and those 
iriétés et celles dont elle a le contrôle, pour les under i ts control for the ends of i t s industry 
de sou industrie ef de son commerce, ponts, and its commerce or bridges, reservoirs, wator-

reservohs, cours d'eau, quais, manufactures , courses, wharves, manufactories, warehouses, 
entrepôts, usines électriques, boutiques, maga- electric works, shops , stores and other works and 
sins, ainsi que d 'au t res s tructures et commodités conveniences which may seem calculated directly 

•naitmnt propres à promouvoir d i rectement or indirectly to advance the company 's interests, 
indirectement les intérêts de la compagnie, and to contribute to. subsidize or otherwise assist 

contribuer à. subvent ionner ou au t r emen t or take part in the construction, improvement, 
OU prendre part à leur construction, l 'aîné- maintenance, working, management , carrying 
ion, l 'entretien, confection, adminis t ra t ion, ou t or control thereof ; 

exécution ou contrôle; 
Acquérir ou assumer la tota l i té ou aucune par- To acquire or undertake the whole or any part 

tie du commerce, des droits, franchises, de l 'acha- of the business, r ights, franchise, good-will, 
Il dage, de la propriété et de L'actif, y compris property and asse ts , including any option, con-
aucyne option, concession et chose semblable, cession and the like of any individual, firm, a s s o -
d'aucune personne, société, association ou corpo- da t ion or corporation carrying on any business 
ration exerçant aucune industrie que la compa- which the company is authorized to carry on; 
Unie est autorisée à exercer; 

Solliciter, acheter ou au t rement acquérir des To apply for, purchase or otherwise acquire 
patentee, licences, concessions et choses sembla- any patents , licenses, concessions and the like, 

conférant un droit limité, exclusif ou coex- conferring any exclusive or co-exclusive or limited 
. à l 'usage d 'aucun secret ou au t r e rensei- right of use of any secret or other information as 

rient relatif à aucune invention ou à aucun to any invention or process, and to turn to 
1 de. et faire valoir, vendre, louer ou aut re- account, sell, lease or otherwise deal in such 

nient trafiquer de ces patentes , licences ou con- pa ten ts , licenses or concessions; 
ci sions; 

Acquérir et détenir, vendre ou au t rement dis- T o acquire and hold, to sell or otherwise dis-
i du capital , des actions, valeurs ou entre- pose of t h e stock, shares, securities or under tak-

d aucune au t re corporation dont l 'un des ings of any other company having for one of 
te est l'exercice d 'aucun des pouvoirs de la i ts objects t h e exercise of any of the powers of the 
pagnie, c é d e r auss i s e s entreprises OU valeurs company, and to transfer its under taking or 

s unir a aucune t e l l e compagnie; asse t s or to amalgamate with any such com­
pany ; 

I mployer aucun de ses fonds dans l 'achat de T o use any of i t s funds in the purchase of stock 
urs de toute au t re compagnie, et d u r a n t la in any other company and, while the owner or 
•ssion ou détent ion d'icelles, exercer tous les holder thereof, to exercise all the rights, powers 

droits,, pouvoirs et privilèges de propriété, y and privileges of ownership, including the right 
'lis le droit de voter pour ces valeurs ; to vote thereon; 

I aire aucune convention relative au par tage T o enter into any ar rangement for the sharing 
bénéfices, â l 'union des intérêts , à la coopé- of profits, union of interes ts , co-operation, joint 

ration, au risque mutuel , concession réciproque, adventure , reciprocal concession or otherwise, 
ou autrement, avec aucune personne ou compa- with any person or company carrying on or 

I I exerçant, a y a n t l ' intention d'exercer tou te intending to carry on any business or transaction 
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industrie OU négoce susceptibles d'être exercés de 
manière à profiter directement ou indirectement à. 
la compagnie; 

Promouvoir, organiser, développer, adminis­
trer et aider â promouvoir, organiser, développer 
et administrer toute corporation, compagnie, 
syndicat, entreprise ou exploitation ayant des 
objets en t ou tou en partie semblables à ceux de la 
compagnie, et, comme opérations connexes, entre­
prendre, administrer, contrôler e t aut rement dis­
poser du commerce et de l 'entreprise de toute telle 
corporation, compagnie, firme ou individu, dans le 
but de protéger les valeurs émises par eux et de 
réaliser leur réclamation; 

Hypothéquer, nantir ou donner en gage tous 
les biens mobiliers ou immobiliers, présents ou 
futurs, qu'elle pourra posséder dans la province, 
dans le bu t de garantir toutes obligations, deben­
tures ou actions-débentures qu'elle est autorisée 
par la loi à émet t re ; 

Prendre ou détenir des mortgages, hypothèques, 
privilèges et charges pour garantir le paiement 
du prix d 'achat ou pour toute balance impayée 
du prix d 'achat des propriétés de la compagnie, 
de toute nature quelconque, vendues par la com­
pagnie, ou de toute somme d'argent due à la 
compagnie par les acheteurs, et vendre ou autre­
ment disposer des di ts mortgages, hypothèques, 
privilèges et charges; 

Emettre des actions libérées, des obligations, 
debentures, stocks et— ou d 'autres valeurs en 
paiement intégral ou partiel d 'aucune propriété 
foncière ou personnelle, des réclamations, privi­
lèges, permis, concessions, franchises ou autres 
avantages que la compagnie pourra légalement 
acquérir et en paiement des services rendus, de 
l 'ouvrage fait; émet t re aussi des actions entière­
ment libérées, des obligations, debentures , stocks 
et—ou autres valeurs en paiement, paiement par­
tiel ou échange des actions, obligations, actions-
débentures et—ou autres valeurs d 'aucune autre 
compagnie; 

Prêter de l 'argent aux personnes ou compagnies 
en relations d'affaires avec la compagnie, garantir 
avec ou sans gages l'exécution des contrats , ainsi 
que l'exécution d 'aucune obligation ou entreprise 
d 'aucune autre compagnie ou personne dans 
laquelle la compagnie est intéressée; accepter en 
garantie de ces prêts , et garantir aucune garantie 
offerte par cette compagnie ou jœrsonne, y com­
pris les actions, obligations, actions-débentures, 
hypothèques, gages, liens, ou autres t i t res de ces 
compagnies, sur la propriété de ces personnes ou 
compagnies; 

Louer, vendre ou au t rement disposer de la tota­
lité ou de toute partie des propriétés réelles ou 
personnelles, ou de toutes affaires ou entreprises 
de la compagnie à toute personne, firme ou corpo­
ration, et accepter en considération de telle vente, 
location ou disposition, en tout ou en partie, de 
l 'argent ou toutes actions, debentures , actions-
débentures, obligations ou toutes autres valeurs 
de toute autre compagnie ayan t des objets en 
tout ou en partie semblables h ceux de la compa­
gnie; 

Etabl i r des agences et succursales; 
Placer e t négocier les deniers de la compagnie 

qui ne sont pas immédiatement requis, su ivant 
que les directeurs jxmrront le déterminer de t emps 
à autre, par résolution ; 

Exercer toute autre industrie que la compagnie 
croira pouvoir exercer convenablement en rap­
por t avec le commerce de la compagnie, ou sus ­
ceptible directement ou indirectement d 'aug­
menter la valeur d 'aucun des biens ou droi ts de 
la compagnie ou de les me t t r e à profit; 

Se fusionner, soit par achat, vente ou autre-

capable of being conducted so as directly or 
indirectly to benefit the company; 

T o promote, organize, develop, manage or 
assist in the promotion, organization, develop­
ment and management of any corporation, 
company, syndicate, enterprise or undertaking 
having objects similar in whole or in part to tl 
of the Company and, as incidental thereto, to 
undertake, manage, control or otherwise deal 
with the business and undertaking of any such 
corporation, company, firm or individual, toi I ie 
purpose of protecting securities issued thereby 
and realizing upon the claims thereon; 

To hypothecate, mortgage or pledge any 
property, movable or immovable, present or 
future, which it may own in the Province, foi 
purpose of securing any bonds, debentun 
debenture stock which it is by law entitled 
issue; 

To take or hold mortgages, hypothecs, liens 
and charges to secure payment of the pure 
price, or for any unpaid balance of the pun 
price of the Company ' s property of what- ' 
kind sold by the Company , or any money due to 
the Company from purchasers , and to sell or 
otherwise dispose of said mortgages, hypotl 
liens and charges; 

To issue fully paid up shares, bonds, debent 
stock and—or other securities for the payim 1 

either in whole or in par t , of any property, rei 
personal, claims, privileges, concessions, licen 
franchises, or other advantages which the I 
pany may lawfully acquire, and for the paymi til 
of services rendered to or work performed for it. 
and also to issue such fully paid up shari -, 
bonds, debenture stock and—or other securities 
in payment or par t payment or exchange for the 
shares, bonds or debenture stock and—or other 
securities of any other company; 

To lend money to persons or companies hai 
dealings with the Company, and to guarantee, 
with or without security, the performance 
contracts as also the performance of any obliga­
tions or undertakings of any other company r 
person in which the Company is interested, and 
to accept as security for such loans and guarantee 
any security t h a t may be offered by such con -
pany or persons, including shares, bonds, deben­
ture stock, mortgages, pledges, liens or otlu r 
securities of such other companies or of or upon 
the property of such persons or companies; 

To lease, sell or otherwise dispose of the whole 
or any par t of the property, real or personal, or 
of the business or undertaking of the company w 
any person, firm or corporation, and to accept by 
way of consideration for any such sale, lease or 
disposal, wholly or in part , cash or any shin es, 
debentures, debenture-stock, bonds or any other 
securities of any other company having objects 
in whole or in part similar to those of the col 1-
pany; 

To establish agencies and branches; 
To invest and deal with the moneys of the 

Company not immediately required, in such man­
ner as the directors of the coin pany may from 
time to t ime by resolution determine; 

To carry on any other business which may 8< 
to the Company capable of being conveniently 
carried on in connection with the Company's 
business or calculated, directly or indirectly, to 
enhance the value of or render profitable any ol 
the Company ' s property or r ights ; 

To amalgamate , ei ther by purchase, sale or 
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ruent, avec toute personne, société ou corjwra-
tion .s'occu|)ant d 'un commerce semblable en 
mut ou eu partie :\ celui (pie celte compagnie a 
'/autorisation d'exercer; 

Procurer du capital , du crédit ou tout»; au t re 
aide pour établir , agrandir e t réorganiser toute 
,ut reprise ou industrie qu'exercent ou qu 'ont l'in­
tention d'exercer toute personne, firme, cor­
poration ou compagnie avec lesquelles la compa­
gnie a des relations d'affaires; 

Acheter ou au t rement acquérir e t entreprendre 
la totalité ou toute partie de l'actif, du commerce, 
des biens, privilèges, contrats , droi ts , obligations 
et engagements de toute compagnie, s oc i é t é , 
firme ou personnes exerçant toute partie du c o m ­
merce (pie cette compagnie a l 'autorisation d'exer­
cer, ou possédant des biens convenant aux 
lins de cette compagnie, ou de tou te compagnie 
dans laquelle cette compagnie dét ient des actions, 
obligations, debentures , actions-débentures ou 
autres valeurs, et les payer en argent ou en ac­
tions, ou en valeurs de cette compagnie, ou partie 
en argent ou partie en act ions ou valeurs , ou |>our 
toute autre considération, et exploiter l ' industrie 
de toute telle compagnie, société, firme ou per­
sonne dont l'actif aura é té ainsi acquis; 

Construire, maintenir et modifier tous édifices 
ou travaux nécessaires ou convenables aux fins de 
la c o m p a g n i e ; 

Rémunérer, soit en argent ou en actions entière­
ment acqui t tées ou en valeurs d e la compagnie, 
toute compagnie, firme, association, syndicat OU 
individu pour dépenses encourues, et pour servi­
ces rendus ou à être rendus à la compagnie en pla­
çant ou a idant à placer ou garant issant le place­
ment d 'aucune des actions du capital de la com­
pagnie OU toutes obligations, debentures ou au­
tres valeurs de la compagnie ou dans ou r e l a t i v e ­
ment à l 'organisation, la formation ou la promo­
tion de la compagnie ou la conduite de ses affaires; 

Distribuer, en espèces ou aut rement , comme 
dividendes déclarés légalement à m ê m e les sur­
plus ou profits ne t s de la compagnie, ou de la 
manière prévue dans l 'article 81 de la Loi des 
• 'ompagnies de Québec, tout actif de la compa­
gnie entre ses membres ou actionnaires et part i­
culièrement toutes actions, obligations, deben­
tures ou au t res valeurs reçues en considération de 
la vente de la tota l i té ou de tou te partie des pro­
priétés de la compagnie ou les act ions, obligations, 
debentures OU au t re s valeurs de tou te au t re com­
pagnie f ormée pour entreprendre la total i té ou 
toute partie de l'actif ou du passif de cette com­
pagnie; 

Faire toutes les autres choses qui sont inciden­
tes ou conduisent à la réalisation des objets sus­
dits ou aucun d 'eux: 

Faire toutes ou aucune des choses susdi tes 
c o m m e principaux, agents à commission ou au tre ­
ment, entrepreneurs , e t par l 'entremise d 'agents 
ou au t rement e t soit seuls ou conjointement avec 
d 'autres, sous le nom de "A. Janin and Compa­
ny, Limited—A. Janin e t Compagnie, Limitée", 
avec un capital total de cinq cent mille ($500,000.-
00), dollars, divisé en cinq mille actions (5,000) 
d'une valeur au pair de cent dollars ($100.00) 
chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le dis tr ict de Montréal , province de Qué­
bec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-troisième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
721 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

otherwise, with any person, partnership or cor­
poration engaged in a business similar in whole 
or in part to tha t which the Company il au tho­
rized to carry on ; 

To procure capital, credit, or other assistance 
for establishing, extending or re-organizing any 
enterprise or industry carried on or intended to 
by carried on by any person, firm, corporation or 
Company with which the Company has business 
relations; 

To purchase or otherwise acquire and under­
take all or any of the assets, business, property, 
privileges, contracts , rights, obligations and 
liabilities of any company, society, partnership or 
persons carrying on any part of the business 
which the Company is authorized to carry on, 
or |M)ssessed of pro|x*rty suitable for the purpose 
of this Company or of any company in which 
this Company holds shares, bonds, debentures , 
debenture stock or other securities, and to pay 
for the same in cash or in shares or securities of 
this ( '.miipaii.v, or partly in cash or partly in shares 
or securities or any other consideration, and to 
carry on the business of any such company, 
society, partnership or person whose assets are so 
acquired; 

To construct, maintain or alter any buildings or 
works necessary or convenient for the purpose of 
the company; 

T o remunerate, either in cash or shares fully 
paid up or in securities of the company, any com­
pany, firm, association, syndicate or individual, 
for expenses incurred, and for services rendered 
or to be rendered to the company in placing or 
assisting to place or guaranteeing the placing of 
any of the shares in the company's capital, or any 
bonds, debentures or other securities of the com­
pany, or in or about the organization, formation 
or promotion of the company or the conduct of i t s 
business: 

To distr ibute, in specie or otherwise, as divi­
dends legally declared ou t of the surplus or net 
profits of the company, or in the manner provided 
for by Section 81 of the Quebec Companies ' Act, 
any assets of the company among its members 
or shareholders and particularly any shares, 
bonds, debentures or other securities received as 
the consideration of the sale of the whole or any 
portion of the property of the company or the 
shares, bonds, debentures or other securities of 
any other company formed to take over the whole 
or any part of the assets or liabilities of this com­
pany ; 

To do all such other things as are incidental or 
conducive to the a t t a inment of the above objects 
or any of them ; 

To do all or any of the above things as prin­
cipals, agents on commission or otherwise, con­
tractors, and by or through agents or otherwise 
and either alone or in conjunction with others, 
under the name of "A. Janin and Company, 
Limited—A. Janin et Compagnie, Limitée", with 
a total capital stock of five hundred thousand 
dollars ($500,000.00), divided into five thousand 
(5,000) shares of the par value of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
city and district of Montreal , province of Quebec. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty third clay of January , 1931. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
722 Assistant Provincial Secretary, 
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"Arlene Dress Company, Limited" . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il • été 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
quinzième jour de janvier 1031, consti tuant en 
corporation: Menjamin Shulman, et Samuel-
Alcxander Shulman. avocats, et Dorothy Horets-
ky, sténographe, fille majeure, tous de la cité et 
du district de Montréal, pour les fins suivantes : 

Exercer dans toutes ses spécialités le commerce, 
en gros et en détail, de manufacturiers de robes, 
manteaux, costumes et toutes sortes de vêtements 
pour daines, hommes el enfants, et tout au t re 
commerce qui peut être avantageusemne exercé 
en rapport avec ieelui; 

Acquérir par achat, échange, location OU aut re­
ment tout commerce de même na ture , y compris 
les'machineries, le fonds de commerce, la clientèle, 
l 'ameublement et les autres accessoires et les 
payer en argent ou en actions libérées de la compa­
gnie, au prix et pour le nombre d'act ions qui seront 
déterminés par la compagnie; 

Acquérir, détenir, louer, vendre ou échanger des 
actions du capital ou des debentures ou valeurs 
de toute corporation exerçant un commerce sem­
blable à celui de la présente compagnie; 

Acquérir par achat , échange, location OU aut re­
men t et détenir, posséder, développer, faire le 
commerce, vendre ou aut rement disposer de 
toutes sortes d ' immeubles et propriétés immobi­
lières, terrains, entrepots , magasins et édifices et 
de tous intérêts ou droits y afférents; 

Exercer tou te au t r e industr ie ou entreprise 
que la compagnie croira pouvoir exercer écono­
miquement ou convenablement en rappor t avec 
ou toute portion de l ' industrie de la compagnie, 
susceptible directement ou indirectement de pro­
mouvoir les intérêts de la compagnie; 

Souscrire, acheter ou acquérir , ou accepter 
détenir, en faire le commerce et disposer des 
obligations, debentures ou valeurs de toute 
compagnie ou corporation, et exercer tous les 
droits de vote a t tachés h ces valeurs, par l 'entre­
mise de ses officiers dûment autorisés ou par un 
procureur dûment nommé; 

Faire des avances de deniers, au moyen de 
prêts , obligations ou aut rement , aux personnes 
ou corporations ayan t des relations commerciales 
avec la compagnie et à d 'aut res personnes, aux 
termes et pour les garanties qui seront jugés 
recommandâmes, et garant i r l 'exécution de 
toutes obligations ou entreprises par tou te au t re 
compagnie, firme ou individu en relations d'affai­
res avec la compagnie, ou avec lesquelles elle est 
en aucune manière intéressée; 

Agir comme adminis t ra teurs ou agents pour 
tou te compagnie, société ou personne exerçant 
un négoce sindlaire ou semblable; 

Se fusionner, s 'unir ou se joindre avec tou te 
au t r e personne, compagnie ou corporation exer­
çan t un commerce semblable ou similaire et en 
assumer les obligations; 

Vendre, louer, t ransporter ou au t r emen t alié­
ner la tota l i té ou toute partie du commerce e t 
d e l 'entreprise de la compagnie à toute au t r e per­
sonne, firme, compagnie et corporation, et accep­
te r comme considération de telle vente , location 
ou t ransport , de l 'argent ou toutes actions, t i tres, 
debentures , obligations ou valeurs d e t o u t e au t r e 
compagnie ou corporation; 

S'associer ou faire tou te convention pour le 
par tage des bénéfices, la coopération ou la fusion 
avec tou te au t re personne, société ou compagnie; 

Emet t re , soit des actions ent ièrement libérées 
ou part iel lement libérées, des obligations, dében-

"Arlene Dress Company, Limited". 

Notice is hereby given t h a t under l 'ar t 1 ot 
the Quebec Companies' Act, le t ters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the fifteenth 
day of January, 1031, incorporating: Benjamin 
Shulman. and Samuel Alexander Shulman, advo­
cates, and Dorothy Horetskv. stenographer, Jillr 
mnjriiir, all of the City and District of Montreal , 
for the following purposes: 

To carry on in all its branches the busine-
w holesale and retail, of manufacturers of dresses 
cloaks, suits and all kinds of ladies ' wear, men's 
and children's clothing and any other businesi 
which may incidentally be carried on in connec­
tion therewith; 

T o acquire, by way of purchase, exchange, 
lease or otherwise any business of a similar kind, 
including machinery, stock in trade, good-will, 
furniture and other accessories, and to pay for 
same in cash, or fully paid up shares ot the ( !om-
pany for such price and for the number of shares 
as may be determined by the Company ; 

To acquire, hold, lease, sell or exchange share-
of stock or debentures or securities of any cor­
poration carrying on a similar business to that ol 
the present company : 

To acquire by purchase, exchange, lease or 
otherwise and to hold, own, develop, deal in. 
sell or otherwise dispose of all kinds of real estate 
and immovable property, lands, warehouses, 
stores, and buildings and any interests or rights 
connected therewith ; 

To carry on any other business or undertaking 
which may seem to the company capable of 
being economically or conveniently carried on 
in connection with any portion of the company's 
business or calculated directly or indirectly to 
enhance the ( loinpany's interests; 

To subscribe for, purchase, or acquire or to 
accept, hold, deal in, sell and dispose ot bonds, 
debentures or securities of any company or cor­
poration and to exercise any and all voting 
powers thereon by i ts duly authorized officers or 
by proxy, duly appointed; 

To make a d v a n c e s by way of loan, bonds or 
otherwise to persons or corporations having deal­
ings with the company and t o other persons upon 
such conditions and security, a s may be deemed 
ad\ isable and to guarantee the fulfilment of any 
obligation or under taking by any other company, 
firm or individual having dealings with the com­
pany or in which it is in any way interested; 

To ac t as managers or agents for any company, 
par tnership or person carrying on any similar or 
allied business; 

To amalgamate , unite or join with any other 
person, company or corporation carrying on any 
similar or allied business and to assume the lia­
bilities thereof; 

To sell, lease, transfer or otherwise dispose of 
the whole or any par t of the bus iness and under­
takings of the company to any other person, firm, 
company or corporation and to accept by way 
of consideration for such sale, lease or transfer, 
monies or any shares , stock, debentures , bonds, or 
securities of any other company, or corporation; 

To enter into par tnership or any agreement 
for sharing profits, co-operation or amalgamation 
with any other person, par tnersh ip or company; 

To issue either fully paid or par t ly paid up 
stock, shares, bonds , debentures of the com-
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turc- de I" Compagnie , I tou te personne, firme 
ou corporation, pour toute propriété ou pour tous 

is acquis par la compagnie, et rémunérer, 
n argent ou en actions, obligationj ou dében-

r connue il est dit plus haut . toute personne. 
i it corporation, pour services rendus à la 
eon pagnie en rapport avec son incorporation, sa 

ation ou son organisation ou en rapport avec 
|fl (luite des opérations de la compagnie, sous le 
ii de "Arlene Dress Conipany. Limited*', avec 

pital total de vingt mille dollars ($20,000.-
(Ili divisé en deux cents (21)0) actions de cent 
do] is ($100.00) chacune. 

I i bureau principal de la compagnie sera en la 
ci i le distr ict de Montréal . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
juinzième jour d e janvier 1031. 

Le sous-secréiaire de la province, 
A L E X A N D R E D K S M K l ' L E S . 

•'Betty Lee Shops. I nc . " . 

I - est donné qu'en vertu de la première par­
la Loi des compagnies de Québec, il a été 

HCC irdé par le l ieutenant-gouverneur de la pro-
\ i de Québec, des let tres patentes en da te du 
vingtième jour de janvier 1031, cons t i tuant en 
n i ration: Samuel Edgar Bchwisberg, et Saul-
William Decker, tous deux avocats , et Cyril 

isberg, étudiant en droit , tous de la l'ité de 
MM:.uéal, pour les fins suivantes : 

I lire la tota l i té ou aucune des affaires de ma-
Dufacturiers et négociants en gros et en détail de 
vêt inentfl et confections pour dames, et sans 
limiter la générali té «les objets susdi ts , faire le 
train- et le commerce de tai l leurs, drapiers, bonne-

marchands de modes, pelletiers, gantiers et 
costumiers; 

Importer et exporter, faire le trafic et le colli­
de marchandises à la pièce, comprenant 

les lainages, soieries, cotons, toiles et tou tes 
autres sortes de t i ssus et filés: 

Ouvrir et exploiter des succursales, inanufae-
entrepôts , magasins , agences privées, comp­

te dans des magasins à rayons et toutes sortes 

d1 droits industriels où le commerce de la eom-
e peut être exercé: 

acheter OÙ autrement acquérir toute industrie 
sin: luire ou toutes autres propriétés, actifs OU 

. et émet t re des actions entièrement ou par­
tiellement libérées de la compagnie, en paiement 
d'iceux, e t s 'unir à tou te compagnie, société ou 
pt une exploi tant toutes affaires ou en tout 

labiés ou se rappor tant à aucun des objets 
présente compagnie; 

\ endre, transférer ou au t rement disposer de 
tout ou d 'aucune partie du commerce de la 

agnie, à tou te compagnie, société ou per­
sonne, et accepter en considération des actions, 
dél entures, obligations ou valeurs de tou te au t re 
son oagnie; 

Acheter, louer, arrenter , vendre, échanger ou 
disj oser de toute manière tou tes propriétés im­
mobilières (pie la présente compagnie peut consi­
der i nécessaires ou utiles :\ l 'exploitation d 'au­
cun-de ses affaires; 

aire tout ou aucun acte nécessaire à l 'entre-
pris" exercée et à l 'accomplissement de tout coni­

que la compagnie es t autorisée d'exploiter 
xercer, sous le nom de " B e t t y Lee Shops , 

'. avec un capital to ta l de vingt mille dol-
I20,000:00), divisé en deux cents (200) 

actions de cent dol lars ($100.00) chacune. 

1 e bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le dis tr ict de Montréa l . 

pany to any person, finn or corporation, for any 

property or rights acquired by the t tampany and 
to remunerate either in cash or in stock, bonds 
or debentures as aloie-aid any person, lirm or 
corporation for services rendered to the < lompany 
in connection with ils incorporation, promotion 
or organization or in connection with the con­
duct/of the Company ' s business, under the name 
of "Arlene Dress Company, Limited'*, with a 
total capital stock of twentv thousand dollars 
($20,000.00), divided into two hundred (200) 
shares of one hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
( ity and I Mstrict of Montreal . 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this fifteenth day of January, 1031. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
724 Assistant Provincial Secretary. 

"Betty Lee Shops. I n c . " . 

Notice is hereby given tha t under l 'art I of the 
Quebec ( Companies Act. letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twentieth day of 
January, 1031, incorporating: Samuel Edgar 
Schwisberg, and Saul William Decker, both ad­
vocates, and Cyril Schwisberg, law s tudent , all of 
the City of Montreal , for the following purposes: 

T o carry on all or any of the businesses of ma­
nufacturers of and wholesale and retail dealers in 
women's clothing and wearing apparel and. with­
out limitation Of the foregoing, to deal and trade 
as tailors, drapers , hosiers, milliners, furriers, 
glovers, and costumers; 

T o import and export, deal in and deal with 
piece goods including woollens, silks, cot tons, 
linens and all other kinds of textile fabrics and 
ya rns . 

To open and operate branches, manufactories, 
stores, warehouses, private agencies, counters in 
depar tmenta l stores, .•redit depa r tmen t s and all 
kinds of places of business where the business 
of the Conipany may be carried on ; 

T o purchase or otherwise acquire any similar 
business or any other property, assets or rights 
and to issue fully paid or part ly paid shares of the 
( '0111 pany in payment thereof and to amalgamate 
with any conipany, par tnership or person carry­
ing on business in any line similar to or connected 
with any of the present Company ' s objects; 

T o sell, transfer or otherwise dispose of the 
whole or any part of the Company ' s business to 
any conipany, par tnership or person and to ac­
cept in consideration therefor shares , debentures , 
bonds or securities of any other company : 

T o purchase, lease, rent , sell, exchange or 
dispose of in any way, any immoveable projjerty 
which the present Company may consider ne­
cessary or useful for the carrying ou t of any of 
i ts bus iness ; 

To do any and all ac t s necessary for the under­
taking, carrying on and completion of any of the 
business which the Company is authorized to 
engage in and carry on, under the name of " B e t t y 
Lee Shops, Inc . " , with a to ta l capital stock of 
twenty thousand dollars ($20,000.00), divided 
into two hundred (200) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
Ci ty and Dis t r ic t of Montrea l . 



040 

Daté du bureau du secrétaire de la provinee, 
ce vingtième iour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
725 ALEXANDRE DESMEULÉS. 

"Bindings, Limited". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi îles compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres patentes en date du 
vingt-quatrième jour de janvier l'Xi 1, consti tuant 
en cor|>oration: Lazarus Phillips, Lionel-All>crt 
Sperber, et Louis-Mortimer Bloomfield, avocats , 
tous de la cite de Montréal , dans la province de 
Québec, pour les lins suivantes: 

Importer, exporter, acheter, vendre et faire le 
commerce généralement, comme principaux e t 
comme agents, et en gros et en détail , et fabriquer 
des bordures, galons et rubans de toutes sortes, 
boutons, soutaches, fil tiré, lisières, lacets, four­
nitures, vêtements |x>ur femmes et hommes, 
garnitures de chaussures, tapis et draperies, 
marchandises sèches et confections de toute 
nature et description ; 

Payer toute propriété mobilière ou immobilière, 
droits, privilèges, commerce ou franchises que 
cette compagnie peut acquérir OU. avec l 'appro­
bation des actionnaires, pour services rendus ou 
qui seront rendus à la compagnie, en actions entiè­
rement libérées, obligations, debentures OU autres 
valeurs de la compagnie: 

Acquérir par achat , location, échange, permis, 
concession ou aut re t i tre légal, et détenir et pos­
séder des terrains et immeubles de toute descrip­
tion, nécessaires ou utiles pour les fins du com­
merce de la compagnie, et vendre, louer, arrenter, 
transporter, échanger, hypothéquer, en disposer 
et aut rement négocier tels terrains et immeubles, 
aux termes et conditions que la compagnie jugera 
à propos; 

Garant i r et donner des garanties et se |>orter ga­
rants du paiement de billets promissoires, lettres 
de change, et autres obligations de toute au t re 
corporation, firme ou individu; 

Se fusionner, faire le partage des profits ou s'u­
nir avec toutes personnes ou compagnies exerçant 
tout commerce semblable ou similaire à celui (pie 
la compagnie a l 'autorisation d'exercer, aux ter­
mes que cette compagnie pourra déterminer; 

Acheter, prendre en échange ou en paiement, 
ou acquérir au t rement , posséder e t détenir, et 
vendre et aliéner des actions, obligations et autres 
valeurs d 'autres compagnies don t les objets sont 
en tout ou en part ie semblables à ceux de cet te 
compagnie et acquérir, détenir, vendre et aliéner 
des droits chirographaires. privilèges ou gages 
dans et d 'autres compagnies ou individus; 

S'ils y sont autorisés par un règlement sanc­
tionné par le vote d'au moins les deux tiers en va­
leur du capital souscrit de la compagnie, repré­
senté à une assemblée générale convoquée pour 
considérer tel règlement, les directeurs pourront , 
d e t emps à au t re : 

«. Faire des emprunts de deniers sur le crédit 
de la compagnie; 

b. Emet t r e des obligations ou aut res valeurs 
de la compagnie e t les donner en garantie ou les 
vendre pour les sommes et prix jugés-convenables; 

c. Nonobstant l'article 2017 du Code Civil, 
hypothéquer, nant ir ou met t re en gage les biens 
mobiliers ou immobiliers, présents ou futurs, de la 
com pagine, pour assurer le paiement de telles 
obligations ou autres valeurs ou donner une par­
tie seulement de ces garanties pour les mêmes 
fins, et constituer l 'hypothèque, le nantissement 

Dated a t the office of the Provincial Secretary 
this twentieth dav of January, L931. 

ALEXANDRE DESMEUL1 -
720 Ass is tant Provincial Secretary, 

"Bindings, Limited". 

Notice is hereby given tha t under Part ! of 
the Quebec Companies ' Act, let ters patent 
been issued by the Lieutenant-Governor i 
Province of Quebec, bearing date the tu 
fourth day of January , VXil, incorpora 
Lazarus Phillips, Lionel Albert Sperber and 
Louis Mortimer Bloomfield, advocates, 
the City of Montreal , in the Province <>i 
bee, for the following purposes: 

To import, export, buy, sell and deal generally 
in, both as principals and as agents, and a t n 
sale and a t retail, and to manufacture bind 
narrow fabrics and tapes of all kinds, bu1 
plèatings, hemstitching, pipings, cords, trim­
mings, ladies' and men 's garments, shoe trim­
mings, curtains and draperies, dry good- 1 
wearing apparel of every nature and de» 
t ion; 

T o pay for any property, moveable or urn 
able rights, privileges, business or fraud *es 
which the Company may acquire, or, with the 
approval of the shareholders, for any s e 
rendered or to be rendered to the Compam. in 
fully paid up shares, bonds, debentures or 
securities of the company: 

To acquire by purchase, lease, exchange, grant, 
concession or other legal title, and to hold and 
own lands and immoveables of every descrip­
tion, necessary or useful for the purposes ol the 
Company 's business, and to sell, lease, 
convey, exchange, hypothecate , dispose ol and 
otherwise deal with such lands and immove 
on such t enus and conditions as the Con 
may think fit; 

T o guarantee and give security for, and to 
become resjxmsible for the payment of promis­
sory notes, bills of exchange, and other obliga­
tions of any other corporation, firm or individual: 

T o amalgamate , share profits or unite with 
any person or Company carrying on any business 
the same as or similar to tha t which this Com­
pany is authorized to carry on, on such terms 
as this Company may decide; 

T o purchase, take in exchange or in payment 
or otherwise acquire, own and hold, and to sell 
and dispose of the shares , bonds and other s i -un­
ties in other companies having objects similar 
in whole or in pa r t to those of this Company, 
and to acquire, hold, sell and dispose of 1 
of hypothec, privileges or pledge in and from other 
companies or individuals; 

If authorized by By-law, sanctioned by a vote 
of not less than two-thirds in value of the subs­
cribed stock of the company represented at a 
general meeting called for considering the By­
law, the Directors may from time to time: 

a. Borrow money upon the credit of the 1 

p a ° y ; . t 

b. Issue debentures or other secuntn 01 
the Company and pledge or sell the sane for 
such sums and a t such prices as may be deemed 
expedient; 

f. Notwi ths tanding article 2017 of the Civil 
Code, hypothecate , mortgage or pledge die 
movable or immovable property, present or 
future, of the Company , to secure any such 
debentures or other securities, or give part only 
of such guarantee for such purposes; and 
t i tu te the hypothec, mortgage or pledge mention-



641 

ou le gage mentionnes» dans ce paragraphe par 
etc de fiducie, conformément aux articles 11 et 12 

de la I/)i des pouvoirs spéciaux de certaines coi po­
rt ions ou de toute au t re manière; 

//. Hypothéquer ou nantir les liiens immobiliers 
de la compagnie ou donner en gage ou frapper d 'u­
ne charge quelconque les biens meubles, ou don­
ner ces diverses espèces de garantie pour assurer le 
paiement des emprunts faits au t r emen t que par 
•mission d'obligations ou autres va leurs , ainsi que 
le paiement ou l'exécution des autres det tes , 
contrats et engagements de la compagnie; 

Les limitations et restrictions du présent ar t i ­
cle ne s'appliqueront pas aux emprun t s faits par 
la compagnie ou moyen de lettres de change ou 
billets faits, tirés, acceptés ou endossés par la 
compagnie ou en faveur de la compagnie; 

Le nombre des actionnaires sera limité à vingt, 
non compris les employés actuels et les anciens 
•mployés q U j peuvent être actionnaires de la com­
pagnie et qui ont continué de l'être après avoir 
quit té son emploi; 

Il est interdit à la compagnie de faire appel 
ii i public pour faire souscrire ses actions, sous le 
nom de "Bindings, Limited", avec un capital 
total de vingt nulle dollars ($20,000.00), divisé 
en deux cents (200) actions de cent dollars 
1100.00) chacune. 

Le bureau principal de la com pagine sera en la 
lté et le district de Montréal, dans la province de 

Québec. 
Daté du bureau du secrétaire de la province, 

ce vingt-quatrième jour de janvier 1931. 
Le sous-secrétaire de la province, 

727 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Dominion Hat & Cap Co.. Ltd.". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
ie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 

.••cordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro-
ince de Québec, des le t t res pa tentes en da te du 

dix-neuvième jour de janvier 1931, cons t i tuan t 
en corporation : Benjamin Shulman et Samuel-
Mexander Shulman, tous deux avocats , et Doro­
thy Boretsky. sténographe, fille majeure, tous 
de la cité e t du distr ict de Montréal , pour les fins 
suivantes: 

Manufacturer, acheter, vendre et faire le com­
merce de chapeaux, casquet tes , soit de d r a p ou 
autrement toutes coiffures de toute descript ion; 

Acquérir, recevoir, détenir, louer, échanger, 
aliéner ou au t rement disposer de toutes proprié-
lés mobilières ou immobilières nécessaires aux 
lins de la compagnie; 

Hypothéquer, nant i r , d 'aucune manière quel­
conque, les propriétés immobilières de la compa­
gnie; 

Accepter, tirer, endosser et négocier des le t t res 
•te change, billets à ordre et au t res effets négocia­
bles; 

Acquérir par achat, échange, location ou au t re ­
ment tout commerce d 'une nature semblable, y 
compris la machinerie, fonds de commerce, clien-

"le. outillage et autres accessoires e t les payer en 
argent ou en act ions entièrement acqui t tées de la 
compagnie, pour tels prix et pour le nomhre des 
étions cpie la compagnie pourra déterminer ; 
Acquérir, détenir, louer, garantir , hypothéquer , 

vendre, ou échanger des actions du capital ou 
debentures ou valeurs de toute cor|M>ration exer­
çant un commerce semblable à celui de la présente 
i ompagnie; 

Faire tou tes choses, exercer tous pouvoirs et 
exercer un commerce avantageux à l'exercice des 
objets pour lesquels cette compagnie es t incorpo­
rée; 

ad in this sub-paragraph, by t rus t deed in accord­
ance with articles 11 and 12 of the Special Cor­
porate Lowers Act. or in any other manner; 

d. Hypothecate or mortgage the immovable 
property of the ( Sompany, or pledge or otherwise 
affect the movable property, or give all such 
guarantees, to secure the payment of loans made 
otherwise than by the issue of debentures, as well 
as the payment or performance of any other debt , 
contract or obligation of the Company ; 

The limitations and restrictions contained 
in this article shall not apply to the borrowing 
of money by the Company on bills of exchange 
or promissory notes made, drawn, accepted or 
endorsed by or on behalf of the Company ; 

The number of shareholders shall be limited 
to twenty, exclusive of the present and past 
employees who may be shareholders of the Com­
pany, and who have continued so to be after 
leaving its employ; 

\"o appeal shall be made to the public to subs­
cribe for shares, under the name of •'Bindings, 
Limited", with a total capital stock of twenty 
thousand dollars (S20.000.00). divided into two 
hundred (200) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The head office of the company will be a t the 
City and District of Montreal , in the Province 
of Quebec. 

Dated a t the Office of the Provincial Secretary. 
this twenty-fourth day of January. 1931. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
72s Assistant Provincial Secretary. 

"Dominion Hat & Cap Co., Ltd.". 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, let ters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the nineteenth 
day of January . 1931. incorporating: Benjamin 
Shulman and Samuel Alexander Shulman, both 
advocates, and Dorothy Boretsky. stenographer, 
fille majeure, all of the City and Distr ict of Mon­
treal, for the following purposes: 

T o manufacture , buy, sell and deal in ha t s , 
caps, whether of cloth or otherwise all head wear 
of every description; 

T o acquire, receive, hold, lease, exchange, 
alienate and otherwise dispose of any property, 
moveable or immoveable, necessary for the com­
pany's purposes; 

T o hypothecate , pledge, in any manner what ­
ever, the immoveables property of the company; 

T o accept, draw, endorse and negotiate bills of 
exchange, promissory notes and other negotiable 
ins t ruments ; 

To acquire by way of purchase , exchange, lease, 
or otherwise, any business of a similar kind, 
including machinery, stock in trade, goodwill, 
furniture and other accessories, and pay for same 
in cash or fully paid-up shares of the company 
for such price and for the number of shares a s 
may be determined by the company; 

T o acquire, hold, lease, guarantee, hypothe­
cate, sell or exchange shares of stock, or deben­
tures or securities of any corporation carrying 
on a similar business to tha t of the present com­
pany; 

T o do all things, exercise all powers and carry 
on business incidental to the carrying out of the 
objects for which this company is incorporated; 
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Aclict.iloQer, détenir et acquérir tout com-
inerce d'une nature semblable à celui exercé par la 
compagnie, soit eu tout ou eu partie, et aussi tou­
tes franchises ou permis, et les payer en act ions, 
debentures ou autres valeurs de la compagnie ou 
autrement ; 

Faire toutes choses, exercer tous pouvoirs et 
faire aucun commerce avantageux à l'exercice des 
objets pour lesquels cette compagnie est incor­
porée, sous le nom de "Dominion l iâ t &CapCo., 
Ltd" , avec un capital total de vingt nulle dollars 
( $ 2 0 . 0 0 0 . 0 0 ) , divisé en deux cents ( 2 0 0 ) actions 
de cent dollars ( $ 1 0 0 . 0 0 ) chacune. 

1 ^ bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le dis tr ict de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-neuvième jour de janvier 1931. 

l^e sous-secrétaire de la pro\ ince, 
729 A L E X A N D R E D E S M E U L K S . 

"E. H. Paque t te . Incorpora ted" . 

Axis es t donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, îles let tres pa tentes en date du 
dix-septième jour de janvier 1931. cons t i tuant en 
corporation: Edward-Henry Paquet te , marchand 
en gros, Joseph-Horace Boulanger, gérant de 
Banque. William-Redmond Hayes, avocat , tous 
de la cité et du distr ict de Montréa l , province de 
Québec, pour les lins suivantes: 

Exercer le Commerce et l ' industrie d ' importa­
teurs, exportateurs, manufacturiers , marchands 
en gros et en détai l , négociants et commerçants 
de fourrures..chapeaux. casquet tes en drap , mar­
chandises sèches, fournitures pour tail leurs, soies, 
satins, lainages, t issus de toutes sortes, articles 
en d rap et en coton, en général ; exploiter toutes ou 
aucune des industries de confectionneurs, pelle­
tiers, tai l leurs, drapiers, merciers, bonnetiers, 
marchands de modes, costumiers, chapeliers, 
gantiers , manufacturiers, importateurs et mar­
chands en gros et en détail de coton e t t i s sus de 
toutes sortes, fourrures et garni tures pour vête­
ments de femmes et hommes, soutaches, cordons, 
ornements , dentelles, boutons , nouveautés , ar t i -

» cles en cuir, vêtements et confections de toute 
description; agir connue agents , m a r c h a n d s à 
commission ou représentants pour les fins de 
telles industries; 

Acquérir par achat , concession, échange ou 
aut re t i tre léral tous immeubles qui peuvent être 
requis pour les fins de la compagnie, e t les détenir, 
exploiter, maintenir ou en disposer? 

Agir connue agents de la compagnie, société ou 
personne |X)ssédant des pouvoirs similaires ou 
exploi tant un commerce d e même n a t u r e ; 

Exercer toute autre industr ie que la compagnie 
croira pouvoir exercer convenablement en rap­
por t avec le commerce ou susceptible, directe­
ment ou indirectement, d 'augmenter la valeur 
d 'aucun des biens ou droi ts de la compagnie ou de 
les me t t r e à profit; 

Acheter ou au t rement acquérir et entreprendre 
la to ta l i té ou toute partie de l'actif, du commerce, 
des biens, privilèges, cont ra ts , droi ts , obligations 
e t engagements de toute compagnie, société, 
firme ou personne exerçqnt toute part ie du com­
merce que cet te compagnie a l 'autorisat ion d 'ex­
ercer, ou possédant des biens convenant aux fins 
de ce t te compagnie, ou de toute compagnie d a n s 
laquelle cette compagnie dét ient des act ions, 
obligations, debentures , act ions-débentures , ou 
aut res valeurs, e t les payer en argent ou en ac­
tions, ou en valeurs de cette compagnie, ou part ie 

To purchase, lease, hold and acquire any busi 
ness of a similar na ture carried on by the com­
pany, either in whole or in part , and also an 
franchise or license, and pay therefor either in 
shares, debentures or other securities of the com 
pany. or otherwise; 

To do all things, exercise all powers and can-, 
on any business incident to the carrying out ol 
the objects for which this company is incorporai 
ad, under the name of "Dominion Hat & Cap 
Co., Ltd" , with a total capital stock of twenh 
thousand dollars ( $ 2 0 , 0 0 0 . 0 0 ) . divided into tw. 
hundred ( 2 0 0 ) shares of one hundred dollar 
( . $ 1 0 0 . 0 0 ) each. 

The head office of the company will be in the 
City and District of Montreal . 

Dated at the office of the Provincial Secretary 
this nineteenth day of January, 1931. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
730 Assistant Provincial Secret a n 

"E. H. Paquet te , Incorporated" . 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of the 
Quebec ( -ompanies' Act. l e t t e r s patent have been 
issued by the Lieutenant -Governor of the PTOA 
ince ol Quebec, bearing da te the seventeenth day 
of J anua ry . 1931, incorporat ing: Edward H e n n 
Paque t t e . wholesale merchant . Joseph Horace 
Boulanger. Bank Manager. William Redmond 
Hayes, Barrister, all of the Ci ty and District ol 
Montrea l . Province of Quebec, for the following 
purposes: 

To carry on the t rade and business of importers, 
exporters, manufacturers , wholesale and retail 
merchants , dealers and jobbers in furs,hats.cap.-, 
in clothing, dry goods, ta i lors t r immings , silks, 
sa t ins , woollens, textile fabrics of all kinds, (doth 
and cotton goods generally; to carry on all or 
any of the businesses of clothiers, furriers, tailors 
drapers , haberdashers , hosiers, milliners, costum-
ers, ha t t e r s , glovers, manufacturers , importers 
and wholesale and retail dealers in cotton and 
texti le fabrics of all kinds, fur and tr immings for 
ladies and gentlemen's garments , braids, cords, 
ornaments , laces. 1 lu t tons , novelties, leather goods 
garments and wearing apparel of every descrip­
t ion; to ac t a s agen t s , commission merchants or 
representat ives for the purposes of such business; 

To acquire by purchase, concession, exchange 
or other legal t i t le all real e s t a t e t h a t may be 
required for the purposes of the Conipany and to 
hold, operate, mainta in or dispose of the same; 

T o act a s agen ts of the company, par tnersh ip or 
person possessed of similar powers or carrying on 
similar business ; 

To carry on any other bus iness which may seem 
to t h e Company capable of being conveniently 
carried on in connection with the bus iness or 
calculated, direct ly or indirectly, to enhance the 
value of or render profitable any of the C o m p a n y -
property or r ights ; 

To purchase or otherwise acqui re and under­
take all or any of the asse ts , business , property, 
privileges, contrac ts , r ights , obligations and 
liabilities of any company, society, par tnership or 
person carrying on any par t of the business 
which the Company is authorized to carry on, 
or possessed of property sui table for the purpose 
of th is Company or of any company in which 
th is Company holds shares, bonds , debentures, 
debenture stock or other securi t ies, and to pay 
for the same in cash or in shares or securities of 
th is Company , or par t ly in cash or par t ly in 
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.-M urgent ou partie en actions ou valeurs, ou pour 
toute autre considération, et exploiter l ' industrie 
! • toutfl telle compagnie, société, lirme ou per­

fume dont l'actif aura é té ainsi acquis ; 
Acquérir et détenir, vendre ou aut rement dis­

poser du capital , des .".étions, valeurs ou entre­
mises d'aucune au t re corporation don t l 'un des 

objets est l'exercice d 'aucun des pouvoirs de la 
compagnie, céder aussi ses entreprises ou valeurs 
OU s 'unir a aucune telle compagnie; 

Employer toute partie de ses fonds dans l 'achat 
d 'actions de toute au t re compagnie et, du ran t la 
possession ou détention de ces actions, exercer 
ions lesdroi ts . pouvoirs e t privilèges de propriété, 

compris le droit de voter pour telles act ions; 
Faire société ou aucune convention relative BU 

otage «le- bénéfices, à l'union des intérêts , à la 
'opération, au r i sque mutuel , à la concession 

réciproque OU pour au t res fins, avec aucune per­
sonne OU compagnie exerçant OU exploitant ou sur 
le point d'exercer ou d'exploiter aucun commerce 
ou genre d'affaires quo cette compagnie! a l 'autori­
sation d'exercer ou d'exploiter, ou aucun connner-
e ou genre d'affaires propre ;\ être exercé de ma­

nière a profiter directement ou indirectement à la 
compagnie, prêter de l 'argent à telle personne ou 
•ouipagine, garant i r leurs cont ra t s ou aut rement 
leur aider, prendre ou au t rement acquér i r des 
e t ions e t valeurs d 'aucune telle compagnie, et les 
vendre, les détenir, revendre avec ou sans garan­
t e , ou aut rement les négocier: 

Conclure toutes conventions avec les autor i tés 
municipales, locales ou aut res , qui sembleront 
avantageuses pour les fins de la compagnie ou 
l'une quelconque des di tes fins, e t obtenir de 
•es di tes autor i tés tous droi ts , privilèges et 
oncessions que la présente compagnie jugera 

désirable d 'obtenir , e t exécuter, exercer ces di tes 
conventions, droi ts , privilèges et concessions e t 
s'y conformer; 

Promouvoir une ou plusieurs compagnies dans 
le bu t d 'acquérir la tota l i té ou une partie quel­
conque des b iens et engagements de la compagnie 
OU j>our toutes au t re s fins de nature à profiter di­
rectement ou indirectement ;\ la présente compa­
gnie; 

Acheter, prendre :\ bail ou en échange, louer 
ou acquérir au t rement tous les biens mobil iers 
et tous les droi t s e t privilèges que la compagnie 
ingéra nécessaires ou convenables pour les fins 
le son industrie et en particulier tou te machine­

rie, matériel ou fonds de commerce; 
Construire, acquérir, louer, posséder, exploiter, 

maintenir des ent repôts , cours, aussi bien que 
l 'installation nécessaire pour la vente , la livrai­
son et la préparation de tous articles et marchan­
dises ci-dessus ment ionnés; 

Prêter des fonds aux cl ients et au t res en rela­
tions d'affaires avec la compagnie, et garant i r 
l'exécution des cont ra t s par cesdites personnes; 

Tirer, souscrire, accepter, endosser, exécuter 
et émet t re des billets promissoires, lettres de 
change, connaissements, m a n d a t s ou autres ins­
t ruments négociables OU t ransférables; 

Vendre ou au t rement disposer de l 'entreprise 
de la compagnie ou d 'aucune part ie d'icelle 
|M)ur telle considération que la compagnie trou-, 
vera convenable e t par t icul ièrement pour des 
actions, debentures ou valeurs d 'aucune au t re 
compagnie don t les objets son t to t a l ement ou 
partiellement semblables à ceux de la compagnie; 

Solliciter, se procurer, acquérir par cession, 
transfert, achat ou aut rement , avoir aussi l'exer­
cice, l 'exécution e t la jouissance d 'aucune licence, 
d 'aucun pouvoir, d ' aucune autor i té , des fran­
chises, concessions, droi t s ou privilèges qu 'aucun 

shares or securities or any o ther consideration, 
and to carry on the business of any such company 
society, par tnership or person whose assets are so 
acquired ; 

To acquire and hold, to sell or otherwise dis­
pose of the stock, shares, securities or under tak­
ing of any othei company having for one of 
its object s the exercise of any of the powers of the 
company, and to transfer i ts undertaking or 
assets to or to amalgamate with any such com­
pany; 

To use any of its funds in the purchase of stock 
in any other company and . while the owner or 
holder thereof, to exercise all the rights, powers 
and privileges of ownership, including the right 
to vote thereon ; 

To enter into par tnersh ip or into any arrange­
men t for sharing of profits, union of interests , 
co-operation, joint adventure, reciprocal con­
cession or otherwise, with any person or com­
pany carrying on or engaged in or about to carry 
on or engage in any business or t ransact ion which 
the company is authorized to carry on or engage 
in, or any business or t ransact ion capable of being 
conducted so as direct ly or indirectly to benefit the 
Company, and to lend money to, guarantee the 
contracts of, or otherwise assist any such person 
or company and to take or otherwise acquire sha­
res and securities of any such Company and to 
sell. hold, re-sell, with or without guarantee, or 
otherwise deal with the s ame ; 

To enter into any ar rangements with any au­
thorit ies, municipal , local or otherwise, t ha t 
may seem conducive to the Company ' s objects 
or any of them, and to obtain from any such 
author i ty any rights, privileges and conces­
sions which the Company may think it desirable 
to obtain, and to carry out, exercise and comply 
with any such ar rangements , r ights , privileges 
and concessions: 

T o promote any conipany or companies for the 
purpose of acquiring all or any of the property 
and liabilities of the Conipany, for any other 
purpose which may seem directly or indirectly 
calculated to benefit the Company ; 

To purchase, take on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire any personal property 
and any r ights and privileges which the conipany 
may think necessary or convenient for the pur­
poses of its business, and in part icular any m a ­
chinery, plant or s tock- in- t rade: 

T o construct , acquire, lease, own. operate and 
mainta in s torehouses, ya rds as well as the ne­
cessary plant for the sale, delivery and disposal 
of any goods and above ment ioned merchandise: 

To lend money to customers and others having 
dealings with the company and to guarantee 
the performance of cont rac ts b y any such per­
sons; 

T o draw, make , accept , endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
lading, war ran t s and other negotiable or t r ans ­
ferable ins t ruments ; 

T o sell or dispose of the under tak ing of the 
Company or any par t thereof for such consider­
ation a s the Company may think fit and in par­
ticular for shares, debentures or securities of any 
other Company having objects al together or in 
par t similar to those of the Company ; 

T o apply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase or otherwise and to exercise, 
carry ou t and enjoy any license, power, au thor i ty , 
franchise, concession, r ights or privilege which 
any government or au thor i ty or a n y corporation, 
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gouvernement, aucune autor i té ou corporation 
ou aucun autre corps publie peut accorder, et 
les payer et aider et contribuer ;\ leur donner effet, 
employer aussi aucune des actions de la compa­
gnie, obligations et valeurs à en solder les frais, 
charge» et impenses nécessaires; 

l'aire enregistrer et reconnaître la compagnie 
dans aucun pays étranger, y désigner les person­
nes qui, d 'après les lois de ce pays étranger, la 
représenteront et recevront pour e t au nom de 
la compagnie assignation d 'aucune procédure 
dans toute poursuite ou act ion; 

Rémunérer toute personne ou compagnie 
pour services rendus ou qui seront rendus en 
plaçant ou en aidant à placer ou en garantis­
san t le placement des par ts du capital-actions 
de la compagnie ou toutes debentures , act ions-
débentures ou autres valeurs de la compagnie, 
ou au sujet de la formation ou de la promotion 
de la compagnie ou de la conduite de ses opéra­
t ions ; 

Lever et contribuer à lever des fonds et aider au 
moyen de bonis, prêts, promesses, endossements, 
garanties d'obligations, debentures ou au t res va­
leurs ou autrement , toute au t re compagnie ou cor­
poration avec laquelle la présente compagnie au­
ra i t des relations d'affaires, et garantir l 'exécution 
des contra ts par cesdites compagnies ou corpora­
tions ou par ces personnes ou par cette di te per­
sonne; 

Prendre les moyens de faire connaître les pro­
du i t s de la compagnie, comme il sera jugé à pro­
pos, et particulièrement par la publicité dans la 
presse, par circulaires, par achat e t exposition de 
t ravaux d 'a r t ou d ' intérêt , par la publication de 
livres e t périodiques, e t par l'octroi de prix, 
récompenses et dons; 

Placer et employer les deniers disponibles de 
la compagnie de la manière qui sera de temps 
à au t re déterminée; 

Se joindre ou se fusionner avec aucune au t re 
compagnie dont les objets son t en tout ou en 
part ie semblables à ceux de la compagnie; 

Emprun te r des bonds sur le crédit de la com­
pagnie et émet t re des fons, debentures ou autres 
valeurs de la compagnie ou les donner en gage ou 
les vendre pour les sommes e t prix jugés con­
venables; 

Hypothéquer , grever ou engager tou te pro­
priété mobilière ou immobilière, présente ou 
future, appar tenan t à la compagnie, comme 
garantie de toutes obligations, debentures , 
actions-débentures ou autres valeurs que cette 
compagnie es t légalement autorisée à émet t re 
OU toutes sommes d 'argent empruntées pour les 
fins de la compagnie; 

Prendre ou détenir des mortgages, hypothèques , 
privilèges et charges pour garantir le paiement 
du prix d 'achat ou pour toute balance impayée 
du prix d 'achat des propriétés de la compagnie, 
de toute na ture quelconque, vendues par la com­
pagnie, ou de toute somme d 'argent due à la 
compagnie par l'es acheteurs, et vendre ou au t r e ­
m e n t disposer des di ts mortgages, hypothèques , 
privilèges et charges; 

Payer les dépenses de, ou inhérentes à la pro­
motion, à l 'incorporation et à l 'organisation de la 
compagnie et tout montan t que les directeurs de la 
compagnie croiront raisonnable pour tous sendees 
rendus pour ou au nom de la compagnie, soit 
pour sa promotion, incorporation, organisation ou 
aut rement , et que ces services aient é té rendus 
avan t l 'incorporation ou qu' i ls soient rendus dans 
la su i te : 

Solliciter, obtenir, enregistrer, acheter, louer 
ou patenter moyennant des droits régaliens ou 
au t rement acquérir et détenir, utiliser, posséder, 

or other public l>ody may be empowered to grant 
and to pay for, aid in and contr ibute tow an I 
carrying the same into effect, and to appropriate 
any of the < 'ompany 's shares, bonds and assets to 
defray the necessary costs, charges and expensei 
thereof; 

T o procure the Company to be registered and 
recognized in any foreign country and to desig­
nate persons therein according to the laws ol 
such foreign country to represent this Compam 
and to accept sendee for and on behalf of the 
Company of any process or su i t ; 

T o remunerate any person or company for 
services rendered, or to be rendered in placing 
or assisting to place or guaranteeing the placing 
of any of the shares in the company 's capital, 
or any debentures, debenture stock or other 
securities of the conipany, or in or about the 
formation or promotion of the company or the 
conduct of its business; 1 

To raise and assist in raising money for and to 
aid by way of bonus, loan, promise, endorsement, 
guarantee of bonds, debentures or other securities, 
or otherwise, any other company or corporation 
with which the company may have business 
relations, and to guarantee the performance of 
contracts by any such company, corporation or 
by any such person or persons; 

To adopt such means of making known tin-
products of the Company a s may seem expedient, 
and in particular by advert is ing in the press, by 
circulars, by purchase and exhibition of works of 
a r t or interest, by publication of l>ooks and perio­
dicals, and by grant ing prizes, rewards and dona­
t ions; 

To invest and deal with the moneys of the 
company not immediately required, in such 
manner a s from time to t ime m a y be determined ; 

To consolidate or amalgamate with any other 
company having objects similar in whole or in 
par t to those of this company; 

To borrow money on the credit of the Company 
and to issue bonds, debentures or other securities 
of the company and pledge or sell the same for 
such sums and a t such prices as may be deemed 
expedient; 

To hypothecate, mortgage or pledge any prop­
erty, movable or immovable, present or future, 
belonging to the conipany, for the purpose of 
securing any bonds, debentures, debenture stock 
or other securities which the company is by law 
entitled to issue or any money borrowed for 
the purpose of the company; 

To take or hold mortgages, hypothecs, liens 
and charges to secure payment of the purchase 
price, or for any unpaid balance of the purchase 
price of the Company 's property of whatsoever 
kind sold by the Company, or any money due to 
the Company from purchasers, and to sell or 
otherwise dispose of said mortgages, hypothecs, 
liens and charges; 

To pay the expenses of, or incidental to the 
promotion, incorporation, and organization of 
the Company ana any amount which the Direct­
ors of the Company may deem reasonable for 
any services rendered for or on behalf of the Com­
pany, whether in its promotion, incorporation, 
organization or otherwise, and whether such ser­
vices were rendered before incorporation or 
shall be rendered thereafter; 

To apply, obtain, register, purchase, lease or 
license on royal ty or otherwise acquire and hold, 
use, own, introduce and sell, assign, lease or 
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introduire et vendre, assigner, louer OU patente»" 
niiant des droits régaliens ou aut rement , ou 

autrement disposer de tout droit d 'au teur ou 
droits d 'auteur , dans tout travail l i t téraire 

mi autre, dont les droits p e u v e n t être réservés; 
Demander, acheter ou acquérir autrement 

toutes marque! de commerce, noms de commerce, 
brevets, permis, droits d 'auteur , concessions e! 

de même nature , conférant un droit exclu­
sif* ,i non exclusif ou limité ou illimité, d'utiliser 
quelque secret ou au t re renseignement au sujet 
d'une invention, formule, recette ou procédé qui 
pourrait ê t re employé pour les fine quelconques de 
la compagnie, ou dont l 'acquisition serait de natu­
re profiter directement ou indirectement à la 
! n tecompagnie , et utiliser, exercer, dévelop­
per les biens, les droits ou les renseignements ac­
quis de cette manière, en permettre l'usage sous 
permis ou les faire valoir au t rement ; 

Poursuivre, exercer et exploiter les objets e t 
n ira ci-dessus énoncés et tous les au t res ob­
jet- et pouvoirs nécessaires ou uti les.et soit com­
me ou par l 'entremise de principaux, agents , pro­
cureurs, entrepreneurs, facteurs, gérants , cura­
teur- bailleurs, locataires ou autrement , et soit 

ou conjointement avec d 'aut res ; et pour­
suivre, exercer ou exploiter l'un quelconque ou 
plusieurs de tels objets et pouvoirs sans égard aux 
autres, tels objets et pouvoirs é tan t censés être 
distincts et indépendants les uns des autres , et ne 
pas être limités par le nom de la compagnie, e t 
aucune clause des présentes ne sera interprétée 
comme é tan t limitée dans son sens général par les 
termes de toute autre clause ou comme l imitant 
les pouvoirs généraux conférés par les lois de la 
province de Québec; 

Distribuer, en espèces ou aut rement , comme 
dividendes déclarés légalement a même les surplus 
ou bénéfices nets de la compagnie ou de la manière 
pre crite dans l 'article 81 de la Loi des compa­
gnies de Québec, les biens quelconques de la 
compagnie entre ses membres , et en particulier 
les actions, les obligations, les debentures ou au­
tres valeurs reçues comme considération de la 
vente de la total i té ou d 'aucune partie des biens 
de la compagnie ou les actions, obligations, deben­
tures ou autres valeurs d 'aucune autre compagnie 
formée pour assumer la total i té ou une partie 
quelconque de l'actif et du passif de la présente 
compagnie; 

Vendre, améliorer, gérer, développer, louer, 
hypothéquer, aliéner, faire valoir ou au t rement 
disp iser de la total i té ou d 'aucune partie des biens 

compagnie; 
Se charger ou prendre part à l 'administration, 

à la surveillance ou au contrôle des affaires ou opé­
rations de toute corporation, compagnie ou entre­
prise, et, a cette fin, nommer et rémunérer tous 
directeurs, comptables ou autres experts , em­
ployés ou agents ; 

Employer des experts pour faire des reeher-
"h( - sur et examiner les conditions, les projets, les 
valeurs, le caractère e t les circonstances de toute 
Maison d'affaires et de toute entreprise, e t géné­
ralement, de tous biens, propriétés ou droi ts , 

Acquérir ou se charger de la totali té ou d 'une 
part ie quelconque de l ' industrie, des biens et enga­
gements e t de 1 actif de toute personne, société ou 
compagnie exerçant une industrie que la présente 
compagnie a l 'autorisation d'exercer, ou possé­
dant des biens convenant aux fins de la présente 
compagnie, et émet t re des actions acquittées ou 
des obligations ou les deux en tout ou en partie 
M paiement du prix d 'achat ; 

I demander, obtenir, acquérir par cession, t rans­
fert, achat ou aut rement , et exercer, exécuter e t 

de tou t permis, pouvoir, autorisation, fran-

license on royalty or otherwise, or otherwise dis­
pose of any copyright or copyrights, in any lite­
rary or other work capable of being copyrighted; 

To apply for, purchase or otherwise acquire 
any trade marks, trade names, p a t e n t s , licenses, 
copyrights, < cessions and the like, conferring 
any exclusive or non-exclusive or limited or 
unlimited right to use, or any secret or other 
information as to any invention, formula, recipe 
or process which may seem capable of being used 
for any of the purposes of the company, or the 
acquisition of which may teem calculated, directly 
or indirectly, to benefit the company, and to use. 
exercise, develop or grant licenses in respect of 
or otherwise turn to account the property, rights, 
or information so acquired; 

To pursue, exercise and carry on the objects 
and powers hereinbefore set forth and all o ther 
necessary or useful objects and powers and either 
a s o r by and through principals, agents , a t torneys , 
contractors, factors, managers, receivers, lessors, 
lessees or otherwise, and either alone or in con­
junction with others; and to pursue, exercise and 
carry on any one or more of such objects and 
powers without regard to the others, such objects 
and jxnvers being deemed to be several and not 
dependent on each other and no t limited by the 
name of the Conipany, and no clause hereof 
shall be construed as limited in its generality by 
the terms of any other clause or as limiting the 
general powers conferred by the laws of the 
Province of Quebec; 

To distr ibute, in specie or otherwise, as divi­
dends legally declared out of the surp lus or net 
profits of the conipany or in the manner provided 
for by section 81 of the Quebec Companies ' Act, 
any assets of the company among its members 
and particularly any shares, bonds, debentures 
or other securities received as the consideration 
of the sale of the whole or any portion of the 
property of the company, or the shares, bonds, 
debentures or other securities of any other com­
pany formed to take over the whole or any part 
of the assets or liabilities of this company; 

To sell, improve, manage, develop, lease, 
mortgage, dispose of, turn to account or other­
wise deal with all or any par t of the Company ' s 
property; 

To under take or take par t in the management , 
supervision or control of the business or operations 
of any corporation, company or undertaking and. 
for t h a t purpose, to appoint and remunerate any 
directors, accountants or other experts , employees 
or agents ; 

To employ experts to investigate and examine 
into the condition, prospects, value, character 
and circumstances of any business concerns and 
undertakings and generally of any assets , pro­
perty or rights; 

To acquire or under take the whole or any pa r t 
of the business, property and liabilities or assets 
of any individual, par tnership or Conipany 
carrying on any business which the Company is 
authorized to carry on, or possessed of property 
suitable for the purposes of the Company, and 
to issue paid up shares or bonds or both in whole 
or part payment of the purchase price thereof; 

To apply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase, or otherwise, and to exercise, 
earn- ou t and enjoy any license, power, author i ty , 
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chise, concession, droits ou privilèges qu 'un gou­
vernement ou une autor i té ou toute corporation 
ou autre corps publie aurait le pouvoir d'accorder, 
e t les payer, aider et contribuer à les met t re en 
vigueur, et alTeeter les actions, les obligations et 
les biens quelconques de la compagnie pour eu 
défrayer les frais, charges et dépens nécessaires; 

Fftire aUOUQe convention relative au partage 
des bénéfices, à l'union des intérêts, à la coopéra­
tion, au risque mutuel , concession réciproque, ou 
autrement , avec aucune personne OU compagnie 
exerçant, ayant l 'intention d'exercer toute indus­
trie ou négoce susceptibles d'être exercés de ma­
nière à profiter directement ou indirectement à 
la compagnie; 

Promouvoir, organiser, développer, adminis­
trer et aider à promouvoir, organiser, développer 
et administrer toute corporation, compagnie, syn­
dicat, entreprise ou exploitation ayan t des objets 
en tout ou en partie semblables à ceux de la com­
pagnie et, comme opérations connexes, entrepren­
dre, administrer, contrôler et au t rement disposer 
du commerce et de l 'entreprise de toute telle cor­
poration, compagnie, firme ou individu, dans le 
but de protéger les valeurs émises par eux et de 
réaliser leur réclamation: 

Prêter de l 'argent aux personnes ou compagnies 
en relations d'affaires avec la compagnie, garantir 
avec ou sans gages l'exécution des contra ts , ainsi 
que l'exécution d 'aucune obligation ou d 'entre­
prise d 'aucune au t re compagnie ou personne dans 
laquelle la compagnie est intéressée et accepter en 
garantie de ces prêts , et garantir aucune garantie 
offerte par cet te compagnie ou personne, y com­
pris les actions, obligations, actions-débentures, 
hypothèques, gages, liens ou autres t i t res de ces 
compagnies, sur la propriété de ces personnes ou 
compagnie; 

Etabl i r des agences e t succursales; 
Exercer toute autre industrie (pie la compagnie 

croira pouvoir exercer convenablement en rap­
por t avec le commerce de la compagnie, ou sus­
ceptible directement ou indirectement d 'augmen­
ter la valeur d 'aucun des biens ou droi ts de la 
compagnie ou de les met t re à profit; 

Faire toutes les au t res choses qui sont inci­
dentes ou conduisent à la réalisation des objets 
susdi ts ou d'aucun des dits objets, e t faire la 
total i té ou aucune des choses susmentionnées 
comme principaux, agents , entrepreneurs, ou 
aut rement , e t par l 'entremise de fiduciaires, 
d 'agents ou aut rement , et soit seuls ou conjointe­
m e n t avec d 'autres , sous le nom de "E« H. Pa­
quet te , Incorpora ted" ; 

Le capital-actions de la compagnie sera divisé 
en deux mille (2,000) act ions sans valeur au pair 
ou nominale et le m o n t a n t du capital-actions 
avec lequel la compagnie commencera ses opéra­
t ions sera de dix mille dol lars ($10,000.00). 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le dis t r ic t de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-septième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
731 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Elwood Investment Company". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Quebec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en d a t e du 
vingt et unième jour de janvier 1931, cons t i tuant 

. en corporation: Samuel Chai t , avocat , Moses 
Bauman, comptable agréé, e t Harry-B. Fogul, 

franchise, concession, r ights or privileges which 
any government or au thor i ty or any corporal in 

or other public body may be empowered to 
grant , and to pay for, aid in and eontr 
towards carrying the same into effect, and \„ 
appropriate any of the company ' s shares, bonds 
and assets to defray the necessary costs, c i n 
and expenses thereof; 

T o enter into any a r rangement for the sh. • a 
of profits, union of interests , co-operation, 
adventure, reciprocal concession or other 
with any person or company carrying if 
intending to r u n on a n y business or transai on 
capable of being conducted so a s directly ur 
indirectly to benefit the company; 

T('i promote, organize, develop, manage or. 
in the promotion, organisation, development and 
management of any corporation, company, 
cate enterprise or under taking having object -
lar in whole or in par t to those of the Con 
and, as incidental thereo, to under take, ma 
control or otherwise deal with the business ai 1 

undertaking of any such corporation, conn 
linn or individual, for the purpose of pro tê 
securities issued thereby and realizing upon the 
claims thereon; 

T o lend money to persons or companies Ice 
dealings with the Company , and to guarani 
with or without security, the performance oi 
contracts as also the performance of any ob 
fions or undertakings of any other company >r 
person in which the Company is interested, and 
to accept as security for such loans and guaran­
tee any security t h a t m a y be offered by Bitch 
company or persons, including shares, bonds, 
debenture stock, mortgages, pledges, lien- ,»r 
other securities of such other companies, or 
upon the property of such persons or companii : 

To establ ish agencies and branches ; 
To carry on any other business which may seem 

to the Company capable of being conveniently 
carried on in connection with the Conipam -
business or calculated, directly or indirectly, to 
enhance the value of or render profitable any of 
the Company ' s property or r ights ; 

To do all such other things as are incidental or 
conducive to the a t t a inmen t of the above object > 
and to do all or any of the above things as princi­
pals, agents, contractors , or otherwise and by or 
through trustees, agents or otherwise, and eitli r 
alone or in conjunction with others , under 
name of "E« IL Paque t t e , Incorpora ted" . 

The capital stock of the Company shall he 
divided into two thousand (2,000) shares without 
par or nominal value, and the amoun t of cap 
stock with which the C o m p a n y will com mené, 
operat ions will be ten thousand dollars ($10.-
000.00). 

The head office of the company will be at 
the city and d is t r ic t of Mont rea l . 

Da ted a t the office of t h e Provincial Secretary, 
th i s seventeenth day of J a n u a r y , 1931. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
732 Ass i s t an t Provincial Secretary, 

"Elwood Investment Company". 

Notice is hereby given t h a t under Par t 1 ol 
the Quebec Companies' Act , le t ters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of tl n 
Province of Quebec, bear ing d a t e the twenty- i 
day of J a n u a r y , 1931, incorporat ing: Sainu- ; 

Chai t , advocate , Moses Bauman , c h u t e : 
accountant , and Harry B. Fogul , advocate, all 



G47 

ut, tous de lu cité et du district de Montréa l , 
pour les fin6 su ivantes : 

Souscrire, garant i r et acquérir par a c h a t , 
échange OU aut re t i tre légal, et détenir, soit cou une 
propriétaire, ou connue garantie supplémentaire 
OU au t rement , e t vendre, en garant i r la vente 
mi en disposer ou en faire le commerce a u t r e ­
ment e t céder e t transférer des h y p o t h é q u é s , 
mortgages , ba lances de prix, garanties par privi ­
lège OU a u t r e m e n t , réclamations, conventions de 
trente ou d ' a c h a t , et des obligations de toute 
espèce et description et aussi d 'obligations, d e ­
bentures, t i tres, actions et autres valeurs, let tres 
de change, effets de commerce acceptés, reçus 
d'entrepôts , b i l l e t s promisso ires , c o n v e n t i o n s 
«le ventes conditionnelles, contrats , comptes rece-
\ables, e t toutes sortes d'effets de commerce et 
lit res de créance de tout gouvernement ou c o r p o ­
ration municipale ou scolaire ou de toute c o m p a ­
gnie bancaire, d 'ut i l i té publique, commerciale, 
industrielle et au t r e compagnie ou corporation ou 
individu ou association, et transiger et faire les 
opérations d ' une agence générale de finance, de 
placements e t de courtage et agir comme agents 

I courtiers pour l 'achat , la vente, l 'améliora­
tion e t l 'administration de toutes propriétés, 
affaires ou entreprises; 

Agir connue courtiers d 'assurance et agents et 
courtiers pour le placement, lo prêt, le paiement , 
la transmission et le recouvrement de den ier s , et 
accepter et exécuter, connue procureurs, agents 
ou au t rement , tou te t ransact ion commerciale, 
placement de fonds, encaissement de prêts , 
lovers, intérêts, dividendes, et l 'émission, la con­
fection de cont ra t s de, la disposition et le recou-

rement de mortgages, debentures , bons, le t t res , 
billets, coupons e t autres valeurs ou deniers; 

Placer et disposer des deniers dis|x)iiibles de 
la compagnie, de la manière qu'i l sera dé terminé 
i|< temps a au t re e t exercer et exécuter toutes sor­
tes de négociations e t opérat ions commerciales ou 
autres qui son t de nature à être exercées convena­
blement, ou en rappor t avec ces objets , ou es t i ­
mées de na ture à les rendre profitables; 

Garan t i r le paiement de deniers garant is par 
OU payables en vertu ou au sujet de bons, deben­
tures, actions, cont ra ts , hyiiothèques, charges, 
obligations ou autres valeurs de toute compagnie 
ou entreprise ayan t des objets en t o u t ou en par­
tie semblables ;\ ceux de cet te compagnie, et préle­
ver et aider à prélever des deniers e t aider au 
moyen de bonis, prêts , promesses, endossements , 
et garantir l 'exécution de contra ts ou le pa iement 
d'obligations ou au t rement aider et assister t ou te 
personne, firme ou corporation dans laquelle ou 
dans lesquelles la compagnie est financièrement 
intéressée, ou avec lesquelles elle fait commerce, 
et agir comme employé, agents ou gérants de 
toute telle corporation ou firme; 

Prêter des deniers avec les st ipulat ions et 
aux conditions et aux taux d ' intérêts juges con­
venables, et prendre les sûretés que la compagnie 
jugera à propos pour assurer le remboursement 
du principal et des intérêts e t l 'accomplissement 
des conditions; 

Faire des emprun t s de deniers pour le ou les 
montants , au taux d ' intérêt e t avec les st ipula­
tions e t aux conditions jugés à propos; engager la 
compagnie au remboursement des sommes ainsi 
empruntées, avec les intérêts, et a l 'exécution des 
stipulations e t conditions, et, si jugé :\ propos, 
hypothéquer ou met t re en gage la total i té ou tou te 
partie des biens immobiliers et—ou mobiliers 
pour assurer le remboursement des sommes 
ainsi empruntées , de l ' intérêt e t l 'exécution des 
stipulations e t condit ions; -

of the City and District of Montreal , for the 
fo l lowing p u r p o s e s : 

To subscribe for, underwri te and acquire 
by purchase , exchange, or other legal title, .and 
hold either as owner or by way of collateral 
Securi ty or otherwise, and to sell, guarantee 
the sale of, and to assign, transfer or otherwise 
dispose or deal in hypothecs, mortgages, balances 
of price, secured by privilege or ol herwise, claims, 
p u r c h a s e or sale agreements , and obligations of 
every na ture and description, and also in bonds, 
debentures , s tocks, shares and other securities, 
bills of exchange, t rade acceptances, warehouse 
receipts, promissory conditional sale agree­
ments , contracts , accounts receivable and all 
k inds o f c o m m e r c i a l paper and evidences of indeb­
tedness, of any government , or municipal or 
school c o r p o r a t i o n , or of any banking, public 
ut i l i t y , commercial, industr ia l or o ther c o m p a n y 
or corpora t ion or individual or association, and to 
t ransact and to carry on a general financial a g e n c y 
investment and brokerage business, and to a i t as 
agents and brokers for the purchase, sale, impro­
v e m e n t and management of any proper ty , busi­
ness or u n d e r t a k i n g ; 

T o act a s insurance brokers and as agents 
and brokers for the investment , loan, payment , 
t r a n s m i s s i o n of money, and to accept and fulfil, 
a s a t to rneys , agents or otherwise, any t rans ­
action of business, the inves tment of funds, the 
collection of loans, rent , in terest , dividends, 
and the issuing, making, handling and collecting 
of mortgages, debentures , bonds, bills, notes , 
coupons and other securities or monies; 

T o invest and deal with the monies of the 
company not immediately required in such man­
ner as from time to t ime may be determined, 
and to carry on and execute all k inds of commer­
cial, t r ad ing or other operat ions which may seem 
to be capable of being conveniently carried on, 
or in connection with these objets , or calculated 
to render them profitable; 

T o guarantee the payment of money secured 
by or payable under, or in respect of bonds, 
debentures , shares, contracts , mortgages , charges, 
obligations or o ther securities of any company, 
or under taking having objects a l together or in 
pa r t similar to those of this company, and to 
raise and assist in raising money for, and to aid 
by way of bonus, loan, promise, endorsement , 
and to guarantee the performance of cont rac ts , 
or payment of liabilities or otherwise aid and 
assist any person, firm or corporation in whom 
or in which the Company may be financially 
interested or with which it may have business 
relations and to ac t as employee, agent , or mana­
ger of any such corporation or l inn; 

bend money on such terms and conditions 
and a t such rates of interest as may be considered 
advisable, and to take such security for the 
repayment of the principal and interest and the 
fulfilment of the conditions as the company may 
think necessary; 

T o borrow money in such sum or sums , a t 
such ra te of interest, and on such terms and 
conditions as may be thought proper; to bind 
the Company to the repayment of the sums so 
borrowed, and in teres t thereon, and to the fulfil­
men t of the terms and condit ions and, if deemed 
advisable, to hypothecate or pledge the whole 
or any par t of the Company ' s immoveable and 
or moveable property to secure the repayment 
of the sums so borrowed, interest and the fulfil­
ment of the terms and condit ions; 

file:///ables
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Emprunte r ou prélever des funds nu moyen 
de rémission ou de l:i vente de tous bons, mor tga­
ges, debentures ou netions-débentlires de la com­
pagnie, <'t placer tous les deniers ainsi prélevés 
dans aucun de ces placements tel que susdit ; 

Faire des avances contre des billets promissoi-
res, lettres de change, et tous autres effets négo­
ciables, ou autres valeurs quelconques; 

Acheter, vendre, et effectuer des prêts sur ou 
contre toute .propriété immobilière eu acquérant 
ou accordant des hypothèques sur icelle OU autre­
ment ; 

Acheter, OU au t rement acquérir et détenir, 
louer, vendre et au t rement faire le commerce de 
propriétés meubles et inum'ubles de toutes sortes, 
et des droits ou intérêts y relatifs et en particu­
lier de terres, constructions, établissements et 
entreprises industriels et commerciaux, mort -
gages ou charges sur la propriété personnelle, les 
valeurs et les det tes actives; 

Acheter, louer ou au t rement acquérir des 
immeubles; vendre, louer, transporter, échanger, 
disposer de et autrement atrr ihuer ces immeubles; 
développer, améliorer et délimiter en lots à bâtir 
telles propriétés ou en rues, ruelles, squares, ou 
aut rement , et vendre et disposer des produits 
d'icelles; construire, bâtir, réparer, modifier et 
équiper des constructions; les détenir, vendre ou 
en disposer au t rement ; 

Promouvoir et aider à promouvoir des com­
pagnies, syndicats ou sociétés de toutes sortes, 
dans le but d 'acquérir toute propriété ou toute 
entreprise et toutes les obligations de cet te ou de 
toute au t re compagnie, ou de favoriser direc­
t ement ou indirectement les objets d'icelles 
ou pour tou te au t re fin (pie cette compagnie juge­
ra oppor tune ; 

Offrir pour souscription publique toutes ac­
tions ou ti tres ou actions-debentures ou aut res 
valeurs de, ou au t rement établir ou promouvoir 
ou concourir dans l 'établissement ou la promo­
tion de toute compagnie, association, entreprise 
ou corps public ou privé; 

Se joindre ou se fusionner avec aucune au t r e 
compagnie dont les objets sont en tout ou en 
part ie semblables à ceux de la compagnie; 

Rémunérer tou te personne pour services ren­
dus ou (pli seront rendus en plaçant ou aidant 
à placer ou en garantissant le placement d 'aucune 
des actions du capital de la compagnie, ou toutes 
obligations, debentures, actions-débentures ou 
aut res valeurs de la compagnie, ou relat ivement 
à la formation ou l'organisation de la compagnie 
ou la conduite de ses affaires; 

E m e t t r e des actions de la compagnie entière­
m e n t ou part iel lement libérées en paiement inté­
gral ou partie] de toutes propriétés, biens, fran­
chises, options ou autres droits et privilèges; 

Exercer tou te au t r e entreprise qui peut être 
conduite de manière à profiter à la compagnie; 

Fa i re enregistrer, autoriser ou reconnaître 
la compagnie dans tou te au t re province du Ca­
nada ou dans aucun pays ou é t a t étranger, y 
désigner les personnes qui, d 'après les lois de telle 
province, pays ou é ta t étranger, la représenteront 
et recevront pour e t au nom de la compagnie assi­
gnation de toutes procédures ou actions, sous le 
nom de "Elwood Inves tment Company" , avec 
un capital total de vingt mille dollars ($20,000.00) 
divisé en deux cents (.200) actions de cent dollars 
($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le distr ict de Montréal . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt et unième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
733 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

T o borrow or raise money by the issue or 
sale of any bonds, mortgages, debentures or 
debenture stock of the Company, and to invest 
any money so raised in any such investment! B8 
aforesaid ; 

T o make advances against promissory notes, 
bills of exchange, and all other negotiable in-
truincnts , or o ther securities whatsoever; 

To purchase, sell, and make loans on or again-1 
any immovable property, by way of acquiring 
or grant ing hypothecs thereon or otherwise; 

To buy or otherwise acquire, and hold, les 
sell and otherwise deal in movable and immov­
able property of all kinds, and r ights or interest 
therein, and in particular, lands, buildings, busi­
ness or industrial concerns and undertaking . 
mortgages or charges on personal property, 
securities and book deb t s ; 

To purchase, lease, or otherwise acquire 
real es ta te ; to sell, lease, convey, exchange, 
dispose of or otherwise deal with such real estate; 
to develop, improve and lay o u t any such prop­
erty in building lots, s treets , lanes, squares or 
otherwise, and to sell and dispose of the products 
thereof, to construct , build, repair, alter and 
equip buildings; to hold, lease, sell or o therwi -
dispose of same; 

To promote and aid in promoting compa­
nies, syndicates, or partnerships of all kinds, for 
the purposes of acquiring any property or any 
under taking and liabilities of (his or any other 
company, or of advancing directly or indirect!} 
the objects thereof or for any other purpos. 
which this Company may think expedient; 

To offer for public subscription any shan -
or stocks of, or debentures stocks, or other securi­
ties ol or otherwise to establish or promote oi 
concur in establishing or promoting any compa­
ny, association, under taking or public or private 
body ; 

To consolidate or amalgamate with any other 
company having objects similar in whole or in 
par t to those of this company; 

To remunerate any person for services ren­
dered, or to be rendered in placing or assisting 
to 'place or guaranteeing the placing of any shares 
of the company 's capital stock, or any bonds, 
debentures , debenture stock, or o ther securities 
of the company, or the conduct of i ts business; 

T o issue fully or par t ly paid up shares of the 
company in payment or in pa r t payment of any 
property, assets, franchises, opt ions or other 
r ights and privileges; 

To carry on any other business which may be 
conducted with advantage to the company; 

To procure the company to be registered, 
licensed or recognized in any other province of 
Canada or in any foreign country or s ta te and to 
designate persons therein according to the laws 
of such provinces, country or s ta te , to represent 
the company, and to accept service for and on its 
behalf of any process or suit , under the name of 
"Klwood Investment C o m p a n y " , with a total 
capital stock of twenty thousand dollars (820,-
000.00), divided into two hundred (200) shares 
of one hundred dollars (§100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
City and Dis t r ic t of Mont rea l . 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty-first day of J a n u a r y , 1931. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
734 Assis tant Provincial Secretary. 



(il!) 

"K. A. Smith. Limited". 

Wis est donné qu'en vertu de la première par­
tie do le Loi des compagnies île Québec, U ; t été 
accordé par le lieu tenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, del lettres patentes en date du 
dix-neuvième jour de janvier 1931. constituant 
en corporation : Royal Ernest Carl werry, avocat, 
John-Travers Smith, comptable, et Melle Doris 
Black, s ténographe, tous de la cité et du district 
di Montréal , pour les lins suivantes: 

Manufacturer, produire, transiger, vendre, 
importer,' exporter, louer, échanger, acheter ou 
autrement acquérir, faire le trafic et le commerce 
de marchandises de toutes sortes, approvisionne-
•I (lits et articles divers, et plus particulièrement, 
mais sans limiter la généralité des objets susdits, 
une sorte de boucle pour cordon ombilical; 

Acquérir par achat , échange, bail (emphytéoti­
que OU ordinaire) ou par tout autre t i tre légal, 
i posséder, détenir, développer, louer, soiis-louer, 

er, hypothéquer, vendre, aliéner ou en dis­
peser au t rement ou met t re en valeur et faire le 
négoce ou le commerce de marchandises généra­
les, denrées et articles de toute nature et des­
cription, terrains, édifices, immunités, tenements 
et héritages, et des droits y appar tenant et y 
afférent de toute nature et de toute description; 
détenir, améliorer, embellir, démolir, enlever ou 
autrement disposer des édifices possédés ou déte­
nus par la compagnie et bâtir, ériger ou construire 

édifices sur des terrains possédés, loués ou 
détenus par la compagnie ou dans lesquels la 
compagnie est intéressée, et entretenir, réparer, 
administrer, surveiller et exploiter les édifices 
possédée OU détenus par la compagnie et les louer, 

-louer, hypothéquer, vendre, aliéner ou en 
disposer autrement : 

Émettre, répartir, et livrer comme entièrement 
libérées e t non sujettes à appel des actions, 
debentures ou au t res valeurs de la compagnie. 
OU toute partie d'icelles. en paiement ou paiement 
partiel de tout actif, inventions, industrie, bre-

ts, b i e n s , valeurs, droits ou choses ou autres 
'iisidérations dont elle pourra avoir besoin, et 

11 re aucune de ces actions, obligations, dél îen-
' ires ou au t res valeurs en paiement ou en échange 
!><>ur des actions, obligations, debentures ou 

itres titres de toute autre compagnie faisant un 
commerce similaire ou connexe au commerce de 
cette compagnie; 

Rémunérer toute personne, firme ou compa­
gnie, soit en argent ou, avec l'approbation des 
actionnaires, au moyen d'actions entièrement ou 
partiellement libérées, des obligations, dében-
; ires OU valeurs à être données à loufe personne, 
; rme ou corporation pour services rendus ou à 
Ctre rendus à la compagnie OU achats faits ou 
' a u x acquis , en rapport avec son incorporation, 
sa promotion ou son organisation, ou en plaçant 

aidant à placer, ou en garant issant le place-
I de toutes actions du capital-actions de la 
pagnie, ou toutes debentures de la compa­

gnie ou autres valeurs, ou en rapport avec la 
' onduite de ses opérat ions, et payer toutes autres 
dépenses préliminaires, à même les fonds de la 
compagnie, et distribuer en espèces, au moyen 
de dividendes ou aut rement , de temps h autre , 
entre les actionnaires de la compagnie, toutes 
actions ou valeurs ou propriétés ou autres biens 
OU droits appar tenan t h la compagnie, lesquelles 
dispositions s 'appliqueront seulement en au t an t 
qu elles ne viennent pas en conflit avec la distr i­
bution de l'actif en vertu des dispositions de 
1 article 81; 

Distribuer, en espèces ou aut rement , comme 
dividendes déclarés légalement à même les 

"K. A. Smith. Limited". 

Notice is hereby given tha t under l 'ar t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the nineteenth 
day of January, 1031, incorporating: lioyal 
Krnest Carl Worry, advocate, .lohn Travers 
Smith, accountan t .and Miss Doris Black, steno­
grapher, all of the City and 1 )istrict of Montreal, 
for the following purposes: 

To manufacture, produce, compound, Bell, 
import, export, lease, exchange, purchase or 
otherwise acquire, deal In or with merchandise of 
all kinds, supplies a n d sundries, and more part i­
cularly, but without restricting the generality 
of the foregoing, a certain umbilical cord clamp; 

To acquire by purchase, exchange, lease 
(emphyteutic or ordinary) or by any other legal 
t i t le: and to own, hold, develop, lease, sulnlet, 
mortgage, hypothecate, sell, al ienate or other­
wise dispose of or turn to account or deal in and 
deal with in general goods, wares and merchan­
dise of any kind and description, lands, build­
ings, easements, tenements and heredi taments 
and rights therein and thereto of every kind and 

description ; to hold, improve, embellish, demolish. 
remove and otherwise deal with buildings owned 
or held by the company, and to build, erect or 
construct buildings on land owned, leased or held 
by the company, or in which the company is 
interested, and to maintain, repair, manage, su­
perintend and operate buildings owned or held 
by the company, and to lease, sub-let, hypothe­
cate, sell, alienate or otherwise dispose of the 
same; 

To issue, allot and deliver as fully paid up and 
non-assessable shares, debentures or other secur­
ities of the company or any part thereof in 
pavanent or part payment of any assets, inven­
tions, business, patents, properties, securities, 
rights or things or other consideration tha t it 
may require and to issue any such shares, bonds, 
debentures or other security in payment therefor 
or exchange for shares, bonds, debentures or other 
stocks of any other company doing a business 
similar or incidental to the business of this com­
pany ; 

To remunerate any person, firm or company 
either in cash or. by approval of the shareholders, 
by fully or part ly paid up stock, bonds, debentu­
res or securities to be given to any person, firm or 
corporation for services rendered or to be rendered 
to the company or purchases made or leases ac­
quired in connect ion with its incorporation, 
promotion or organisation, or in placing or assist­
ing to place or guarantee the placing of any of 
the shares of the company's capital, or any 
debentures of the conipany or other securities 
in connection with the conduct of the company's 
business, and to pay any other preliminary ex­
penses out of the company's funds and to distri­
bute in specie, by way of dividend or otherwise, 
from time to time, among the shareholders of the 
company, any shares or securities or property or 
other assets or rights belonging to the company, 
such provisions to apply only insofar as they do 
not conflict with the distribution of assets under 
provisions of section 8 1 ; 

To distribute in specie or otherwise, by way 
of dividend legally declared out of the profits 
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bénéfice! de In compagnie ou de 1» manière 
prévue dans l'article Si de la loi, les biens quel-
conclues de lu compagnie entre ses membres et en 
particulier les actions, les obligations, les deben­
tures ou autres valeurs reçues connue considéra­
tion de la total i té OU d 'aucune partie des biens 
de la compagnie, ou les actions, obligations, 
debentures ou autres valeurs d 'aucune au t r e 
Compagnie formée pour assumer la totali té ou 
une partie q u e l c o n q u e d e l'actif et du passif d e la 
p r é s e n t e compagnie; 

Se joindre ou se fusionner avec aucune au t re 
compagnie dont les objets sont en tout ou en 
part ie semblables à ceux de la compagnie, louer, 
vendre la totali té ou aucune partie de la pro­
pr ié té , des droits ou entreprises de la compagnie, 
ou en disposer autrement , pour le prix que la 
compagnie croira convenable et par t i cu l i èrement 
pour des actions, debentures ou valeurs d 'aucune 
autre compagnie dont les ob je t s sont, to ta lement 
ou partiellement semblables à ceux de la com­
pagnie; 

Payer toutes les dépenses inhérentes ou con­
nexes à la formation et la consti tution de la 
com pagine ou au prélèvement de son capital , 
ou passer des contrats avec toute au t re compa­
gnie pour les payer; 

Emprunte r des fonds sur le crédit de la com­
pagnie et émettre des bons, debenture- ou autres 
valeurs de la compagnie OU les donner en gage OU 
les vendre jxmr les sommes et prix jugés con­
venables; 

Tirer, faire, accepter, endosser, exécuter et 
émet t re des billets, lettres de change, connaisse­
ments , manda t s et autres effets négociables ou 
transférables; 

Faire chacune ou toutes les choses ci-dessus 
comme principaux, agents , entrepreneurs ou 
au t rement et soit seuls ou conjointement avec 
d ' au t r e s ; 

Faire tous e t chacun des actes et choses cpii 
son t incidents ou conduisent a la réalisation des 
objets précités e t à l 'accompliseement des fins 
pour lesquelles elle a été formée, sous le nom de 
" K . A. Smith, Limited", avec un capital total de 
deux mille dollars ($2,000.00), divisé en vingt 
(20) actions de cent dollars (S100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité e t le district de Montréa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-neuvième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
735 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"La Revue de Granby, Limitée". 

Avis est donné qu'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la p ro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
vingt-deuxième jour de janvier 1931, const i tuant 
en corporation: J . -Hennas Leclerc, industriel, 
Granby, Gédéon Hains, commis, Eas t Angus, 
Oliva Hains, et Edouard Hains , tous deux jour­
nalistes, de Granby, dans les buts su ivants : 

Acquérir le commerce e t les intérêts du journal 
nouvelles 'La Revue de Granby ' , situé dans la 
ville de Granby, acheter, vendre, distribuer en 
gros et au détail, aussi manufacturer, acquérir , 
importer des journaux, revues et autres matières 
imprimées et nouveautés diverses, toutes m a r ­
chandises de na ture similaire ou analogue et, sans 
restriction à la généralité de ce qui précède, des 
journaux, périodiques, revues, pamphlets , maga­
zines, livres, annonces, mappes, gravures, affiches, 
l i thogravurcs, gravures à l 'eau forte, sur bois, sur 

of the company or in the manner set out in i 
tion 81 of the Act, any assets of the 0On 
among its members and particularly any shari 
bonds, debentures or other securities reœivi i 
the consideration of the whole or any part 0 
property of the company, for the shares. |„, 
debentures or other securith s of any other 
pany formed to take over the whole or an\ 
of the assets or liabilities of this company; 

T o consolidate or amalgamate with any other 
conipany having objects in whole or in p . t 
similar to those of this conipany; to lease, s. II 
or otherwise dispose ol the business, propert v 
or undertakings of the company or any pi | 
thereof for such consideration as the comp 
may think fit and in particular for shares, deben­
tures, securities of any other company ha, 
objects altogether or in par t similar to thoa 
this conipany : 

To pay all expenses of, incidental to or incui 
in connection with the formation and incur;. I 
tion of the company and the raising of its -i 
capital or to contract with any company to pay 
the same; 

T o borrow money on the credit of t h e compai 
and to issue bonds, debentures or other securiti 
of the company and to pledge or sell the same 
such sums and a t such prices as m a y be d c 
expedient; 

To draw, make, accept, endorse, execute 
and issue promissory notes, bills of exchange, 
bills of lading, warrants and other negotiable 
transferable ins t ruments ; 

T o do all or any of the above things as prin­
cipals, agents, contractors, or otherwise, ami 
either alone or in conjunction with others ; 

To do any and all such other acts and things a • 
are incidental to or conducive to the a t ta inment 
of the foregoing objects and the carrying out of 
the purpose for which it was formed, under th 
name of " K . A. Smith , Limited" , with a total 
capital stock of two thousand dollars ($2,000.00), 
divided into twenty (20) shares of one nundn 
dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
Ci ty and District of Montreal . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary 
this nineteenth dav of January , 1931. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
736 Assistant Provincial Secretary. 

"La Revue de Granby, Limitée". 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twenty second 
day of J anua ry , 1931, incorporat ing: J . Henna 
Leclerc, manufacturer , Granby , Gédéon Hains, 
clerk, Eas t Angus, Oliva Hains , and Edouard 
Hains, both journalists, of Granby, for the follow 
ing purposes: 

To acquire the business and interests of the 
newspaper 'La Revue de Granby ' , s i tuate in the 
town of Granby, to buy, sell, dis tr ibute a t whole­
sale and retail, also manufacture , acquire and 
import newspapers, periodicals and other printed 
ma t t e r and miscellaneous novelties, and all mer­
chandise of a character similar or analogous, and 
without limiting the generality of the foregoing, 
including journals, periodicals, reviews, pamphlets 
magazines, books, advert isements , maps , engrav­
ings, posters, l i thographs, etchings, woodcuts, 
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aoief et sur cuivre, électrotypes, images e t illus­
trations chromat iques ou aut res , faire affaires 
comme propriétaire et éditeur d< papier-nouvel h s, 
journaux, magazines, livres e t au t res ouvrages et 
entreprises l i t téraires, aussi les imprimer, publier 

mire, inclure dans les opérat ions le commerce 
des impr imeurs , relieurs, l i thograveurs, photo­
graveurs, photographes, s téréotypeurs, graveurs, 
êlectrotypeurs, papetiers, faire affaire connue 
a ' i i l de publicité' e t soumissionnaire en publicité 
d. toutes manières, acheter et vendre de l'espace 

es privilèges «le publicité, acquérir et exploi-
t. r (les franchises pour fins de publicité; 

Veheter ou au t r emen t ac(piérir tou te part ie de 
commerce, tout intérél dans la totali té ou autre­
ment, tou te part de commerce, del 'achalandage; et 
de l'actif de toute personne, firme ou compagnie 
exerçant t o u t commerce de la compétence des 

tfl de la présente Compagnie , assumer la to t a -
OU t o u t e part ie du passif ou des Obligal ions de 

cette personne, firme ou compagnie, exercer, con­
duire et liquider fout commerce ainsi acquis, faire 

enter des cont ra t s ou conventions avec tou­
tes personnes, firmes ou compagnies, tel cpie 

lit. re la t ivement à l 'amalgamation, au risque 
ci Qjoint, à l a coopération, au jwrtage des bénefi-

au suppor t mutue l ou aut re , accepter en c o m ­
pensation de ces cont ra t s ou conventions des ac­
tions, debentures ou valeurs de telles compagnies, 
payer ces valeurs par l'émission d 'act ions de la 
présente Compagnie ent ièrement ou part iel lement 
libérées ou a u t r e m e n t ; 

Solliciter, acquérir, par achat ou au t rement , et 
di-poscr des droits de reproduction de tous livres, 
articles, car tes , d 'une gravure ou d 'un au t re i m ­
primé reproductible, préparer, acquérir ou ache-

i e t disposer d 'œuvres d 'ar t , littéraires, scienti-
ics et ar t is t iques, de t raduct ion, composition 

d'articles d 'agence pour publication synchroni­
sm' ou au t r e s ; 

Acquérir, posséder, utiliser, adminis t rer et dis­
poser de propriétés mobilières ou immobilières, 

I out ique, atelier, magasins et ent repôts , ache­
ter, acquérir , vendre et trafiquer des droits exclu­
sifs, droits b r e v e t é s , privilèges ou p e r m i s ; 

Emet t r e en paiement integral ou partiel de tou t 
bien, droit ou privilèges acquis par la Compagnie, 
des actions du fonds social de la Compagnie, sous­
crites ou non, entièrement libérées et non sujettes 

appel; 
Faire tou te convention relative au par tage de 

bénéfice, à l 'union des intérêts, à la coopération, 
au risque mutue l , à la concession ou aut re avec 
: i u ( e personne ou compagnie exerçant ou sur le 
point d'exercer tou t commerce propre à ê t re 
exercé de manière à profiter directement ou au t re ­
ment à la Compagnie, sous le nom de " L a Revuede 
Granby, Limi tée" , avec un capital total de vingt 
mille dollars ($20,000.00), divisé en qua t re cents 
(,'100) act ions de cinquante dollars ($50.00) cha­
cune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Granby, distr ict de Bedford. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-deuxième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
737 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Léger, Limitée—Léger, Limited". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par-
lie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres pa ten tes en date du 
vingtième jour de janvier 1931, cons t i tuan t en 
cor|K)ration: William Nadeau, Gédéon Nadeau, 

steel engravings, copper engravings, electrotypes, 
pictures and illustrât ions or others, to carry on 
business as proprietors and publishers of news­
papers, journals, magazines, periodical reviews, 
books and other literary works and under tak­
ings, and to print, publish, and sell the same, and 
to include in i t sopera t ions the business of pr inters 
binders, lithographers, photoengravers, photo­
graphs, s t e r o o t y p i T s , engravers^ electro-typers, 
s tat ioners, to carry on business as advert is ing 
agents and contractors in any manner , to pur­
chase and sell advert is ing space or privileges, to 
acquire and operate franchises for advert is ing 
purposes; 

To purchase or otherwise acquire any par t of 
t h e business, any interest in the whole or other­
wise, a n y part of the business, goodwill, assets of 
any person, firm or company carrying on any 
business within the scope of the objects of t h e 
present conipany, to assume the whole or a n y 
par t of the liabilil ies or obligal ions of such person, 
firm or company, to carry on, conduct and liqui­
da te any business thus acquired, to carry on a n d 
perform any contracts*or agreements with any 
persons, firms or companies such as aforesaid, 
relative to the amalgamat ion, joint adven tu re , 
co-operation, sharing of profits, reciprocal con­
cession or other, to accept in compensation for 
such contracts or agreements, shares, debentures 
or securities of such companies and to pay for 
such securities by the issue of fully or par t ly paid 
up shares of the present company or o therwise ; 

T o apply for, acquire by purchase or otherwise, 
copyrights of any books, articles, maps,engravings 
or any other reproductable prints, to prepare , 
acquire or purchase and dispose of any l i terary, 
scientific and artistic works, t ranslat ions, syn­
dicated articles for simultaneous publicat ions or 
otherwise; 

To acquire, own, utilize, manage and dispose 
of movable or immovable proper ty , shops, work­
shops, stores and warehouses, to purchase, acquire 
Sell and deal in exclusive rights, pa ten ted rights, 
privileges or licenses; 

T o issue, in whole or par t p a y m e n t for any 
proper ty , r ights or privileges acquired by t h e 
company, fully paid up and non-assessable shares 
of the capital stock of the company, whether 
subscribed for or not ; 

To enter into any ar rangement for sharing of 
profits, union of interest , cooperation, joint ad­
venture , reciprocal concession or otherwise, with 
any person or company carrying on or abou t t o 
carry on any business capable of being carried on 
so as to directly or ot herwise benefit the company 
under t h e name of " L a Revue de Granby, Limi­
t é e " , with a total capital stock of twenty thousand 
dollars (820,000.00), divided into four hundred 
(400) shares of fifty dollars ($50.00) each. 

The head office of the company will be a t 
Granby , district of Bedford. 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty second day of January , 1931. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
738 Assistant Provincial Secretary. 

"Léger, Limitée—Léger, Limited". 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of t h e Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twent ie th day of 
Janua ry , 1931, incorporat ing: William Nadeau , 
Gédéon Wadeau, Louis-F. Codère, Ulric Iiéger, 
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Louis-K. Codère, l.'lric Loger, tous marchands , 
et Loui l Bureau, voyageur de eonniieree, tous 
de la OÎté de Sherbrooke, dans le district de Saint-
l'Vaneois, dans les buis su ivan t s : 

Acheter, (rendre, importer, exporter, manufac­
turer e t faire le commerce, soit en gros ou en dé­
tail, d'effets, articles et marchandises de toute 
description; e t exploiter le commerce de mar­
chande de grains, farine et provisions, boulangers, 
laitiers, confiseurs, bouchers, épiciers, marchands 
de beurre, d'u-ufs el de fromage, et négociants 

de tous articles de commerce appropriés à la con­
sommation; et en rapport avec le commerce de la 
compagnie, établir des magasins, agences, bou­
langeries, confiseries, dépôts et autres marchés 
pour la vente des produits de la compagnie; 
e t exploiter le commerce d 'entreposeurs, com­
prenant les opérations d 'entrepôts et usines de 
réfrigération; et manufacturer et faire le com­
merce de bidons, boîtes, jarres, sacs, récipients, 
é t iquet tes et accessoires pour la unseen conserve; 

fa i re et conclure de toute manière et de toute 
façon quelconque îles contrats , a r rangements et 
obligations de ou avec toute personne ou toutes 
personnes, corporation ou corporations, pour 
r a c h a t , l 'acquisition, la fabrication, la réparation 
et la vente de tous articles ou propriétés JHTSOU-
nelles d 'aucune sorte et nature quelconque, et 
généralement avec plein pouvoir d 'exécuter aucun 
e t tous actes connexes aux di ts objets, s'y rappor­
t a n t ou incidents à iceux, et tous actes appro­
priés ou nécessaires pour les fins du commerce; 
manufacturer, acheter ou aut rement acquérir, 
faire le commerce, détenir, posséder, administrer , 
vendre, nantir , transférer ou au t rement disposer 
d'effets, articles et propriétés d 'aucune et de 
toutes classes et descriptions; 

Acquérir par achat , concession, échange, loca­
tion OU autrement , toutes les propriétés mobi­
lières et immobilières et tous les droits ou pri­
vilèges que la compagnie croira nécessaires ou 
utiles pour l'exercice d 'aucune des lins de la com­
pagnie, et construire, ériger, exploiter, entretenir 
e t administrer tous les édifices qui se t rouvent 
sur lesditea propriétés et les vendre, ou au t r emen t 
en disposer; 

Acheter ou acquérir au t rement la tota l i té ou 
toute part ie de l'actif, du commerce, des proprié­
tés , franchises, clientèle, privilège, cont ra t s , 
droi ts , obligations et engagements de toute per­
sonne, firme OU corporation exerçant tou t com­
merce que cette Compagnie a l 'autorisation d'ex­
ercer ou possédant des biens convenant aux fins 
de toi commerce, et payer tels acha t s ou acquisi­
tions en argent , totalement ou partiellement, ou 
par des act ions de la Compagnie; acqui t tées en 
total i té ou en part ie; 

Acheter, ériger, construire et exploiter des 
moulins, fabriques, édifices, entrepôts , machine­
ries et installat ions pour les fins du di t commerce 
e t agir comme agents pour des manufactur iers 
e t commerçants d 'aucun des objets e t effets 
susmentionnés ou de na ture semblable; 

Recevoir de ses clients ou des clients qu 'on a 
en vue des dépôts qui seront por tés au compte 
en vue d 'achats futurs et payer intérêt sur te ls 
dépôts aux taux et aux conditions jugés à propos; 

Vendre ou disposer de toute ou d 'une part ie 
de la compagnie pour les considérat ions que la 
compagnie jugera convenable e t en particulier 
pour des actions, obligations ou valeurs de toutes 
au t res compagnies ayan t des objets en tout ou en 
partie semblables à ceux de la compagnie; joindre 

•ou se fusionner avec toutes autres compagnies; 
acquérir par achat , location ou aut rement , les 
propriétés, franchises, entreprises e t commerce de 

all merchants , and Louis Bureau, commercial 
traveller, all of the city of Sherbrooke, in the dis­
trict of s t . Francis, for tin; following purposes 

To buy, sell, import, export, manufacture and 
deal in, either wholesale or retail, goods, war. 
and merchandise of every description; and I., 
carry on the business of grain, flour and pro\ i 
dealers, bakers, dai rymen, confectioners, but­
chers, grocers, butter , eggs and cheese merchants, 
and dealers in articles of commerce suitable Foi 
consunipt ion ; and in connection with (he busirn 
of the company to establish stores, agencii-. 
bakeries, confectioneries, depots and other 
markets for the sale of the products of tii• 
Company; and to carry on the business of u a i 
housemen, including the operation ofcoldstorag 
warehouses and plants ; and to manufacture ai 
deal in cans, boxes jars , bags, containers, labeli 
and canners ' supplies; 

To make and enter into all manner and kinds 
of contracts, agreements and obligations by or 
with any person or persons, corporation or corpo­
rations, for the purchasing, acquir ing, manufac­
turing, repairing and selling of any articles or 
personal property of every kind and na tu re what 
soever, and generally with full power to perform 
any and all acts connected therewith, arisim 
therefrom or incidental there to , and all a d 
proper or necessary for the purposes of the 
business; to manufacture , purchase or otherwi-
acquire, deal in, hold, own, manage , sell, pled-
transfer or otherwise dispose of goods, wares and 
property of any and every class and description; 

To acquire by purchase, concession, exchaic. 
lease or otherwise, any and all proper ty , mov­
eable and immoveable, and any rights or privi­
leges which the company may th ink necessary 
or useful for the carrying on of any of the purpose 
of the company, and to construct, erect, operate, 
mainta in and manage any buildings on said 
property so acquired, and to sell and dispose of 
same; 

To purchase or otherwise acquire the who! 
or any par t of the assets, business, proper I \ 
franchises, good-will, privileges, contracts , rights, 
obligations and liabilities of any person, firm o 
corporation carrying on any business which tic 
present company is authorized to carry on or 
in possession of property sui table for the purposes 
of such business, and to pay for same, in whole or 
in par t , in cash or with paid up shares of the 
company in whole or in par t ; 

T o purchase, erect, construct and operate 
mills, factories, buildings, warehouses, machinery 
and plants for the purpose of the said business, 
and to ac t as agents for manufacturers and deal­
ers in any of the wares and goods herein mention­
ed, or of similar na tu re ; 

T o receive from its customers or intended cus­
tomers dejwsits to be applied to the account of 
such persons in view of future purchase and to 
pay interest on such deposits a t the ra te and on 
the conditions found advisable; 

T o sell or dispose of whole the Company or 
any par t thereof for such consideration as the 
Company may th ink fit, and in part icular for 
shares, debentures or securities of any other 
company having purposes in whole or in part 
similar to those of the company; to uni te or amal­
gamate with any other companies; to acquire by 
purchase, lease or otherwise, the property, fran­
chises, undertakings and business of such com-
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telles compagnies; assumer les rcs|>onsal>ilités 
d'icelles; les payer totalement ou partiellement 
BU argent, actions ou autres valeurs de la com­
pagnie; 

Tirer, faire, accepter, endosser, exécuter, émet­
tre des billets à ordre, lettres rie change, connais­
sement*, manda t s , reçus ou autres effets négocia­
bles transférables; garantir des effets négo-
l 'ailles, des obligations, emprunts de toute per­
sonne ou compagnie faisant le même commerce; 
payer à même les fonds de la compagnie toutes 
ou aucunes dépenses connexes ou inhérentes à 

a formation ou :\ son organisat ion; 
I (étenir et posséder des actions et valeurs dans 

toute au t re compagnie ou d 'aut res compagnies 
et vendre ou au t rement négocier la di te au t re 
compagnie ou les dites au t res compagnies; 

S'unir et se fusionner avec toute personne, 
firme ou corporation exerçant ou transigeant 
toutes affaires semblables eu tout ou en partie 
i celles faites par cet te compagnie, et acheter, 
louer ou acquérir au t rement leur clientèle, pro­
priétés, droits et actifs et assumer leurs obliga­
tions et en faire le paiement, totalement ou par­
tiellement, en deniers comptants ou en actions, 
obligations ou autres valeurs libérées de la com­
pagnie ou au t remen t ; 

Placer et a t t r ibuer les argents de la compa­
gnie (pii ne sont pas immédiatement requis, dans 
les valeurs e t de la manière déterminées de temps 
à autre ; faire des emprunts et prêts d 'argent ou 
faire crédit , aux tenues qui seront jugés conve­
nables, aux clients et autres personnes ayant des 
relations d'affaires avec la compagnie, et se por­
ter garant ou caution pour aucune de ces per­
sonnes; 

faire, exécuter ou conclure, commencer, exer-
er. poursuivre et défendre tous cont ra ts , conven­

tions, négociations, procédures légales et autres , 
compromis, arrangements et projets, et faire 
tous les autres actes, affaires et choses qui pour­
ront en aucun temps paraî tre favorables ou utiles 
pour la protection de la Compagnie comme dé­
tentrice de tous placements, valeurs, propriétés 
el droits, ou comme y étant intéressée; 

Payer à même les fonds de la Compagnie toutes 
ou chacune des dépenses incidentes à la formation 
ou l 'organisation de la Compagnie; 

Hypothéquer , nant ir ou donner en gage tous 
les biens mobiliers ou immobiliers, présents ou 
futurs, qu'elle pourra posséder dans la province, 
dans le b u t de garant i r toutes obligations, deben­
tures ou actions-débentures qu'elle est autorisée 
par la loi à émet t re ; 

Distribuer, en espèces ou au t rement , connue 
dividendes déclarés légalement il même les béné­
fices nets de la compagnie, ou de la manière pré­
vue dans l 'article SI de la Loi des compagnies de 
Québec, les biens quelconques de la compagnie 
entre ses membres et en particulier les act ions, les 
obligations, les debentures ou autres valeurs re­
çues comme considération de la vente de la to ta ­
lité ou d 'aucune partie des biens de la compagnie, 
OU les act ions, obligations, debentures ou ' au t r e s 
valeurs d 'aucune au t re compagnie formée pour 
assumer la totali té ou une partie quelconque de 
l'actif et du passif de la présente compagnie; 

Faire des avances sur tous effets, marchandises 
e t biens qui peuvent être emmagasinés chez ou au 
soin de toute compagnie de chemin de fer, de 
navigation, d'Imngarage ou d 'entreposage ou 
dans des wagons, vaisseaux et embarcat ions en 
voie do transport , soit au Canada ou ailleurs, ou 
dans tous élévateurs, moulins ou entrejwts; 

Prendre ou détenir des mortgages, hypothè­
ques, privilèges et charges pour garantir le paie-

pan ies; to assume the rcs|>onsibilitic8 thereof, 
to pay therefor, in whole or in part , in cash, 
shares or other securities of the company; 

T o draw, make, accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
lading, warrants , receipts and or other negotiable 
or transferable instruments; to guarantee negoti­
able instruments , bonds, loans of any person or 
company carrying on a like business; to pay out 
of the funds of the Company all or any of the 
expenses in connection with or incidental to its 
promotion and organization; 

To hold and own shares and securities in any 
ot her company or companies and to sell or other­
wise deal with the said other company or compa­
nies; 

To consolidate and amalgamate with any 
person, firm or corporation carrying on or t rans­
acting any business similar in whole or in par t 
to tha t carried on by t h e company, and to pur­
chase, lease or otherwise acquire their custom, 
property, rights and assets and assume their 
obligations, and to pay for same wholly or par t ly 
in cash or paid up shares, bonds or other securities 
of the company, or otherwise; 

To invest and deal with the moneys of the 
conipany not immediately required upon such 
securities and in such manner as may from t u n e 
to t ime be directed; and to lend and advance 
money, or give credit on such terms as may seem 
expedient to customers and others having deal­
ings with the company, and to become guarantor 
or surety for any such persons; 

To make, execute or enter into, commence," 
carry on, prosecute and defend all contracts , 
agreements, negotiations, legal and other pro­
ceedings, compromises, arrangements and sche­
mes and to do all other acts, ma t t e r s and things 
which shall a t any t ime appear conducive or 
expedient for the protection of the Company as 
holder of or interested in any investments, secu­
rities and r ights; 

T o pay out of the funds of the Company all or 
any of the expenses in connection with the pro­
motion and organization of the Company ; 

To hypothecate, mortgage, or pledge any pro­
perty, moveable or immoveable, present or future, 
which it m a y own in the Province, for the pur­
pose of securing any bonds, debentures, or deben­
tu re stock which the company is by law enti t led 
to issue; 

T o distr ibute, in specie or otherwise, as divi­
dends legally declared out of the net profits of 
the company, or in the manner prescribed by 
section 81 of the Quebec Companies ' Act, any 
assets of the company among its members , and 
particularly any shares, bonds, debentures or 
other securities received as consideration of 
the sale of the whole or any portion of the prop­
erty of the company or the shares, bonds, deben­
tures or other securities of any other company 
formed to take over the whole or any p a r t of the 
assets and liabilities of this company; 

To make advances on all wares, merchandise 
and property which m a y be stored with the com­
pany or in the care of any railway, navigation, 
storing or waiehousing company, or in cars, ships 
and crafts, for t ransportat ion either in Canada 
or elsewhere, or in any elevators, mills or ware­
houses; 

To take or hold mortgages, hypothecs, liens and 
charges to secure payment of the purchase price 
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ment tin prix d 'achat «m pour toute balance im­
payée du prix d 'achat des propriétés de la compa­
gnie, de toute nature quelconque, vendues par la 
compagnie, OU de toute somme d'argent due à la 
compagnie par les acheteurs et vendre OU a u t r e ­
men t disposer des di ts mortgages, hypothèques, 
privilèges et charges; 

Faire aucune convention relative au partage des 
bénéfices, à l'union des intérêts, à la coopération, 
au risque mutuel , concession réciproque ou sut re­
nient, avec aucune personne ou compagnie exer­
çant , ayan t l ' intention d'exercer tout commerce 
ou négoce susceptibles d'être exercés de manière 
à profiter directement ou indirectement à la ( om-
pagnie; 

Le nombre des actionnaires de la Compagnie 
sera limité :\ vingt (20), non compris les employe's 
actuels et les anciens employés qui étaient act îon-
naires de la Compagnie et qui ont continué de 
l'être après avoir quitté son emploi; 

Il n 'est pas permis à la Compagnie «le l'aire 
appel au public pour faire souscrire des actions, 
sous le nom de "Léger, Limitée—Léger, Limited", 
avec un capi tal to ta l de dix-neuf mille cinq cents 
dollars ($10,500.00), divisé en cent quatre-vingt-
quinze (195) actions de cent dollars ($100.00) 
chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité de Sherbrooke, dans le district de Saint-Fran­
çois. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingtième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
739 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Ma i son Florence, L i ée" . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
vingt et unième jour de janvier 1931, const i tuant 
en corporat ion: Benjamin-A. Schwartz et Barnct 
Buckman , tous deux notaires publics, et Max 
Schachner, percepteur, tous de Montréal , pour 
les fins suivantes: 

Exploiter le commerce d 'un magasin en gros 
e t en détail de vêtements pour dames, et faire 
affaires généralement comme marchand; exploiter 
tous ou aucun des commcrces.de manteaux, costu­
mes , robes, blouses pour dames, vêtements e t 
confections de toutes sortes pour dames et en­
fants, vê tements , bottines et chaussures pour 
hommes e t garçons; marchands de lainages et 
soieries, toutes espèces de marchandises à la 
pièce, pelletiers, costumiers, merciers, bonnetiers, 
marchands d'articles en cuir et autres effets, 
commodités, marchandises ou choses nécessaires 
pour les fins de la compagnie, avec le droit de 
fabriquer, importer et exporter, et agir comme 
manufacturiers , agents ou agents à commission 
pour toutes sortes d'articles, effets, marchandises 
et matériels fabriqués, et exploiter les di ts com­
merces en gros ou en détai l ; 

Exercer tou te au t re industrie (soit manufactu­
rière ou aut re) que cette compagnie croira pou­
voir convenablement exercer en rappor t avec ses 
opérations, ou directement ou indirectement sus­
ceptible d 'augmenter la valeur d 'aucun des biens 
ou droits de la compagnie ou de les met t re en 
valeur; 

Acheter ou acquérir au t rement et assumer 
la total i té ou toute partie de toute industrie 
a y a n t des objets semblables à ceux de cette 
compagnie, avec les édifices, machines, fonds de 
commerce, clientèle, et l'actif en général; assu­
mer en total i té ou en part ie le passif de telle 

or for any unpaid balance thereof, of the Com 
pany ' s property Of whatsoever kind sold by the 
Company, or any money due to the Company 
from purchasers, and to sell or otherwise diapo 
of said mortgages, hypothecs, liens and cha r 

To enter into any agreement or any a r r a i . 

ment for sharing of profits, union of interest 
0O-operation,joint adventure , reciprocal c o n c i ­
sion or otherwise, with any person, company, 
(.tirying on or about to carry on any business or 
t rade capable of being carried on in such manner 
as to benefit the company directly or indirect I v ; 

The number of shareholders of the coinpanv 
shall be limited to twenty (20), exclusive of the 
actual employees, the former employees share­
holders of the company who have continued to be 
such after leaving their employ; 

Any appeal to the public to subscribe for shares 
of the company shall be prohibited, under the 
name of "Léger,Limitée—Léger, Limi ted" , with 
a total capital stock of nineteen thousand five, 
hundred dollars ($19,500.00), divided into one 
hundred and ninety five (195) shares of one 
hundred dollars ($100.00) each. 
. The head office of the company will be in the 
Ci ty of Sherbrooke, in the Distr ict of Saint 
Francis . 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this twent ie th day of January, 1931. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
740 Assistant Provincial Secretary. 

"Maison Florence, Ltée". 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty iirst day 
of January , 1931, incorporating: Benjamin A. 
Schwartz, and Barne t Buckman, both notaries 
public, and Max Schachner, collector, all of Mon­
treal, for the following purposes: 

T o carry on the business of a wholesale and 
retail store of ladies' ready-to-wear, and to earn-
on generally the business of a merchant ; to carry 
on all or any of the businesses of ladies' cloaks, 
suits, dresses, blouses, ladies' and children's 
clothing and wearing apparel of all kinds, men's 
and boys ' clothing, boots and shoes; dealers in 
woollens and silks, all kinds of piece goods, fur­
riers, clothiers, haberdashers, hosiers, leather 
goods and other articles, commodities, merchan­
dise or things necessary for the purposes of the 
Company , with the right to manufacture, import 
and export, and to act as manufacturers agents or 
commission agents in all kinds of manufactured 
goods, wares, merchandise and mater ials , and to 
earn- on the said businesses either wholesale or 
retail ; 

T o carry»on any other business (wiether man­
ufacturing or otherwise) which may seem to the 
company capable of being conveniently carried 
on in connection with i t s business, or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of or 
render profitable any of the company 's property 
or r ights ; 

T o purchase or otherwise? acquire and under­
take all or any par t of any business with objects 
similar to those; of the company, together with 
buildings, machinery, stock-in-trade, good-will 
and assets generally; to assume in whole or in any 
p a r t the liabilities of such business and to pay 
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industrie e( les payer to ta lement ou partiellc-
•,; en obligations, debentures, aidions de la 

compagnie totalement ac(piittées et non sujettes 
appel, et I d vendre, louer ou en disposer aut re­

ment, <'n toué ou en par t ie ; 
Prendre ou acquérir au t rement et détenir 

d e s actions dans tou te au t re compagnie ayan t 
(ies objets en tout ou en partie semblables à 
OeUX de Cette Compagnie, ou exerçant tout com­
merce pouvant être conduit de l'açon à profiter 
directement ou indirectement h cette compagnie; 

S'associer ou conclure des c o i n entions 
sujet du par tage des profits ou la fusion des 
intérêts, avee tou te personne ou compagnie 
exerçant ou exploitant , ou sur le point d'exercer 
OU d 'entreprendre une industrie ou transaction 
que la compagnie a l 'autorisation d'exercer ou 
d entreprendre, e t fain; des avances de deniers 

aucune telle personne «m compagnie, garant ir 
contra ts ou leur aider au t rement et pren-

et acquérir au t rement des actions et valeurs 
d aucune telle compagnie, et les vendre, les 
détenir ou les négocier au t remen t ; 

8e joindre à toute au t r e compagnie ayan t des 
semblables à ceux de cette compagnie; 

Vendre, louer, échanger, ou au t rement dispo-
en tout ou en partie, des propriétés ou des 
prises de la compagnie pour la considéra­

tion qui jxnirra être convenue, et particulière­
ment pour des actions, debentures ou valeurs de 
pinte compagnie qui en fera l 'achat ; 

Vendre, améliorer, gérer, développer, échan­
ger, louer, aliéner, faire valoir ou négocier au t re -
: t la tota l i té ou toute part ie des biens et 
droits de la compagnie; 

l 'aire toutes ou aucune des choses susmention­
nées comme principaux, agents , entrepreneurs 
ou au t rement et soit seuls ou conjointement 
avec d 'au t res ; 

acheter, louer, prendre en échange ou acquérir 
autrement des terrains ou des intérêts dans tels 
terrains, avec tous les édifices ou constructions qui 

t rouvent sur tels terra ins ou aucun d'iceux et 
vendre, louer, échanger, hypothéquer ou aliéner 

renient la total i té ou toute partie des terrains 
les édifices ou constructions qui sont main te­

nant ou qui seront érigés sur ces terrains, e t 
prendre toutes garanties jugées nécessaires; 

Faire toutes autres choses qui se ra t t achen t 
ou conduisent à la réalisation des objets sus­
mentionnés, sous le nom de "Maison Florence, 
Ltée", avec un capital total de vingt mille pias-
' S ($20,000.00), divisé en deux cents (200) 
actions de cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal, dans le district de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt et unième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
741 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Maple Leaf Children's Wear. Ltd.". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par-
t'e de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro-
vince de Québec, des lettres [latentes en date du 
vingt-sixième jour de janvier 1931, const i tuant 
en corporation: Isidore Popliger, et David Miller, 
tous deux avocats , et Ru th Cohen, s ténographe, 
Idle majeure et usant de ses droits, tous de la cité 
cl du district de Montréal , pour les fins suivantes: 

Exercer le négoce et le commerce de m ami f né­
gr iers , marchands , négociants e t détai l lants de 
vêtements de toutes sortes et description, pour 
dames, hommes et enfants, négocier des marchan-

for the same wholly or partly in bonds, debentu­
res or fully paid ami non-assessable stock of the 
company: and to sell, lease or otherwise dispose 
of the same or any par t thereof; 

To take or otherwise acquire and hold shares 
in any other company having objects al together 
or in part similar to those of the company, or 
carrying on any business capable of being con-
duoted so as directly or indirectly to benefit the 
company ; 

To «Miter into par tnership or into any a r range­
ment for sharing of profits or union of interest 
with any person or company carrying on or en­
gaged in, or about to carry on or engage in any 
business or transaction which the company is 
authorized to carry on or engage in, and to m a k e 
advances, to guarantee the contracts of or o ther ­
wise assist any such person or company, and to 
take or otherwise acquire shares and securities of 
any such company and to sell, hold or otherwise 
deal with the same; 

To amalgamate with any other company 
having objects similar to those of this company: 

T o sell, lease, exchange' or otherwise dispose of, 
in whole or in part , the property and under taking 
ol the conipany, for such consideration as may 
be agreed on, and in particular for shares, deben­
tures or securities in any conipany purchasing 
the same; 

To sell, improve, manage, develop, exchange, 
Lease, dispose of, turn to account or othcrw ise deal 
with all or any part of the property and r ights 
of the company ; 

T o do all or any of the above things as princi­
pals, agents, contractors or otherwise, and ei ther 
alone or in conjunction with others; 

To purchase, lease, take in exchange or o the r ­
wise acquire lands or interest therein, together 
with any buildings or s t ructures tha t may lie 
on the said lands or any of them, and to sell, 
lease, exchange, mortgage or otherwise dispose 
of the whole or any portion of thev lands and all 
or any of the buildings or structures that are now 
or may hereafter be erected thereon, and to t ake 
such security therefor as may be deemed neces­
sary ; 

T o do all such things as are incidental or con­
ducive to the at ta inment of the above objects , 
under the name of ".Maison Florence, Ltée" , with 
a total capital stock of twenty thousand dollars 
($20,000.00), divided into two hundred (200) 
shares of one hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the conipany will be a t 
Montreal , in the distr ict of Montreal . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty first dav of J a n u a r y , 1931. 

ALEXANDRE^ DESMEULES, 
742 Assis tant Provincial Secretary. 

"Maple Leaf Children's Wear, Ltd.". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of t h e 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twenty sixth day 
of January , 1931, incorporating: Isidore Popliger, 
and David Miller, both advocates , and R u t h 
Cohen, stenographer, spinster, of full age and 
majori ty, all of the city and distr ict of Montrea l , 
for the following purjMises: 

To carry on the t rade and business of manufac­
turers , jobbers, dealers and retailers in ladies ' , 
men ' s and children's clothing of every kind and 
description, to deal in dry-goods, silks, sa t ins , 
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dises scelles, soies,satins, fournitures de tailleurs, 
t issus de toutes sortes, marchandises en d r a p et 
coton e n gênerai et exercer le commerce de tail­
leurs, merciers et drapiers; 

Exercer te commerce de manufacturiers, détail­
lants , négociants, importa teurs , exportateurs et 
agents de toutes sortes et description d 'el ïets , 
articles et marchandises; 

Agir comme agents, agents à commission, mar­
chands à commission, courtiers et représentants 
pour d 'aut res personnes, firmes OU corporations; 

Acheter, assumer, louer ou autrenient acquérir 
des terrains, machines, usines et propriétés qui 
peuvent être utiles pour les fins de la compagnie; 

Eriger el construire des édifices, usines e t machi ­
neries nécessaires en rapport avec aucune des fins 
de la compagnie': 

Acheter ou au t rement acquérir tous au t res 
biens, droi ts ou intérêts qui peuvent être utiles 
pour aucune des fins susdites; 

Acquérir toutes marques de commerce, dessins 
industriels, brevets, droi ts brevetés, permis, pri­
vilèges ou autor i tés pour ou relativement à tou tes 
inventions qui pourraient ê t re utiles à la compa­
gnie; 

Hypothéquer , me t t r e en gage, vendre, ou alié­
ner des terrains , usines, marques de commerce, 
dessins industriels, brevets, droi ts brevetés ou 
au t res biens de la compagnie; 

Détenir et posséder des act ions et valeurs dans 
tou te au t r e compagnie ou d 'aut res compagnies 
exerçant un négoce de même na ture et vendre 
ou au t r emen t négocier avec la compagnie; 

Acquérir et posséder des actions dans tou te 
compagnie exerçant un commerce semblable ou 
connexe au commerce susdit , et émet t re des 
actions ent ièrement libérées, en paiement ou 
paiement partiel du prix d ' acha t ; 

Prendre, acquérir e t détenir des Valeurs de 
tou te na tu re ou espèce, réelles ou personnelles, 
pour de t tes , obligations ou engagements envers 
la compagnie, contractés ou :\ être contractés 
re la t ivement aux fins et objets dq la compagnie, 
sous le nom de " M a p l e Leaf Chi ldren 's Wear , 
L t d " , avec un capital total de quarante-neuf 
mille piastres ($49,000.00), divisé en qua t r e 
cent quatre-vingt-dix (490) act ions de cent pias­
tres (8100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité e t le dis tr ict de Mont réa l . 
Y D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-sixième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
743 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Merchandiser, Limited". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres pa tentes en da te du 
vingt-deuxième jour de janvier 1931, cons t i tuant 
en corporation : Har ry Jacoby, bijoutier, Samuel 
Rabinovi tch, courtier en immeubles, et Jack 
Fi tch , marchand, tous de la cité e t du dis t r ic t de 
Montréa l , pour les fins su ivantes : 

Manufacturer , acheter, ou au t r emen t acquérir 
e t vendre eu au t r emen t faire le trafic e t le com­
merce de laine, t issus de coton, lainages, soies, 
toile e t vêtements de tou tes sor tes ; exploiter l 'in­
dustr ie de manufacturiers , acheteurs et vendeurs 
de vêtements de tou tes descriptions e t acquérir , 
acheter, détenir, vendre ou au t rement disposer de, 
manufacturer , produire, importer e t exporter 
tou tes sortes d'effets, articles e t marchandises , 

tailor 's t r immings, textile fabrics of all kit 
cloth and cotton g is generally and to can 
the business of tailors, outfitters and clothiers. 

To carry on the business of manufact n • 
retailers, jobbers, importers, exporters and agi nts 
of all kinds and description of goods, wares and 
merchandise; 

To act as agents , commission agents , commis­
sion merchants , brokers and représentât i \ . 
o ther persons, firms or corporal ions; 

To purchase, lake over, lease or otherwi . 
acquire any lands, machinery, works or property 
that may be useful for the purposes of the com­
pany ; 

To erect and construct buildings, work- ., i 
machinery which may be deemed necessary in 
connection with or incidental to the purposes i 
the ( 'onipany ; 

To purchase or otherwise acquire any other 
properties, r ights or interests which may be usei 
for any of the purposes aforesaid; 

To acquire any t rade marks, industrial design-, 
pa ten ts , patent r ights, licenses, privileges ol 
authori t ies for or in respect of .any invention-
which may be useful to the company; 

To mortgage, pledge, sell or dispose of th< 
lands, works, t rade-marks , industrial designs, 
pa ten ts , pa ten t r ights or other property of the 
company : 

To hold and own shares and securities in any 
other conipany or companies carrying on busine: 
of a like nature and to sell or otherwise deal with 
the company : 

To acquire and own shares in any company 
carrying on any business similar to or incident 
to the foregoing, and to issue fully paid up share 
in payment or pa r t payment of the purchase prie 
thereof; 

T o take, acquire and hold securities of any 
na ture or kind, real or personal, for debts , liabi­
lities, or obligations to the company incurred or t" 
be incurred in respect to the purposes and object 5 
of the company, under the name of "Maple 1 c • 
Chi ldren 's Wear, Ltd ." . with a total capital stock 
of forty nine thousand dollars ($49,000.00), div­
ided into four hundred and ninety (490) shares 
of one hundred dollars (§100.00) each. 

T h e head office of the company will be in the 
city and distr ict of Montrea l . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty sixth day of J a n u a r y , 1931. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
744 Ass is tant Provincial Secretary 

"Merchandiser, Limited". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act , let ters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Covernor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twenty second 
day of J anua ry , 1931, incorporat ing: Harry 
Jacoby, jeweller, Samuel Rabinovi tch, real-estat' 
broker, and Jack Fi tch, merchant , all of the city 
and distr ict of Montreal , for the following pur­
poses: 

T o manufacture , buy or otherwise acquire and 
sell or otherwise deal in or with wool, cotton 
fabrics, woollens, si lks, linens, and clothing ol 
every sor t ; to carry on the business of manufac­
turing, buying and selling clothing of every 
description, and to acquire, purchase, hold, sell 
or otherwise dispose of, manufacture , produce, 
impor t and export all kinds of goods, wares and 
merchandise, part icularly jewelry, novelties and 
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particulièrement des bijouteries, nouveautés 
et meubles d e tou te description ; 

Exercer toute autre industrie (manufacturière 
OU non) qui pourrai t ê t re exercée convenablc-

ni par la compagnie en même temps que ion 
industrie, ou de nature à accroître directement ou 
indirectement la valeur des biens un droits de la 
compagnie ou les rendre profitables; 

Acheter, ou autrement acquérir et vendre OU 
autrement disposer de. améliorer, construire, 
i lifier et au t rement faire le trafic et le commer­
ce de propriétés immobilières; 

acquérir OU se charger de la totali té ou d'une 
partie quelconque de l ' industrie, des biens et 
engagements de toute personne ou compagnie 
exerçant une industrie (pie la présente compa­
gnie a l 'autorisation d'exercer, ou possédant «les 
biens convenant aux fins de la présente compa­
gnie; 

Solliciter, acheter ou autrement acquérir des 
i >revets, licences, concessions e t choses sembla­
bles, conférant aucun droit exclusif ou non ex­
clusif ou limité, d'util iser toute invention, ou 
aucun secret ou autre renseignement relatif à 
aucune invention, qui paraî t ront susceptibles de 
ervir à aucun des objets de la compagnie, ou 

dont l 'acquisition semblera susceptible de pro­
fiter directement ou indirectement à la coin pa­
gine; aussi utiliser, exercer, développer, accorder 
des permis y relatifs ou aut rement faire valoir 
des biens, droi ts ou renseignements acquis; 

faire société ou aucune convention relative au 
oartage des bénéfices, à l'union des intérêts . 

li ci.opéra tion, au risque mutuel, à la conces­
sion réciproque ou au t rement , avec aucune per­
sonne OU compagnie exerçant ou exploitant ou sur 
le point d'exercer ou d'exploiter aucun commerce 
ou genre d'affaires propre à être exercé de manière 
a profiter directement ou indirectement à la com­
pagnie, prêter de l 'argent à telle personne OU com­
pagnie, garant i r leurs contra ts ou autrement 
aider toute telle personne ou compagnie, et pren­
dre OU au t rement acquérir des actions et valeurs 
d'aucune telle compagnie, et les vendre, les déte­
nir, revendre avec ou sans garantie, ou au t rement 
les négocier; 

( Conclure des conventions avec les autori tés 
municipales, locales ou au t res , qui sembleront 
avantageuses pour les fins de la compagnie ou 
l'une quelconque des dites fins, et obtenir de ces 
dites autor i tés tous les droits, privilèges et con­
cessions (pie la présente compagnie jugera dési­
rable d 'obtenir , et exécuter, exercer ces dites 
conventions, droi ts , privilèges et concessions e t 
s'y conformer; 

Prendre ou acquérir au t rement et détenir des 
actions de toute autre compagnie dont les objets 
sont semblables ou en partie semblables à ceux 
de la présente compagnie, ou exerçant une indus­
trie qui pourrai t être conduite de façon a, profiter 
directement ou indirectement h la présente com­
pagnie; 

Promouvoir une ou plusieurs compagnies dans 
le bu t d 'acquérir la total i té ou une partie quelcon­
que des biens et engagements de la compagnie, 
pour toutes au t res fins de nature à profiter direc­
tement ou indirectement à la présente compagnie ; 

Acheter, prendre à bail ou en échange, louer 
ou acquérir au t r emen t tou te propriété person­
nelle et tous les droits et privilèges que la compa­
gnie jugera nécessaires ou convenables pour les 
fins de son industrie, et en particulier toute machi­
nerie, matériel , fonds de commerce; 

Prêter des fonds aux clients et autres en rela­
tions d'affaires avec la compagnie, et garant i r 
l'exécution des contrats par cesdites personnes; 

furniture of every description; 

T o carry on any other business, (whether 
manufacturing or otherwise) which may seem to 
the company capable of being conveniently 
carried on in connection with its business, or cal­
culated directly or indirect ly to enhance the value 
of, or render profitable any of the company 's 
property or r ights ; 

To buy. or otherwise acquire and sell or other­
wise dispose of, improve, construct, alter and 
otherwise deal in or with Immoveable property; 

T o acquire or undertake the whole or any par t 
of the business, property and liabilities of any 
person or company carrying on any business 
which the conipany is authorised to carry on. or 
possessed of property suitable for the purpose 
of the conipany; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
any patents , licenses, concessions and the like, 
conferring any exclusive or non-exclusive, or li­
mited right to use, or any secret or other informa­
tion as to any invention which may seem capable 
of being used for any of the pur|>oscs of the com­
pany or the acquisition of which may seem cal­
culated directly or indirectly to benefit the com­
pany, and to use, exercise, develop or grant 
licenses in respect of, or otherwise turn to 
account the property, r ights or information 
required ; 

T o enter into par tnership or into any arrange­
men t for sharing of profits, union of interests, 
co-operation, joint adventure , reciprocal con­
cession or otherwise, with any person or com­
pany carrying on or engaged in, or about to carry 
on or engage in any business or transact ion 
Capable Ol being conducted so as directly or indi­
rectly to benefit the company, and to lend money 
guarantee the contracts of, or otherwise assist any 
such person or company and to take or otherwise 
acquire shares and securities of any such com­
pany and to sell, hold, re-sell, with or without 
guarantee, or otherwise deal with the same; 

T o enter into arrangements with any author i ty , 
municipal, local or otherwise, t ha t may seem 
conducive to the company 's objects or a n y of 
them, and to obtain from any such au thor i ty 
an}' r ights, privileges and concessions which 
the conipany may think it desirable to obtain 
and to carry out , exercise and comply with any 
such arrangements , r ights, privileges and con­
cessions; 

To take or otherwise acquire and hold shares 
in any other conipany having objects altogether 
or in par t similar to those of the conipany, or 
carrying on any business capable of being con­
ducted so as to directly or indirectly benefit the 
com pan}'; 

T o promote any conipany or companies for the 
purpose of acquiring all or any of the property 
and liabilities of the conipany, or for any other 
purpose which may seem directly or indirectly 
calculated to benefit the company; 

T o purchase, take on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire any personal property, 
and any rights and privileges which the conipany 
may think necessary or convenient for the pur­
pose of its business, and in particular any ma­
chinery, plant, s tock-in-trade; 

To lend money to customers and others having 
dealings with the company and to guarantee the 
performance of contracts by any such person; 
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Tirer, faire accepter, endosser, exécuter et 
émet t re des billets à ordre, lettres de change, 
connaissements, manda ts et autres instruments 
négociables ou transférables; 

v e n d r e OU au t rement disposer de l'entreprise 
de la c o m p a g n i e OU d ' aucune partie d'ieelle 
POUT telle considération que la compagnie trou­
vera convenable, pariiculièroment pour des ac­
tions, debentures OU valeurs d 'aucune au t re 
Compagnie dont les objets sont tot •dement sem­
blables à ceux de la compagnie; 

Solliciter, se procurer, acquérir, par cession, 
transfert, achat ou aut rement , avoir SUSSÎ l'exer­
cice, l'exécution et la jouissance de licence, de 
pouvoir, d 'une autori té, des franchises, con­
cessions, droits ou privilèges qu'aucun gouver­
nement , aucune autor i té ou corporation ou 
aucun autre corps public peut accorder, et les 
payer et contribuer à leur donner effet, employer 
aussi aucune des actions de la compagnie, et 
obligations et valeurs a en solder les frais, charges 
et impenses nécessaires; 

Faire enregistrer et reconnaître la compagnie 
dans aucun pays étranger, y désigner les person­
nes qui, d'après les lois de ce pays étranger, la 
représenteront et recevront pour et au nom de 
la compagnie assignation d 'aucune procédure 
dans tou te poursuite ou action; 

Vendre, améliorer, gérer, développer, échanger, 
louer, aliéner, ou faire valoir ou au t rement dispo­
ser de la totali té ou d ' aucune partie des biens et 
droits de la compagnie; 

Faire toutes les choses précitées ou aucune 
d'icelles comme principaux, entrepreneurs, agents 
ou en une autre qualité, et soit seuls, soit conjoin­
tement avec d 'aut res ; 

Hypothéquer , donner en gage ou au t rement 
grever les biens mobiliers ou immobiliers de la 
compagnie, pour garant i r le paiement des em­
prunts ou le paiement ou la satisfaction de toute 
au t re dette, contrat ou obligations de la com­
pagnie; 

Emet t r e , livrer et répartir comme entièrement 
libérées toutes actions, debentures, actions-dé­
bentures ou autres valeurs de cette compagnie, 
soit en paiement ou paiement partiel de toutes 
propriétés ou droits que cette compagnie peut 
légalement acquérir en vertu des présentes ou 
au t rement ; 

Hypothéquer , nant ir ou gager toutes propriétés 
mobilières ou immobilières, présentes ou futures, 
pour garantir toutes obligations, debentures ou 
actions-débentures que cet te compagnie est au to­
risée par la loi à émet t re ; 

Vendre, gager, nantir , hypothéquer, aliéner, 
louer la total i té ou aucune des propriétés mobi­
lières ou immobilières, présentes ou futures, e t 
des droits en aucun temps possédés par cet te 
compagnie Ou dont elle a la jouissance, ou en 
disposer aut rement , aux termes et conditions 
que cette compagnie croira acceptables; 

Placer et at t r ibuer les deniers disponibles de la 
compagnie dans telles valeurs, de la manière qui 
seront de temps à autre déterminées; 

Fa i re toutes les autres choses qui se ra t t achen t 
ou sont appropriées à la réalisation des objets 
précités, sous le nom de "Merchandiser , Limited", 
avec un capital total de vingt mille dollars ( $ 2 0 , -
0 0 0 . 0 0 ) , divisé en deux cents ( 2 0 0 ) actions de 
cent dollars ( $ 1 0 0 . 0 0 ) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le district de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-deuxième jour de janvier 1 9 3 1 . 

Le sous-secrétaire de la province, 
745 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

T o draw, make , accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
lading, warranty and other negotiable or tl 
ferable ins t ruments ; 

To sell or dispose of the under taking of the 
company or any par t thereof for such consider­
ation a s the company may think fit, in particular 
for shares, debentures or securities of any ot le i 
company having objects altogether s imi lar I 
those of the company ; 

To apply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase or otherwise, and to exei 
carry out, and enjoy license, power, authorit . 
franchise, concession, right or privilege whi 
any government or author i ty , or corporation i i 
other public body may be empowered to grai . 
and to pay for, and contr ibute towards carryin 
the same into effect, and to appropriate any of 
the company 's shares and bonds and asset 
defray the necessary costs, charges and ex pen.-. -
thereof; 

To procure the company to be registered and 
recognized hi any foreign country and to design­
ate persons therein, according to the law- o 
such foreign country and to represent this com­
pany and to accept service for and on behalf of the 
company of any process or sui t ; 

To Bell, improve, manage, develop, exchange 
lease, dispose of, or turn account or otherui-
deal with all or any par t of the property and 
rights of the company; 

To do all or any of the above things as princi­
pals, agents , contractors or otherwise, and either 
alone or in conjunction with others ; 

T o hypothecate, pledge or otherwise affect the 
movable or immovable property of the Company 
to secure the payment of loans or the payment 
or performance of any other debt , cont rac t or 
obligations of the company; 

T o issue, hand over and allot as fully paid up 
any shares , debentures , debenture stock or 
other securities of this company, either in pay­
men t or part payment of any property or right-
which th is conipany m a y lawfully acquire by 
vir tue hereof or otherwise; 

T o hypothecate , mortgage or pledge any prop­
er ty , movable or immovable, present or future, 
for the purpose of securing any bonds, debentures 
or debenture stock which the company is b y law 
entitled to issue; 

T o sell, pledge, mortgage, hypothecate , alien­
ate, lease or otherwise dispose of any or all of 
the proper ty , movable or immovable, present or 
future, and rights a t any t ime owned or enjoyed 
by this company, upon such t e n u s and conditions 
as th is company may see fit; 

T o invest and deal with the moneys of the 
company not immediately required, on such secu­
rities and in such manner as may from t ime to 
time be determined; 

T o do all such other things as are incidental 
or conducive to the a t t a inmen t of the above 
objects,under the name of "Merchandiser , Limit ­
ed" , with a total capital stock of twenty thousand 
dollars ( $ 2 0 , 0 0 0 . 0 0 ) , divided into two hundred 
( 2 0 0 ) shares of one hundred dollars ( $ 1 0 0 . 0 0 ) 
each. 

The head office of the company will be in the 
City and Dis t r ic t of Montreal . 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty-second day of January , 1 9 3 1 . 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
746 Ass is tant Provincial Secre tary . 
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"Metals Investors, Limited". 

'wis est donné qu'en vertu de la première par-
• la Loi des compagnies de Québec, il a é t é 

ai M i i l é par le l ieutenant-gouverneur de la pro-
e de Québec, des lettres patentes en da te du 
:-quatrième jour de janvier 1931, const it mint 

en corporation: Roger Brossard, Wendell Howard 
I aidley 6i John Peter Humphrey, avocats , île la 

et du dis t r ic t de Montréal , pour les fins 
suivantes: 

Exploiter les affaires d 'agents linanciers, cour­
tiers et promoteurs, soit comme principal ou 
comme agent pour d 'au t res , et faire les alïaires 
générales d 'une agence financière e t de courtage; 
acheter ou au t rement acquérir, et vendre, échan­
ger, livrer, louer, convertir, met t re en valeur, en 
disposer et faire le commerce de propriétés et 
. lit- de toutes sorte-, et particulièrement Muais 
sens restreindre la généralité des objets susdits) 
des hypothèques, t i tres, actions, actions au por­
teur, debentures , obligations et toutes autres va­
leurs de toutes sortes, soit individuelles, corpora­
tives, gouvernementales, municipales ou autres , 
et toutes au t res sortes de revenus, concessions, 

: il ions, contrats , rentes, permis, polices, det tes 
de livre e t entreprises e t réclamations, privilèges 
< t droits éventuels de toutes sor tes; 

Exercer toute au t re industrie que la compagnie 
croira pouvoir exercer convenablement en rap­
port avec ses commerces, ou susceptible direc­
tement ou indirectement d 'augmenter la valeur 
d'aucun des biens ou droits de la compagnie ou 
de les faire valoir; 

Acheter e t vendre, négocier et prêter de l 'ar­
gent sur garantie, contra ts de ventes condition­
nelles, billets* avec garantie, contrats de louage 
et d 'achats , effets de commerce, connaissements, 
billets d 'en t repôt e t lettres de change; 

Prêter de l 'argent sur garantie de propriétés 
réelles ou d ' immeubles à bail, ou acheter ou placer 
«les mortgages ou hypothèques sur des immeubles 
ou pour la subrogation des taxes; 

Souscrire conditionnellement ou incondition­
nellement, garantir , émettre , prendre, détenir, né­
gocier e t convert ir des t i t res , actions, actions au 
porteur, debentures , obligations et toutes autres 
valeurs de tou tes sortes, soit corporatives, gou­
vernementales, municipales ou au t res ; 

Employer les fonds de la compagnie pour au­
cune des fins susdites, conformément aux dispo­
sitions de l 'article 37 de la Loi des compagnies 
de Québec; 

Etabl i r des succursales, sous-bureaux et agent 
ces et employer des représentants temporaires ou 
permanents et t ransiger aucune de ses affaires 
par ses succursales, sous-bureaux, agences, e t 
employés ou représentants ; 

Exploiter la construction ou l'érection d'usines 
et prendre e t entreprendre des contra ts pour 
l'érection ou pour des t ravaux de construction, 
de toutes sor tes ; 

Travailler, administrer , exploiter, met t re en 
valeur, explorer, développer et améliorer les pro­
priétés de la compagnie; 

Acheter, louer, prendre en échange ou au t re ­
ment acquérir des terrains ou intérêts en iceux, 
bail et toutes propriétés réelles et personnelles 
ou tout intérêt en icelles, appropriées ou conve­
nables pour les fins de la compagnie, avec ensem­
ble tous édifices ou constructions qui peuvent 
être sur les dits terrains ou aucun d'eux, et ven­
dre, louer, échanger ou au t rement disposer de la 
totali té ou de tou te partie des terrains et de 
tous ou aucun des édifices ou constructions qui 
sont présentement ou pourront être à l 'avenir 
érigés sur iceux, et prendre telle garantie en re­

f l é t a i s Investors. Limited". 

Notice is hereby given that under Par t I of the 
Quebec (iompanies Act, letters Patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te t he twenty fourth day 
ol .Janmfly, 1931, incorporating: Iloger Pro—ard, 
Wendell Howard La id ley, and .John Peter Hum­
phrey, advocates, of the city and district of 
Montreal , for the following purposes; 

To carry on business as financial agents , 
brokers, and promoters, either as principal or as 
agent for others, and to do a general financial 
agency and brokerage business; to purchase or 
otherwise acquire, and to sell, exchange, surren­
der, lease, convert, turn to account, dispose of 
and deal with property and rights of all kinds and 
in part icular (but not so as to restrict the gener­
al i ty of the foregoing) mortgages, stocks, shares, 
share warrnnIs, debentures, bonds ami all other 
securities of any kind, whether individual, cor­
porate , governmental , municipal or otherwise, 
a n d all o ther kinds of produce, concessions, 
options, contracts, annuit ies , licenses, policies, 
book debts and under taking and claims, privil­
eges a n d choses in action of all k inds ; 

T o carry on any other business which m a y seem 
to t h e company capable of being conveniently 
carried on in connection with its business or cal­
culated directly or indirectly to enhance the value 
of or render profitable any of t h e Company 's prop­
er ty or r ights ; 

To buy, sell, deal in, and lend money on t h e 
security of conditional sales agreements,lien notes, 
hire or purchase agreements, t rade paper, bills of 
lading, warehouse receipts and bills of exchange; 

To lend money on the securi ty of real es ta te 
or leaseholds, or purchase or invest in mortgages 
or hypothecs upon real estate and for subrogation 
of taxes; 

To subscribe for, conditionally or uncondi­
tionally, to underwrite, issue, take, hold, deal 
in and convert stocks, shares, share warrants , 
debentures, bonds and all other securities of a n y 
kind, whether corporate, governmental , muni ­
cipal or otherwise; 

To use the funds of the company for any of 
the purjwses aforesaid, in accordance with the 
provisions of section 37 of the Quebec Compa­
nies ' Ac t ; 

To establish branches, branch offices a n d 
agencies and to employ representatives tempo­
rarily or permanent ly and to transact any of i ts 
business through its branches, branch offices, 
agencies and employees or representat ives; 

To operate construction or building plants and 
to take and carry out contracts for building or 
for construction work of any kind; 

To work, manage, operate, turn to account , 
explore, develop and improve the properties of 
the company; 

To purchase, lease, take in exchange or other­
wise acquire lands, or interests therein, lease 
and any real and personal property or any inter­
est therein suitable or convenient for the purposes 
of the Company, together with any buildings or 
s t ructures t h a t may be on the said lands or any of 
them, and to sell, lease, exchange or otherwise 
dispose of the whole or any portion of the lands 
and all or any of the buildings or s t ructures t h a t 
are now or may hereafter be erected thereon, and 
to t ake such security therefor as may be deemed 
necessary, to erect buildings and to deal in build-
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tour, <-i > 111111 « * il sera jugé néeesssaire, ériger des 
édifices cl faire le commerce de matériaux de 
construction; prendre et détenir des hypothèques 
pour toute balance non payée du prix d achat sur 
aucun des terrains, édifices ou consfruclions 
ainsi vendus ou vendre ou autrement disposer des 
dites hypothèques; améliorer, modifier M admi­
nistrer Les dits terrains et édifices et garantir ou 
autrement aider dans l'exécution des contrats OU 
hypolhèques de personnes, firmes ou corporations 
avec lesquelles la compagnie peut avoir des rela­
tions d'affaires, et assumer et s<' charger de telles 
hypothèques ou contrats en défaut; 

S'associer ou conclure des conventions au 
sujet du par tage des profits, la fusion des intérêts, 
la coopération, les risques communs, les conces­
sions réciproques OU pour d 'autres fins similaires, 
avec toute personne, société ou compagnie exer­
çant ou exploitant ou sur Le point d'exercer ou 
d 'ent reprendre une industrie ou transaction que la 
compagnie a l 'autorisation d'exercer ou d'exploi­
ter. OU toute industrie ou transaction qui pour­
ra i t ê t re conduit» 1 de façon à profiter directement 
OU indirectement à la présente compagnie, et 
prêter des fonds, garant i r les contrats , ou aider 
aut rement cesdites personnes ou compagnie, et 
prendre ou acquérir autrement des actions et va­
leurs de tou te telle compagnie, et les vendre, les 
détenir , les revendre avec OU sans garantie ou en 
disposer au t r emen t e t promouvoir et aider à la 
promotion OU l'organisation de compagnies, syn­
dicats ou sociétés de toutes sortes; 

Acheter, louer ou au t r emen t acquérir, et déte­
nir, exercer et jouir en son propre nom, de la to ta ­
lité OU de tou te par t ie des propriétés, franchises, 
clientèle, droits, pouvoirs et privilèges détenus 
ou possédés par tou te personne ou firme ou tou te 
compagnie ou toutes compagnies exploitant t o u t 
commerce similaire en tou t ou en partie à celui de 
la compagnie et payer pour telles propriétés, 
franchises, clientèle, tels droits, pouvoirs et pri­
vi lèges, totalement ou part iel lement en actions ou 
au t res valeurs de la compagnie, entièrement ou 
part ie l lement acqui t tées , e t se chrger des res­
ponsabilités de toute telle personne, firme ou 
compagnie; 

Aider de tou te manière tou te corporation don t 
aucunes des actions du capital-actions, bons, 
debentures ou autres obligations sont détenus, 
ou de et par toute manière garant is par cette 
compagnie, et faire tou t acte ou toute chose 
pour la préservation e t la protection, l 'améliora­
tion et l ' augmenta t ion de la valeur de toutes 
telles act ions du capital-actions, bons, deben­
tures ou aut res obligations, et faire aucun et 
tous actes t e n d a n t à augmenter la valeur d 'au­
cune des propriétés en tou t t emps détenues ou 
contrôlées par cet te compagnie; 

Améliorer, administrer , développer, vendre, 
assigner, transférer, louer ou au t r emen t disposer 
de ou m e t t r e en valeur, ou faire le commerce de 
toutes ou aucune des propriétés de la compagnie, 
e t de temps à aut re , varier les placements ou 
l'emploi du capital de la compagnie; 

Promouvoir tou te compagnie ou compagnies 
formées dans le bu t d'acquérir ou d 'assumer 
la to ta l i té ou une part ie quelconque des biens 
e t engagements de la présente compagnie, ou 
pour toutes au t res fins de na ture à profiter direc­
t emen t ou indirectement à la présente compa­
gnie; , , . , 

Acheter, prendre à bail ou en échange, louer 
ou acquérir a u t r e m e n t tous les biens réels ou 
personnels et tous les droits ou privilèges que la 
compagnie jugera nécessaires ou convenables 
pour les fins de son industr ie ou susceptibles 
d 'ê t re avan tageusement négociés, pour le mo-

ing mater ia l ; to take or hold mortgages for any 
unpaid balance of the purchase money on .am 
the lands, buildings or s t ructures so sold or 1 i 
sell or otherwise dispose of said mortgages: to 
prove, al ter and manage the said l amb and 
bui ld ings and to guarantee and o t h e r w i s e s 
in the per formance of c o n t r a c t s or mortgage 
persons, firms or corporations with whom the 
Company may have dealings, and to assume ai I 
t a k e Over such mortgages or contracts on de­
fault; 

T o eider into par tnership ,or into anyar ra i 
ment for sharing of profits, union of interests, co­
operation, joint adventure , reciprocal eon ce 
or otherwise, with any person, par tnership or 
company carrying on or engaged in or about to 
carry on or engage in any business or transaction 
which the company is authorized to carry on or 
engage in, or any business or transaction capable 
of being conducted so as directly or indirectly to 
benefit the company, and to lend money to, 
guarantee the contracts of or otherwise! assist an;, 
such person or company and to take or otherw ise 
acquire shares and securities of any such compa­
ny, and to sell, hold, re-sell, with or without 
guarantee or otherw ise deal with the same, and to 
promote and aid in promoting or organizing 
companies, syndicates or partnerships of all 
k inds ; 

T o purchase, lease or otherwise acquire, and to 
hold, exercise and enjoy in its own name, all or 
any of the proper ty , franchises and good-will, 
r ights , powers and privileges, held or enjoyed 
by any person or firm or a n y company or com­
panies carrying on any business similar in whole 
or in par t to t h a t of t h é Company, and to pay for 
such property, franchise, good-will, r ights, powers 
and privileges wholly or par t ly in shares or other 
securities of the company wholly or par t ly paid 
up , and to under take the liabilities of any such 
person, firm or conipany; 

T o aid in any manner any corporation any of 
whose shares of capi tal stock, bonds, debentures 
or other obligations are held or in and by any 
manner guaranteed b y this Company , and to do 
any ac t or th ing for the preservation and pro­
tection, improvement and enhancement of the 
value of any such shares of capital stock, bonds, 
debentures , or other obligations, and to do any 
and all acts tending t o increase the value of any 
of the property a t any t ime held or controlled by 
this Company ; 

T o improve, manage, develop, sell, assign, 
transfer, lease or otherwise dispose of or tu rn to 
account, or deal with all or any of the proper ty of 
i the Company and from t ime to t ime to vary the 
investments or employment of the capital of the 
Company ; 

T o promote any company or companies for the 
purpose of acquiring or taking over all or a n y of 
the proper ty and liabilities of the company, or 
for any other purpose which m a y seem directly 
or indirectly calculated to benefit the company; 

T o purchase, take on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire any real or personal 
property and any r ights or privileges which the 
company may think necessary or convenient for 
the purposes of i t s business , or capable of being 
profitably deal t with in connection with any of 
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Oient, en rapport avec aucun îles droits ou aucune 
de propriétés de la compagnie; 

Tirer, faire, accepter, endosser, exécuter et 
émettre «les billots :\ ordre, lettres de change, 
connaissements, manda t s et autres effets négo­
ciai.les ou transférables; 

Vendre, louer ou au t rement négocier ou dis-
ni BCr «le l 'entreprise et des biens de la compagnie 
OU de toute part ie d'iceux ou s'unir ou se joindre 
avec toute autre compagnie pour telle considé­
ration QUO la compagnie jugera convenable, et 
particulièrement pour des actions, debentures 
o u valeurs de toute au t re compagnie ayan t «les 
objet! en tout OU en partie semblables à ceux 
de la compagnie; 

Distribuer entre les actionnaires, comme 
dividendes déclarés légalement à même les bé­
néfices nets «le la compagnie, ou de la manière 

rite par l 'article 81 de la Loi des compa­
gnies de Québec, «'il na ture , aucun des biens 
de la compagnie, et particulièrement toutes 
actions, debentures ou valeurs de toutes autres 
c••mpagnies appartenant , à ou détenues par la 
compagnie OU dont cet te compagnie aura le pou­
voir de disjxiser; 

Placer les argents de la compagnie qui ne sont 
pas immédiatement requis, dans les valeurs et 
de la manière que la compagnie pourra déter­
miner de temps à a u t r e ; 

Omettre et répart ir des actions ent ièrement 
acquittées et non-sujettes à appel, des obligations, 
actions-débentures ou autres valeurs de la corn pa­

ie en paiement de tous services rendus, det tes ou 
responsabilités de la compagnie; 

Prélever et aider à prélever de l 'argent et aider 
: i moyen de boni, prêts, promesses, endossements, 
garantie d'obligations, debentures ou autres va-

-. OU au t rement , toute corporation, compagnie 
individu ou associât ion avec lesquels cette com-

ignie peut avoir des relations d'affaires, et ga­
rantir Inexécution des contra ts par toute telle 
i impagnie, corporation, individu ou association, 
OU par toutes autres personnes avec lesquelles la 
compagnie peut avoir des relations d'affaires; 

Pour faire connaître les fins de la compa-
pagnie, adopter les moyens (pie l'on jugera à 
propos «!t par t icul ièrement annoncer dans les 
journaux, par circulaires, par achat et exposition 
d'œuvres d 'a r t ou d ' intérêt , par publication de 
livres et périodiques, octrois de prix, récompen­
ses et dons; 

Vendre, embellir, administrer , développer, 
échanger, loimr ou faire valoir au t r emen t la 
totalité ou une par t i e quelconque des biens e t 
droits de la présente compagnie; 

Emprunte r «le l 'argent, telles somme ou som­
mes, :\ tel taux d ' in térê t e t aux termes et condi­
tions qui seront jugés convenables; obliger la 
compagnie au remboursement des sommes ainsi 
empruntées etdel ' intérêt sur icelles, et à l'accom­
plissement des termes et conditions, et si jugé 
raisonnable, hypothéquer ou nan t i r la to ta l i t é 
OU toute part ie des propriétés immobilières et 
ou mobilières de la compagnie pour garan t i r le 
remboursement des sommes ainsi empruntées , de 
l'intérêt e t l 'accomplissement des termes e t con­
ditions; 

Prêter de l 'argent aux ternies et conditions e t 
au taux d ' intérêt qui seront jugés convenables 
et prendre telle garant ie , pour le remboursement 
du principal e t des intérêts et l 'accomplissement 
des conditions, que la compagnie jugera appro­
priée: 

Faire toutes ou aucune des choses susdites 
comme principaux, agents , entrepreneurs ou 
aut rement , e t soit seuls ou conjointement avec 

the Company ' s rights or property, for the time 
being; 

T o draw, make, accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills o f exchange, bills 
of lading, war ran t s and other negotiable o r t rans­
ferable i n s t rument s ; 

T o sell, let on hire or otherwise deal with or 
dispose of the undertaking and assois o f the ( ' o i n ­

pany or any par t thereof, Or to consolidate or 
amalgamate with any other Company for such 
consideration as the Company may think fit 
and in part icular for shares, debentures o r secur­
ities o f any o ther company having objects a l to­
gether or in part similar to those o f the ( 'oinpany; 

T o distribute among the shareholders, by way 
o f dividend legally declared out o f the net profits 
o f the «'oinpany o r in the manner prescribed by 
Sect ion s i o f the Quebec < lompanies Act. in kind, 
any property or asse ts of the company and in 
particular, any shares, debentures , or securities 
ol any other companies belonging to or held by 
the Company o r which the Company may have 
power to dispose o f ; 

T o invest any moneys o f the Company not 
immediately required, in such securities and in 
such manner as may from time to time be deter­
mined ; 

T o issue and allot paid-up .and non-as ses sab le 
shares, bonds, debenture-stock or other securities 
of the Company in payment of any services 
rendered, debts or liabilities o f the Company; 

T o raise and assist in raising money for and 
to aid by way of bonus, loan, promise, endorse­
ments , guarantee of bonds, debentures or other 
securities or otherwise, any corjMiration, company, 
individual or association with which this Com­
pany may have business relations, and to gua­
rantee the performance of contracts by any such 
company, corporation, individual or association, 
or by a n y other persons with whom the C o n i ­

pany may have business relations; 
T o adopt such means of making known the 

purposes of the ( 'oinpany as may seem expedient 
and in part icular by advert ising in the press, by 
circulars, by purchase and exhibition of works 
of a r t or interest , by publication of books and 
periodicals and by granting prises, rewards and 
donations; 

To sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of, turn to account or otherwise 
deal with all or any par t of the property and 
rights of the Company ; 

T o borrow money in such sum or sums, a t 
such rate of interest and on such t enus and con­
ditions as may be thought proper; to bind the 
C o m p a n y to the repayment of the sums so bor­
rowed and interest thereon and to the fulfilment 
of the te rms and conditions; and if deemed 
advisable, to hypothecate or pledge the whole or 
any pa r t of the Company ' s immoveable and or 
moveable property to secure the repayment of 
the sums so borrowed, interest and the fulfilment 
of the te rms and conditions; 

T o lend money on such terms and conditions 
and at such ra tes of interest as m a y be consider­
ed advisable and to take such security for the 
repayment of the principal and interest and the 
fulfilment of the conditions as the Company may 
think proper; 

T o do all or any of the above things as prin­
cipals, agents , contractors or otherwise, and 
either alone or in conjunction with o thers , and 
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d'autres , et soit par l 'entremise d 'agents, sous-
entrepreneurs, fiduciaires ou autres ; 

Faire toutes telles autres choses qui sont inci­
dentes ou conduisent à la réalisation d 'aucun ou 
plusieurs des objets susdits; 
i 11 est interdit à la < ipagnie de faire appel au 
public pour faire souscrire ses actions; 

Les actions de la compagnie ne seront pas t rans-
forées sans le consentement d 'une majorité des 
directeurs exprimé par une résolution passée par 
eux et enregistrée dans les livres de la compagnie, 
pourvu <pie tel consentement ne soit pas déraison­
nablement refusé; 

Le nombre de ses actionnaires ou membres, non 
compris les personnes qui sont a l'emploi de la 
compagnie, et des personnes qui, ayan t été au t r e ­
fois à l 'emploi de la compagnie, étaient, pendant 
qu'elles occupaient tel emploi, et on t continué 
après la terminaison de tel emploi à être action­
naires de la compagnie, ne devra pas excéder vingt 
(20), sous le nom de "Meta l s Investors, Limi ted" ; 

Le capital-actions de la compagnie est divisé en 
trois mille (3,000) actions sans valeur nominale 
ou au pair, et le montan t du capital-actions avec 
lequel la compagnie commencera ses opérations 
sera de quinze mille dollars ($15,000.00) ; 

Les actions autres que les actions privilégiées 
seront émises et réparties au prix qui sera fixé par 
les directeurs. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le distr ict de Montréa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
cejvingt-quatrième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
747 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Montreal Harbour Employees Recreation Club, 
Inc.—Association Récréative des Employés 

du Port de Montréal, Inc." 

Avis est donné qu 'en vertu de la troisième par­
t ie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
vingtième jour de janvier 1931, const i tuant en 
corporation, sans capital-actions: Edmond Ga r -
neau, comptable, de la cité de Westmount , George 
Rober t Dalkin, ingénieur civil, John-Joseph 
Corcoran, Ovide-Louis Lussier, Michael-Thomas 
Sheehy Casey, Stephen Flagler, James-Thomas 
Corcoran, Wilson-Montague Cairns , commis, 
tous de la cité de Montréal , Rober t -James Wal ­
ker, comptable, de Greenfield Park , e t Joseph-
Edouard Primeau, commis, de la ville de Pointe-
Claire, tous du distr ict de Montréal , pour les fins 
suivantes: 

Promouvoir des relations sociales et la bonne 
amitié entre les employés de la Commission du 
Havre de Montréa l ; 

Favoriser e t encourager des sports d 'amateur 
entre ses membres ; 

Tenir des divert issements sociaux, des lut tes 
athlétiques et autres amusements et récréations; 

Procurer à ses membres tous les privilèges, 
avantages, commodités et accommodations usu­
els d 'un Club, sous le nom de "Montrea l Ha r ­
bour Employees Recreation Club, Inc.—Associa­
tion Récréative des Employés du Port de Mont­
réal, Inc ." ; 

La valeur des propriétés immobilières que la 
Corporation peut posséder est limitée à v ingt 
mille dollars. 
j Le bureau principal de la compagnie sera en les 
cité et distr ict de Montréal . 

either by or through agents, sub-contra 
t rustees or otherwise; 

T o do all such other things as are incidental o r 
conducive to the a t ta inment of any one MI 
of the above objects ; 

Any invitation to the public to subscribe for 
any shares of t h e Company shall be prohibit 

The shares of the ( 'oinpany shall not be ! 
ferred without the consent of a majority ol 

Directors, evidenced by a resolution, passed by 
11 ic i . i and recorded in the books of the C o i n i 

provided that such consent shall not be unrea­
sonably withheld ; 

The number Of its shareholders or mem 
exclusive of persons who are in the employn 
of the Company, and of persons who, i 
been formerly in the employment of the < 
pany, were, while in such employment and have 
continued after the termination of such emplov-
nient to be members of the Company, shall I it 
exceed twenty (20), under the name of "Met; . Is 
Investors , Limited". 

T h e capital stock of the Company is divid u 
into three thousand (3,000) shares having 
nominal or par value, and the amoun t of capital 
stock with which the Company will conm 
i ts operations will be fifteen thousand dollars 
($15,000.00). 

Shares other than preferred shares shall be 
issued and allotted a t such price as may be !i 
by the directors. 

The head office of the company will be in the 
City and Dis t r ic t of Montrea l . 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty-fourth day of January , 1931" 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
748 Assis tant Provincial Secretary. 

"Montreal Harbour Employees Recreation Club, 
Inc.—Association Récréative des Employés 

du Port de Montréal, Inc." 

Notice is hereby given tha t under P a r t I I I of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor.of the 
Province of Quebec, bearing da te the twentieth 
day of January , 1931, to incorporate as a cor­
poration without share capital: E d m o n d Gar-
neau, accountant , of the City of Westmount, 
George Robert Dalkin, Civil Engineer, John 
Joseph Corcoran, Ovide Louis Lussier, Michael 
Thomas Sheehy Casey, Stephen Flagler, James 
Thomas Corcoran, Wilson Montague Cairns, 
Clerks, all of the City of Montreal , Robeii 
James Walker, Accountant, of Greenfield Park, 
and Joseph Edouard Primeau, Clerk, of the 
Town of Pointe-Claire, all of the District of 
Montreal , for the following purposes: 

To promote social intercourse and good fellow­
ship amongst the employees of the Harbour Com­
missioners of Montrea l ; 

T o foster and encourage amateur sport-; 
amongst i ts members; 

To hold social enter tainments , athletic con­
tests and other amusements and rocreations; 

To afford to its members all the usual privile­
ges, advantages , conveniences and accommoda­
tion of a Club, under the name of "Montreal 
Harbour Employees Recreation Club, Inc.— 
Association Récréative des Employés du Port 
de Montréa l , Inc ." . 

T h e value of the immoveable proper ty which 
the Corporat ion may possess is to be limited to 
twen ty thousand dollars. 

The head office of t h e company will be in the 
City and Distr ict of Montreal . 
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Daté du bureau du secrétaire de ta province, 
i vingtième jour d e janvier L031. 

Le sous-secrétaire de la province, 
7-1!) ALEXANDRE DESMEULES. 

"Mount Royal Golf Club, Inc." 

\v i s est donné qu'en vertu de la première par-
tic de la Loi des compagnies de Québec, il a été 

••nié par le l ieutenant-gouverneur de la pro-
dc Québec, des lettres patentes en date du 

. ingt-deuxième jour de janvier 1081, cons t i tuant 
corporation: William fraser Macklaier, John 
- t . r ( 'hisholm et ( îcorge Miller Hyde, avocats. 

e s Burnett Taylor, comptable, e t Florence 
de, sténographe, tous de la cité et du district 
Montréal, i>our les lins suivantes 

Promouvoir, organiser e t maintenir un club ou 
des clubs de golf, champêtres et sociaux, et ache­
ter, louer e t acquérir toutes propriétés mobilières 
.1 immobilières, nécessaires pour telles lins: 

Construire, améliorer et entretenir tous ter­
rains, édifices, réservoirs, boutiques, magasins et 

ires t ravaux ou commodités qui peuvent ê t re 
ssaires ou utiles aux fins de la compagnie; 

Exercer tou te industrie que la compagnie 
pourra exercer convenablement en même temps 

-on industrie, ou de nature à accroître direc­
tement ou indirectement la valeur des biens ou 
droits de la compagnie ou les rendre profitables; 

Acheter, louer ou au t rement acquérir la totalité 
OU toute partie des affaires, propriétés, biens, 
• •mehises, privilèges, droits et responsabilités 

de toute personne ou compagnie exploitant toute 
industrie que la compagnie est autorisée à exercer, 
ou possédant des biens convenant aux fins de la 
compagnie; 

Solliciter, acheter ou aut rement acquérir tous 
permis, concessions e t choses de même na ture 
qui seront jugés susceptibles d 'être utilisés pour 
aucune des fins de la compagnie, et utiliser, exer-
er, développer ou aut rement met t re en valeur 

les droits ou concessions ainsi acquis; 
S'associer ou conclure des conventions au 

sujet du partage des profits, la fusion des inté­
rêts, la coopération, les risques communs, les 
concessions réciproques ou pour d 'autres lins 
semblables, avec toute personne ou compagnie 
exerçant ou exploitant, ou sur le point d'exercer 
ou d'exploiter une industrie ou transaction que 
a Compagnie a l 'autorisation d'exercer ou d'ex­
ploiter; tou toute industrie ou transaction qui 
pourrait être conduite de façon :\ profiter directe­
ment ou indirectement a la présente Compagnie, 
et prêter des fonds :\, garant i r les contrats de ou 
aider aut rement cette di te personne ou compagnie, 
et prendre ou acquérir au t rement des actions et 
\aleurs de toute compagnie et les vendre, les 
détenir, les revendre avec ou sans garantie, ou 
en disposer au t rement ; 

Prendre ou acquérir au t rment , et détenir des 
actions dans toute compagnie dont les objets sont 
en tout ou en partie semblables à ceux de la com­
pagnie, ou qui exerce toute industrie pouvant 
être conduite de manière a profiter directement 
ou indirectement à la compagnie; 

Conclure tous arrangements avec les autorités 
municipales, locales ou autres, qui sembleront 
favoriser les objets de la compagnie ou aucun 
de ses objets, et obtenir de telles autori tés les 
droits, privilèges et concessions que la compa­
gnie croira avantageux d'obtenir, et mener à 
bonne fin e t exercer tels arrangements, droits, 
privilèges et concessions, et s'y conformer; 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twent ie th dav of . lanuarv, 1981. 

ALEXANDRE DE8MEULES, 
750 Assistant Provincial Secretary. 

"Mount Royal Golf Club, Inc." 

Notice is hereby given that under Par t I of the 
Quebec Companies Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty second 
day of January, 1931, inoorporaUng: William 
Fraser Macklaier, John Poster ( 'hisholm, and 
George Miller Hyde, advocates, James Burnett 
Taylor , accountant , and Florence Date , ste­
nographer, all of the city and district of Montreal, 
for the following purposes: 

T o promote, organize and maintain a golf, 
country and social club or clubs, and to purchase, 
lease and acquire all property, moveable and 
immoveable, necessary for such purposes; 

T o construct, improve, and maintain any lands, 
buildings, reservoirs.shops, stores and other works 
or conveniences which may be necessary or 
useful for the purposes of the Company; 

To carry OU any business which may seem to 
the company capable of being conveniently car­
ried on in connection with its business, or calcu­
lated directly or indirectly to enhance the value 
of or render profitable any of the company 's 
property or r ights; 

To purchase, lease or otherwise acquire the 
whole or any par t of the business, property, 
assets , franchises, privileges, rights and liabilities 
of any person or company carrying on any busi­
ness which the ( 'oinpany is authorised to carry on, 
or possessed of property suitable for the purposes 
of the Company ; 

To apply for, purchase or otherwise acquire 
any licenses, concessions and the like, which may 
seem ca|)able of being used for any of the pur­
poses of the company, and to use, exercise, deve­
lop or otherwise turn to account the rights or 
concessions so acquired; 

To enter into partnership or into any arrange­
ment for sharing of profits, union of interest, 
CO-operation, joint adventure, reciprocal conces­
sion or otherwise, with any person or company 
carrying on or engaged in or about to carry on or 
engage in any business or transaction which the 
Company is authorized to carry on or engage in, or 
any business or transaction capable of being 
conducted so as directly or indirectly to benefit 
the company: and to lend money to, guarantee 
the contracts of, or otherwise assist any such per­
son or company, and to take or otherwise acquire 
shares and securities of any such company, and to 
sell, hold, re-sell, with or without guarantee, or 
otherwise deal with the same; 

To take or otherwise acquire and hold shares 
in any other company having objects altogether 
or in pa r t similar to those of the company, or car­
rying on any business capable of being conducted 
so as directly or indirectly to benefit the conipany ; 

To enter into any arrangements with any 
authori t ies , municipal, local or otherwise, t ha t 
may seem conducive to the company 's obje ts 
or any of them, and to obtain from any such 
author i ty any rights, privileges and concessions 
which the conipany may think it desirable to 
obtain, and to carry out, exercise and comply with 
any such arrangements , rights, privileges and con­
cessions; 
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Organiser une ou des compagnies dans le bu t 
de faire l'acquisition île la totali té ou d 'une partie 
des biens et engagements de la compagnie, ou 
pour toute autre lin qui paraîtra directement 
ou indirectement susceptible de profiter ft la 
compagnie; 

Acheter, prendre à bail OU en échange, louer 
ou acquérir autrement toutes propriétés per­
sonnelles et tous droits ou privilèges que la 
compagnie croira nécessaires OU appropriés aux 
fins de son industrie; 

Tirer, faire, accepter, endosser, exécuter et 
«'•mettre des billets promissoires, lettres de change, 
connaissements, mandats et autres effets négo­
ciables ou transférables; 

I demander, obtenir, acquérir par cession, trans­
fert, achat OU autrement, et exercer, exécuter et 
jouir de tout permis, pouvoir, autorisation, fran­
chises, concessions, droits ou privilège qu 'un 
gouvernement OU une autor i té quelconque OU 
toute corporation OU autre corps public aurait 
le pouvoir d'octroyer, et les payer, aider et <•< attri­
buer à les met t re en rigueur, et affecter les actions 
quelconques de la compagnie, ses obligations et 
son actif pour en payer les frais, charges et dépens 
nécessaires; 

Rémunérer toute personne ou compagnie 
pour services rendus OU qui seront rendus en 
plaçant ou en aidant à placer ou en garantissant 
le placement des parts du capital-actions de la 
compagnie OU toutes debentures, actions-dében­
tures ou autres valeurs de la compagnie, ou au 
sujet de la formation ou de la promotion de la 
compagnie ou de la conduite de ses opérations; 

Lever et contribuer à lever des fonds et aider 
au moyen de bonis, prêts, promesses, endosse­
ments, garanties d'obligations, debentures ou 
autres valeurs ou autrement , toute au t re com­
pagnie OU corporation avec lesquelles la compa­
gnie peut avoir des relations d'affaires; et garan­
tir l 'exécution des contrats par toute telle com­
pagnie, corporation, ou par toute telle personne 
ou toutes telles personnes; 

Vendre, louer ou aut rement disposer des pro­
priétés et entreprises de la compagnie, ou toute 
partie d'icelles, pour telle considération (pie la 
compagnie croira convenable, et particulièrement 
pour des actions, debentures, obligations ou va­
leurs de toute au t re compagnie; 

Faire les choses susmentionnées comme prin­
cipaux, agents à contrat ou aut rement , et soit 
seuls ou conjointement avec d 'autres ; 

Faire telles autres choses qui se ra t tachent ou 
conduisent à la réalisation des objets susmention­
nés, sous le nom de " M o u n t Royal Golf Club, 
Inc . " , avec un capital total de dix mille dollars 
($10,000.00), divisé en cent (100) actions de cent 
dollars («100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le district de Montréal . , 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-deuxième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
751 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Mount Royal Tennis Club, Inc.". 

..Avis est donné qu 'en ver tu de la troisième par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
troisième jour de janvier, 1931, const i tuant en 
corporation, sans capital-actions: Janies-P. An­
gus, assistant gérant général, Brooke Claxton, 
avocat , John -K . -M. Green, courtier en assurance, 
e t Frank-S. -B. Heward , ingénieur, tous de la cité 

To promote any company or companie 
the purpose of acquiring all or any of the pi 
erty and liabilities of the company, or for am 
other purpose which may seem directly or 
rectry calculated to benefit the company; 

T o purchase, take on lease or in exchang 
hire or otherwise acquire any personal pro pert 
and any rights or privileges which the compel 
may think necessary or convenient for the pur 
poses of its business; 

T o draw, make, accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bill- rj 

lading, warrants and other negotiable or transfer 
able ins t ruments ; 

To apply for, secure, acquire by assignment 
transfer, purchase or otherwise, and to exerci* 
carry ou t and enjoy any license, power, authority 
franchise, concession, r ights or privileges which 
any government or author i ty or any corporation 
or other public body may be empowered t. 
grant , and to pay for, aid in and contribute 
towards carrying the same into effect and to 
appropr ia te any of the company 's shares, bonds 
and assets to defray the necessary costs, charge-; 
and expenses thereof; 

T o remunera te any person or company foi 
services rendered, or to be rendered in placing 
or assist ing to place or guaranteeing the placing 
of any of the shares in the company 's capital 
or any debentures , debenture stock or other 
securities of the conipany, or in or about , the 
formation or promotion of the company or 
the conduct of i ts business ; 

To raise and assist in raising money for. and 
to aid by way of bonus, loan, promise, endorse­
ment, guarantee of bonds, debentures or other 
Becunties or otherwise, any o ther company or 
corporation with which the Company may have 
business relations, and to guarantee the per­
formance of contracts by any such company, cor­
poration, or by any such person or persons; 

To sell, lease or otherwise dispose of the projv-
erty and under taking of the Company, or any 
par t thereof, for such consideration as the ( ' o i n ­

pany may think fit, and in part icular for sha re s 
debentures, bonds or securities of any other Com­
pany : 

To do all or any of the above things as princi­
pals, agents , contractors or otherwise and either 
alone o r in conjunction with others ; 

T o do such other things as are incidental or 
conducive to the a t t a inment of the above objects, 
under the name of " M o u n t Royal Golf Club, 
Inc." . with a total capital stock of ten thousand 
dollars (.510.000.00). divided into one hundred 
(100) shares of one hundred dollars ($100.00) 
each. 

The head office of the conipany will be in the 
city and distr ict of Montreal . 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this twentv second dav of Janua ry , 1931. 

AI, E XA N D R E I )ESM F I L M S , 
752 Assistant Provincial Secretary. 

"Mount Royal Tennis Club, Inc.". 

Notice is hereby given t h a t under Par t I I I of 
the Quebec Companies ' Act , letters pa t en t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of t h e 
Province of Quebec, bearing da te the third d a y 
of J a n u a r y , 1931, to incorporate as a corporation 
wi thout share capi ta l : J ames P . Angus, assis tant 
general manager , Brooke Claxton. advocate , 
John K . M . Green, insurance broker, and Frank 
S. B . H2ward, engineer, all of the city of Montrea l . 
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«tréal, dans la province <!<• Québec, pour les 
fi. uivantes: 

Organiser, maintenir , conduire et exploiter un 
gjub OU des clubs ayan t des objets d 'un caractère 
athlétique, social, et—ou sportif ou leurs sembla­
bles, mais sans gain pécunier. y compris, mais sans 

quant a généralité des objets susdits, le jeu 
de ' nids et—ou aut res jeux, et acquérir l 'ontrc-

u les biens, et a> sinner les responsabilités de 
|B Moun t Royal Tennis (Mub", existant actuelle-
i; ut, incorporé le 18 août 1921, en vertu de l'ar-

7233 et suivants des S ta tu t s Refondus, de 
1909; 

Promouvoir et détenir des exhibits, matches et 
i ois, e t donner des prix e t a u t r e m e n t favoriser 
[( objets «le la corporation; 

Pourvoir les membres et autres faisant usage 
ij'a ICUD desdits clubs conformément aux règle­
ments, règles ou réglementat ions de la corpora­
tion, avec les privilèges, facilités et commodités 
u- tellement fournis par les clubs; 

; nre des règlements, règles et réglementations 
se rapportant à l 'administrat ion de la corporation 
ci ses propriétés et affaires, tels règlements, règles 
et réglementations, si adoptés conformément aux 
règlements, devant avoir force de loi en ce qui 
concerne e t en ce qui SS rappor te à toutes per­
sonnes sur les lieux du club; 

Tenir une bout ique et manufacturer , réparer, 
acheter, vendre, échanger ou au t rement faire le 

'Mena- de ton- effete, articles et marchandises 
Bi rapportant aux objets de la corporation; 

veheter, prendre à bail OU en échange, et au t re ­
ment acquérir, gérer, développer, vendre, dispo-
si faire valoir et au t rement négocier des propri­
étés de toute nature quelconque, et ériger des 
bâtiments et constructions pour les fins de la cor­
poration; 

Exercer tou te act ivi té et réaliser tout autre acte 
i ngager dans tou te au t re act ivi té qui semble­

ra propre à être convenablement exercée en r e p ­
avée la corporation ou susceptible d 'augmen­

ter directement ou indirectement la valeur ou ren­
dre profitable aucune des propriétés ou droits de 
la corporation, ou promouvoir, OU augmenter ses 

ets ou bénéficier a ses membres ou employé'-; 
i )étenir, placer et négocier les deniers de la cor-
ation qui ne sont pas immédia tement requis 
telle manière qui pourra être déterminée, de 

temps à aut re , par le bureau de direction; 
Prélever et aider au prélèvement d 'argent et 

aider au moyen de bonus, prêt, promesse, endosse­
ment, garantie ou au t rement , toute autre person­
ne ou corporation avec lesquelles la corporation 
peut avoir des relations d'affaires; 

Acquérir ou en t reprendre toutes ou aucune par­
tie de l 'entreprise, propriétés ou responsabilités, 

: -e fusionner avec tou te personne ou corpora­
tion ayant des objets en tout ou en partie similai­
res aux objets de la corporation, possédant des 
propriétés convenables aux fins de la corporation, 
e' transférer les biens, propriétés et entreprises de 
la corporation h toute au t r e corporation ayan t des 
i 'bjets en tou t ou en par t ie semblables à ceux de la 
présente corporat ion; 

Solliciter, acheter ou au t rement acquérir tous 
droits, brevets, permis ou concessions dont l 'ac­
quisition semblara susceptible de bénéficier direc­
tement ou indirectement il la corporation, et uti­
liser, exercer, concéder des permis en ce qui les 
concerne, et au t r emen t faire valoir les propriétés 
et droits ainsi acquis; 

Etablir, supporter ou aider à l 'établissement 
OU support d'associations, d ' inst i tut ions, fonds et 
fiducies devant bénéficier à un ou plusieurs mem­
bres, ex-membres, aux employés ou ex-employés 
de la corporation, ou leurs prédécesseurs ou joueurs 

in the province of Quebec, for (he following pur-
j)( ises : 

T o organize, main ta in , conduct and operate a 
club or clubs for objects of an athletic, social and 
—or sport ing character or the like, but without 
pecuniary gain, Including, but without limiting 
the generality of the foregoing, the playing of 
tennis and—or other games, and to acquire the 
under taking and assets and assume the liabilities 
of the presently existing "Mount Royal Tennis 
Club" , incorporated on ISth August, L921, in 
accordance with articles 7233 and following of 
the Revised Sta tu tes of Quebec. 1909; 

To promote and hold exh ib i t i ons , matches and 
tournaments , to give prizes and otherwise t o foster 
the objects o f the corporation ; 

To prov ide m e m b e r s and others using any of 
the said clubs according to the by-laws, rides or 
regulations of t h e corporation, w i t h the privileges, 
facilities and c o m m o d i t i e s usually furnished by 
clubs; 

To pass by - laws , rules and regulations provid­
ing for the a d m i n i s t r a t i o n of t h e corporat ion and 
its property and affairs, such by-laws, rules and 
regulations, if a d o p t e d in accordance wi th the 
by-laws, to have the force of law with respect to 
and bind till persons on the club premises; 

T o keep a s h o p and m a n u f a c t u r e , repair, buy, 
sell, exchange or otherwise deal in all goods, w a ­
res and merchandise connected with the objects 
o f the c o r p o r a t i o n ; 

To purchase, take on lease or exchange and 
Otherwise acqu ire , manage, develop, sell, dispose 
of, turn to account and otherwise deal in proper ty 
of every kind w h a t s o e v e r and erect buildings and 
construction for the purposes of the corporat ion : 

To earn- on any act ivi ty and to perforin any 
other act or engage in any other activity wh ich 
may seem capable of being conveniently carried 
on in connection with the corporat ion, or calculat­
ed directly or indirectly to enhance the value 
of or render profitable any of the corporation's 
property or rights, or to promote or further i ts 
objects, or to benelit its members or employees 

To hold, invest and deal wi th the moines of the 
corporation not i m m e d i a t e l y required, in such 
manner as from time to time may be determined 
by the Commit tee ; 

T o raise and assist in raising money for and 
to aid by way of bonus, loan, promise, endorse­
ment, guarantee or otherwise, any other person 
or corporation with which the eor|x>ration may 
have relations; 

T o acquire or under take the whole or any par t 
ot the undertaking, property and liabilities of, 
or to amalgamate with any person or corporation 
having objects similar in Whole or in part to t h e 
objects of the corporation, or |>ossessed of prop­
erty suitable for the pur|>oses of the corporation 
and to transfer the assets, pro|>erty and under ta­
king of the corporation to any other corporation 
having objects in whole or in par t similar to the 
objects of the corporation ; 

To apply for, purchase or otherwise acquire 
any right, pa ten t , license or concession, the ac­
quisition of which may seem calculated directly 
or indirectly to benefit the corporation and to 
use, exercise, grant licenses in respect of or other­
wise turn to account the property and rights so 
acquired ; 

To establish and support or aid in the establish­
ment and support of associations, institutions, 
funds and t rust calculated to benefit one or more 
members, ex-members, employees or ex-employees 
of the corporation, or its predecessors or tennis-
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de tennis et athlètes ou leurs parents ou ceux dont 
ils sont les soutiens, et i \ cet effet, accorder des 
pensions et allocations, payer des primes d'assu­
rances pour eux, souscrire ou garantir des sommes 
d 'argent pour des fins de charité ou de bienfai­
sance ainsi (pie pour toute exposition, ou autres 
objets de jeux athlétiques, d 'uti l i té publique et 
générale; 

Poursuivre, exercer et exploiter les objets et 
pouvoirs susénumérés et tous les autres pouvoirs 
nécessaires, avantageux ou utiles et soit comme ou 
par l 'entremise de principaux, agents, procureurs, 
ou gérants, et soit seuls ou conjointement en 
société ou association avec d 'autres , sous le nom 
de " M o u n t Royal Tennis Club, Incorporated". 

Le montan t auquel est limitée la valeur des pro­
priétés immobilières que la corporation détient 
e s t . de SÔOO.OIKI.OO. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le district de Montréal . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce troisième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
753 A L X E A N D R E D E S M E U L E S . 

"Nat ional Acceptance Corporation, Limited" . 

Avis est donné qu'eu vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é t é 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
septième jour de janvier 1931, const i tuant en 
corporation: Jean-Paul Gagné, avocat, de la cité 
d 'Outremont , Joseph-Jean Bouchard, comptable, 
et Stella Lauzière, sténographe, fille majeure, 
tous deux de la cité de Montréal , tous du district 
de Montréal , pour les fins suivantes: 

Acheter, prendre et détenir, procéder, acquérir 
par achat , souscrire ou autrement acquérir, et 
vendre, céder, disjxraer, transférer, échanger, 
réaliser, et généralement négocier et faire le négoce 
et faire le commerce soit comme principal, fac­
teur, agent ou courtier, toute forme et toutes 
sortes de valeurs, obligations, debentures, actes 
d'acceptation, fret, notes, hypothèques ou pro­
priétés personnelles, actes de fiducie, de la nature 
d'hj 'pothèques, certificats de dettes, certificats 
d ' intérêt , reçus d'entrerxits, t i tres de créances, 
et droits éventuels de toutes sortes, nature ou 
caractère, soit actuellement connus ou devant 
origiuer dans la suite, des contrats de vente par 
versements, conventions de ventes de toutes 
sortes, conditionnels et par versements et preuves 
de dettes de toutes sortes, faites ou données en 
rapport avec la vente ou l 'achat d'automobiles, 
véhicules-automobiles, camions, tracteurs, acces­
soires et outillages de machines; prêter de l 'ar­
gent aux clients et autres ayan t des relations 
d'affaires avec la compagnie, et prendre pour 
garantie telles lettres de change, billets il ordre, 
lettres de garantie, effets conditionnels ou t rans­
férables ou valeurs sur les propriétés personnelles 
de la manière que les directeurs pourront de 
temps à au t re juger convenable, et concéder une 
participation ou un intérêt contingent aux clients 
ou autres; 

Entreprendre et exercer toutes opérations et 
transactions commerciales, ou entreprises, ou 
exercer par des financiers, courtiers, promoteurs, 
assureurs et agents à commission, et agir généra­
lement comme procureurs ou agents pour la 
transaction d'aucun commerce, la gestion d' im­
meubles, la perception de prêts, rentes, intérêts, 
dividendes, dettes, hypothèques, debentures, 
obligations, billets, notes, coupons et autres va­
leurs, régler et ajuster des réclamations et causes 
d'actions; 

players and athletes or the dependents or c m. 
nections of such persons, and to grant pent is 
and allowances, and to make payments towards 
insurance, and to subscribe or guarantee money 
for athletic, charitable or benevolent object- or 
for exhibition or for any public, general or u.-. til 
object; 

T o pursue, exercise and carry on the o b j e t s 
and powers hereinbefore set forth and all ol 
necessary, incidental or useful powers, and either 
as or by and through principals, agents , an 
neys or managers and either alone or in conjunc­
tion, partnership or association with otic 
under the name of "Moun t Royal Tennis C i 
Incorporated". 

The amount to which the value of the imm 
able property which the corporation may hold 
is to be limited is $500,000.00. 

The head office of the company wili be in the 
City and District of Montreal . 

Dated a t the office of the Provincial Secretar 
this third day of Januarv , 1931. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
754 Assistant Provincial Secretarv. 

"National Acceptance Corporation, Limited". 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have b e n 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the seventh day o f 
•January, 1931, incorporating: Jean Paul Gagné, 
advocate, of the Ci ty of Outremont , Joseph Jeai 
Bouchard, accountant , and Stella Lauzière, 
stenographer, spinster, both of the Ci ty of Mon­
treal, all of the District of Montreal , for the folio v 
ing purposes: 

To purchase, take, hold, own, buy, subscribe for 
or otherwise accquire, and to sell, assign, dispo-
of, transfer, exchange, realize upon and generally 
deal and t rade in and with, whether as principal, 
factor, agent or broker, all forms and kinds ol 
securities, bonds, debentures, acceptances, drafts, 
notes, mortgages on personal property, t rus t deed-
in the nature of mortgages, certificates of indebted 
ness, certificates of interest, warehouse receipt-
evidences of indebtedness and chosen in action of 
every kind, na ture or character, whether now 
known or hereafter originated, contracts of sale 
on instalment , conditional and insta lment sales 
agreements of all k inds and evidences of indebted 
ness of all kinds, made or given in connection with 
the sale or purchase of automobiles, automotive 
vehicles, t rucks, tractors, machinery supplies and 
equipment ; to loan money to customers and other-
having business relations with the Company , to 
t ake as security such bills of exchange, promissory 
notes, lien notes, conditional or transferable ins­
t rument s or securities on personal p roper ty as 
the directors m a y from t ime to t ime deem expe­
dient and to grant participation or contingent 
iuterest to customers or others; 

T o under take and carry on any business oper­
ation and transactions of, or under taken, or car­
ried on b y financiers, brokers, promoters , under­
writers and commission agents, and to ac t gene­
rally as a t torney or agent for the t ransact ion of 
any business, the management of estates, the 
collection of loans, rents, interest, dividends, 
debts , mortgages, debentures, bonds, bills, notes, 
coupons and other securities, to set t le and adjust 
claims and causes of act ion; 
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Kmcttre dos actions acquittées, obligations, 
,lures. en paiement des services rendus à 

B compagnie par les membres ou olliciers de 
tte compagnie ou par des tiers; 

lettre, répartir et livrer comme entièrement 
acquittée! et non S u j e t t e ! à appel, des actions, 
debenture! OU actions-débentures en paiement 

iitie de paiement de toutes propr ié té! réelles 
: onnelles ou de tous droits et choses achetés, 
i-, souscrits pour ou obtenus par la compa­

gnie; 
Enregistrer, acquérir , exploiter, céder et dispo-

OU! aucun ti tre, et de toute manière quehon-
tous brevets, m a r q u e ! de commerce et mar-

li - de fabriques, procédés, permis et autres 
te et privilèges de toute nature semblable, 
jrjstrés OU non-enregistrés au Canada ou ail­

leurs; 
acquérir, exploiter, sous aucun ti tre, condi­

tions et d 'aucune manière quelconque, toutes ou 
a 'line partie des propriétés OU entreprises de ses 

idiaireS, OU de toute personne OU corporation 
rçanl des opérations similaires ou partielle­

ment similaires à ceux que la présente compagnie 
autorisée à faire ou à exercer, et paver pour 

tous ou une partie des objets susdits soit en ar-
! ou en actions acquittées ou les deux; 

Acquérir par achat , par vente privée, judiciaire, 
publique ou toute au t r e vente par échange, dons, 

donation en paiement de, OU CD toute autre 
uiière ou sous aucun t i tre quelconque, louer, 

,uir comme prêts, garanties, dépôts, valeurs, 
seéder, détenir, retenir, exploiter et occuper, 

- o i i s aucun t i t re ou en aucune inamère quelconque, 
tous droits, permis, pouvoirs, franchises, con­
cessions ou privilèges et toutes propr ié té! soit 
orporeUeS St incorporelles, mobilières OU imino-

l'ilières, sans aucune exception quelconque, et de 
toute autori té ou source quelconque dont ils 

i ireçut provenir: 
faire tous contrats de location ou arrenteinent 

service, mandats , agences, transactions *et 
insurances, sauf ceux qui peuvent seulement être 
lonnés par des compagnies d'assurance spéciale­

ment autorisées à agir ainsi, et généralement 
faire tous contrats et conventions qu 'une corpo­
ration peut contenir, et toutes choses utiles et 
nécessaires à la réalisation des objets pour les­
quels la présente compagnie est incorporée ou y 
étant nécessaires en aucune manière; 

Acheter, acquérir, posséder en tout ou en par­
tie le commerce, négoce, actions, passif et actif 
de toute firme semblable en tout ou en partie a 
celle de la présente compagnie, ou les payer en 
argent, actions acquit tées du capital-actions de 
la compagnie, ou partiellement en argent, et par­
tiellement en actions acquit tées; 

Prendre les moyens de faire enregistrer, recon­
naître la compagnie dans tou te au t re province ou 
pays, conformément aux lois de l 'endroit, pour 
permettre h la compagnie d'exercer en iceux, en 
autan t qu'elle en est autorisée, les jxmvoirs con­
cédés à la compagnie par les présentes lettres pa­
tentes; 

Souscrire, garant i r et acquéri / par achat , échan­
ge ou autre t i t re légal, et détenir comme proprié­
taire, ou comme garantie collatérale ou autre­
ment, et vendre, garantir la vente, octroyer, t rans-
! 'rer ou au t rement disposer ou négocier les obliga­
tions, debentures ou autres t i tres de det tes , cor­
poration municipale ou scolaire, banque, compa­
gnie d'utilité publique, corporation, commerciale, 
industrielle ou toute au t r e corporation, personne 
ou société; 

Tirer, faire, accepter, endosser, exécuter et 
émettre des chèques, billets à ordre, lettres de 

To issue paid Up shares, bonds, debentures, as 
payment for services rendered to this Company 
by members or officers of the ( 'oinpany or by third 
partie!; 

T o issue, allot and deliver as fully paid up and 
non-assessable , shares, debentures or debenture 
stock, in p a y m e n t or part p a y m e n t o f a n y prop­
er ty , real or personal, and 01 any right or thing 
purchased, acquired, subscribed for or obtained 
by the Company ; 

To register, acquire , explo i t , assign, a n d dispos.' 
of, under any title and in any manner whatever, 
all patents , t rade marks and brands, processes, 
p e r m i t ! and other rights and privileges of a like 
nature , registered or unregistered in Canada or 
elsewhere ; 

To acquire , exploit, under any title, conditions 
and in any manner whatever, the whole or any 
par t of the property or under taking of its subsidi­
aries, or of any persons or corporations carrying 
On similar operations, or partly similar to those 
which the present Companv is authorized t o d o 
or carry on, and to pay for the whole or pa r t of 
the above either in cash or in paid up shares or 
bo th ; 

T o acqu ire by purchase, a t private, judicial, 
public or any other sale, by exchange, gift, the 
giving in payment of or in any other manner and 
under any title whatever, to lease, receive as loan, 
lien, deposit, security, own, hold, retain, exploit 
and o c c u p y , under any title and in any manner 
whatever, any rights, permits, powers , franchises , 
concessions or pr iv i l eges a n d any property, both 
corporeal and incorporeal , moveable or immove­
able, without any exception whatever, and from 
whatever au thor i ty or source they may accrue; 

To make all contracts of lease, of hire of service, 
mandate , agency, transaction and surety, save 
those which can only be given by surety compa­
nies, especially authorized so to do, and generally 
make all contracts and agreements which a cor­
poration may enter into, and all things useful or 
necessary for the a t t a i n m e n t of the objects for 
which the present Company is incorporated or 
in a n y way incidental thereto; 

To purchase*, acquire or possess, in whole or 
in part , the business, trade, stock, assets and 
liabilities of any firm similar in whole or in part 
to t h a t of t h e present Company, and to pay for 
the same either in cash, paid up shares of capital 
stock of the Company or part ly in cash and part ly 
in paid up stock; 

To procure the Company to be registered and 
recognized in any other provine or any other coun­
t ry , according to the laws of the place, to permit 
the Company to exercise therein, in so far as it is 
empowered, the powers granted to the Company 
by the present letters pa ten t ; 

T o subscribe for, guarantee and acquire by 
purchase, exchange or other legal title and to 
hold as proprietor, or as collateral security or 
otherwise, and to sell, guarantee the sale, grant , 
transfer or otherwise dispose of or deal in bonds, 
debentures ami other titles of debt, municipal 
or school corporations, banks, public utility com­
panies, commercial, industrial or any other cor­
poration, persons or society; 

T o draw, make, accept, endorse, execute and 
issue cheques, promissory notes, bills of exchange, 
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change, connaissements, mandata et tous autre» 
effet» négociables et transférables; 

('relever ou aider au prélèvement d 'a rgent et 
a i d e r a u m o y e n d e b o n u s , prêts , p r o m e s s e s , endos­
sements, garant ies d'obligations, debentures OU 
autres valeurs ou au t rement tou te au t re compa­
gnie ou corporation avec l e squel les la c o m p a g n i e 
peut avoir des relations d'affaires, et garantir la 
realisation des contra ts par tou te telle compagnie 
ou corpora t ion ; 

Faire toutes ou aucune des choses susdites, et 
toutes les choses autorisées par les lettres p a t e n ­
tes et par la loi c o m m e principaux, agents , entre ­
preneurs ou au t rement , et soit seul ou c o n j o i n t e ­
m e n t avec d ' au t res , sous le nom de "Nat ional 
Acceptance Corporation, Limited" . 

Le m o n t a n t du capital-actions de la Compa­
gnie sera de quarante-neuf mille dollars ($49,-
000.00), divisé e n cinq cent quatre-vingts (580) 
actions communes d 'une valeur au pair de cin­
quante dollars ($50.00) chacune et deux cents 
(200) actions privilégiées d 'une valeur au pair de 
cent dollars ($100.00) chacune. 

Les actions privilégiées auron t droit à un divi­
dende annuel de 1e', et de préférence à tout divi­
dende sur les actions communes. Les porteurs 
d'icelles n ' au ron t pas droit de vote et ne partici­
peront pas au t r emen t à tout surplus de l'actif de 
la Compagnie . Les dites actions seront racheta-
Ides par la Compagnie en aucun temps moyen­
nant un a\ is de t rente jours avant la da t e de paie­
ment d 'aucun dividende, au prix de $105.00 plus 
le dividende alors accru. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le distr ict de Montréal , au numé­
ro 10 rue Saint-.Jacques-Ouest. 

Daté du bureau du secrétaire; de la province, 
c e septième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province-, 
755 A L E X A N D R E D E S M E L L E S . 

"Naud & Fils. Limitée". 

Avis est donné qu'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince; ele Québec, des lettres patentes en date du 
dix-septième jour de jan \ ior 1931, const i tuant en 
corporation: Cilles Cadbois et Jules Prieur, tous 
deux avocats , et Paul Lafontaine, huissier, tous 
trois domiciliés à Montréal , district de Montréal, 
dans les buts su ivants : 

Exercer le commerce en gros et en détail comme; 
marchands, importateurs , exporta teurs et négo­
ciante en général de charbon, coke, tourbe, huiles, 
bois et combustibles de toutes sortes, et comme 
marchands et manufacturiers de bois de char­
pente et de bois de; construction, et en rapport 
avec ledit commerce: (1) rechercher, fouiller, 
travailler, miner, extraire, sortir, préparer pour 
la vente, affiner et préparer pour le marché par 
aucun procédé le charbon, huile, coke, argile 
schisteuse, tourbe et tous autres minéraux et 
substances semblables et manufacturer des com­
bustibles artificiels; (2) couper, scier, ouvrer, 
et préparer pour le marché du bois de construc­
tion, bois de charpente, billes, bois de chauffage, 
dormants , bardeaux, pilots, poteaux de télé­
graphe et téléphone, poteaux de clôture, bois, 
bois de pulpe et tous autres produits de la forêt ; 
(3) construire, améliorer, maintenir, gérer, exécu­
ter ou contrôler tous chemins, embranchements 
ou voies d 'évitentent, ponts, réservoirs, cours 
d'eau, (mais, manufactures, entrepôts , usines élec­
triques, é lévateurs , boutiques, magasins et autres 
t ravaux et commodités qui semblent directe­
ment ou indirectement propres à l 'avancement 

bills of lading, warrants and any other negol 
and transferable ins t ruments ; 

T o raise and assist in raising money and to aid 
by way of bonus, loan, promise, endorsement, 
guarantee of bonds, debentures or other s. 
ties or otherwise, any other company or oorpor i-
tion with whom the Company may have business 
relations and to guarantee the performam , 
contracts by any such company or corporation . 

T o do all or any of the above and all th 
authorized by the letters pa ten t and by law 
principals, agents , contractors or otherwise, 
either alone or in conjunction with others , un r 
the name of "Nat ional Acceptance Corporal 
Limited"; 

T h e amount of the capital stock of the; < 
pany shall be' forty nine thousand dollars 
000.00), divided into five- hundred and eig 
(580) common shares of the par value e>f fifty 
dollars ($50.00) each and two hundred (200 
preferred shares of the par value of one hundn 
dollars ($100.00) each. 

The preferred shares shall be entitled to an 
annual dividend of 7% and have priority a-
any dividend over the common shares. i 
holders thereof shall not be entitled to vote an 
shall not otherwise part icipate in any surplus 
assets of t h e Company . T h e said shares shall I 
redeemable by the Company a t any time on 
thir ty days ' notice before the date of payme 
of any dividend, a t the price of 1105.00 plus til 
dividend then accrued. 

The head office of the conipany will be 
Montreal , in the District of Montreal , a t numbi 
10 Saint James Street West. 

Dated at the office of the Provincial Secretary 
this seventh day of J anua ry , 1931. 

A L E X A N D R E 1 )ESMEL'LES. 
750 Assistant Provincial Secretary. 

"Naud & Fils, Limitée". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 ol 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t havi 
been issued by the Lieutenant-Governor of tin 
Province of Quebec, bearing da te the seventeenth 
day of January , 1931, incorporating: Gilles Cad 
bois and Jules Prieur, both advocates, and P a i n 

Lafontaine, bailiff, all three domiciled a t Mon­
treal, Distr ict of Montreal , for the following 
purposes: 

To carry on the business of a wholesale and 
retail merchant , importer, exporter and dealt i 
generally in coal, coke, peat, oil, wood and fuel 
of all kinds, and of a t imber and lumber mer­
chant and manufacturer , and in connection 
therewith: (1) to search for, get, work, mine 
emarry, raise, prepare for sale, refine and make 
merchantable by any process, coal, oil, coke, 
shale, peat, and all other like minerals ami 
substances, and to manufacture pa t en t fuel; 
(2) t o cut, saw, mill and prepare for market 
t imber , lumber, logs, firewood, ties, shingles, 
piling, telegraph and telephone poles, fence 
posts, wood, pulpwood and all other products 
of t h e forest; (3) to construct, improve, maintain, 
manage , carry ou t or control any road-ways, 
branches or sidings, bridges, reservoirs, water­
courses, wharves, manufactories, warehouses, 
electric works, elevators, shops, stores, and other 
works and conveniences which may seem calcul­
a t ed directly or indirectly to advance the com­
pany ' s interests , and to contr ibute to , subsidize 
or otherwise assist or t a k e pa r t in t h e construc­
t ion , improvement , maintenance , working, man­
agement , carrying ou t or control thereof, provid-
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, intérêts d i la compagnie, et contribuer, 
•ubventionner ou au t rement aider ou prendre 
part à leur construction, amélioration, maintien, 
•vploitation, gestion, exercice et contrôle; pourvu 
,ue le tou t se fasse sur les propriétés de la Corpo­

ration ou sur celles dont elle a le contrôle et pour 
'es seules fins de son commerce ou industrie;; 

Relativement aux opérations susmentionnées, 
acheter, louer, ou aut rement acquérir des immeu­
bles, terres, emplacements, droits gouvernemen­
taux, ou municipaux ou autres , privilèges, fran­
chises, servitudes et permis ou licences de t o u t e s 

sortes et rendre , échanger, négocier ou au t rement 
disposer d'ioeux; 

Acheter, acquérir , détenir et disposer de toutes 
A c t i o n s , obligations et autres preuves de dettes, 
d 'autres corporations dans ce pays ou :\ l 'étranger 
• t émet t re en échange d'icelles ses actions, bons, 
OU autres obligations; et t an t qu'elle sera pro­
priétaire des actions d 'aut res corporations, 
exercer tous les droits, pouvoirs et privilèges 
relatifs à la propriété , y compris |e droit de voter 
pour icelles, avec le droit de désigner des per­
sonnes à ces fins de temps à au t re ; 

( iarant i r ou faire garan t i r le paiement de divi­
dendes ou i n t e n t s sur toutes obligations, actions, 
debentures, ou au t res valeurs de cet te corpora­
tion OU de toute a u t r e corporation; et garant i r 
ou faire garan t i r les con t r a t s e t obligations de 
cette corporation en t o u t temps où, selon l'opi­
nion du conseil de direction de cet te corporation, 
ces garant ies seront congrues, nécessaires ou 
avantageuses re la t ivement aux affaires de cet te 
corporation; 

Demander , obtenir , acheter ou a u t r e m e n t ac­
quérir tous brevets, droi ts de brevets, conces­
sions, droi ts d 'auteurs , licences, privilèges, noms 
et marques de commerce e t de fabrique, é t iquet­
tes, formules, perfectionnements, procédés de 
quelque na tu re qu'i ls soient , dessins et autres pri­
vilèges similaires, conférant tout droit exclusif ou 
non exclusif ou limité, de se servir de, ou tou t se­
cret ou au t re information relative à telles inven­
tions qui pourraient sembler capables d 'être utili­
sées pour une quelconque des fins de la compa­
gnie ou don t l 'acquisition pourrait , directement 
OU indirectement , sembler profitable a la compa­
gnie, e t fabriquer tels articles ainsi protégés; utili­
ser ou exercer, développer ou accorder des permis, 
licences; vendre, négocier, échanger ou au t rement 
faire valoir les propriétés quan t aux droi ts e t 
informations ainsi acquis; 

Diriger et gérer toutes affaires manufacturières 
ou autres , pouvan t être gérées re la t ivement aux 
affaires de cet te corporation, ou gérer toutes 
affaires capables, d i rectement ou indirectement, 
d'accroître la valeur de la propriété de cet te cor­
poration et les profits de son commerce autorisé; 

Acheter ou a u t r e m e n t acquérir toute au t re en­
treprise pouvant ê t re gérée relat ivement au com­
merce de cet te corporation, conjointement avec 
les achalandages, droits, propriétés, et actifs de 
toutes sortes s'y rappor tan t , e t , en rappor t avec 
iceux, assumer aucune des responsabilités de toute 
personne, firme ou corporation, e t payer pour 
icelles en espèces au comptan t , actions, deben­
tures, ou aut res valeurs de cet te corporation; 

Assister de toute façon, financièrement ou 
aut rement , tou te corporation ou association 
dont tou tes act ions, obligations ou autres preu­
ves d ' é t a t de de t t e ou valeurs sont détenues, 
directement ou indirectement , par cet te corpora­
t ion; et, à cet te fin, garant i r les contrats , divi­
dendes, act ions, t i t res obligatoires, billets, ou au­
tres obligations de telles autres corporations ou 
associations: e t faire tous autres actes ou choses 

ed t h a t such works be on the properties of t h e 
corporat ion or on those under i ts control and for 
t h e sole purposes of its business or industry; 

In connection with the foregoing to purchase, 
lease or otherwise acquire real es ta te , lands, loca­
t ions, Government, Municipal or other r ights , 
privileges, franchises, easements and licenses of 
all kinds, and t o sell, exchange, or otherwise dis­
pose of, or deal in same; 

To purchase, acquire, hold, and dispose of t h e 
stocks, bonds, and other evidences of indebted­
ness of o ther corporations, domestic or foreign, 
and issue in exchange therefor its stocks, bonds 
or other obligations; and to exercise, while 
owner of the stock of other corporations, all the 
rights, powers, and privileges of ownership; 
including the right to vote thereon, with power 
to designate some person for t h a t purpose from 
t ime to t ime; 

To guarantee or cause to be guaranteed t h e 
payment of dividends or interest on any bonds, 
stocks, debentures, or other securities of this 
corporation or any other corporation and to 
guarantee or cause to be guaranteed the contracts 
and obligations of this corporation or any other 
corporation whenever, in the judgment of the 
Hoard of Directors of this corporation, such 
guarantees are proper, necessary or advan ta ­
geous for the business of (his corporation: 

T o apply for, obtain, purchase or otherwise 
acquire any patents , patent rights, concessions, 
copyrights, licenses, privileges, t rade names, 
t rade marks, labels, formulae, improvements , 
process of any nature whatsoever, designs, and 
the like, conferring any exclusive or non-exclusive 
or limited right to use, or any secret or other 
information as to inventions which may seem 
capable of being used for any of the purposes of 
the company, or the acquisition of which may 
seem calculated directly or indirectly to benefit 
t h e company, and to manufacture such articles 
so protected, to use. exercise, develop, or grant 
licenses in respect of, sell, traffic, exchange, or 
otherwise turn to account the property, r ights, 
or information so acquired; 

To conduct and carry on any business, m a n u ­
facturing or otherwise, which may be capable of 
being carried on in connection with the business 
of this corporation, or to carry on any business 
t h a t is adapted directly or indirectly to enhance 
t h e value of the property of this corporation and 
t h e profits of its authorized business; 

T o b u y or otherwise acquire any other en te r ­
prise adap ted t o be carried on in connection with 
t h e business of this corporation, together with 
t h e good-will, rights, property, and assets of all 
kinds there to pertaining, and in connection there ­
with to assume any of the liabilities of any person, 
firm or corporation, and to pay for the s ame in 
cash, stock, debentures , or other securities of this 
corporation; 

T o promote or to aid in any manner , financially 
or otherwise, a n y corporation or association of 
which a n y stocks, bonds, or other evidences of 
indebtedness a re securities or held directly or 
indirect ly by th is corporation ; a n d for this pur­
pose to guaran tee the contracts, dividends, 
stocks, bonds, notes, or other obligations of such 
o ther corporations or associations; and to do a n y 
o the r ac t s or things designed to protect, preserve, 
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destines il protéger, préserver, améliorer, ou 
accroître la valeur de telles actions, obligations, 
ou autres preuves d'état de dette ou valeurs; 

Traiter librement avec une ou plusieurs person­
n e s , compagnies, firmes, corporations, privées ou 
publiques, et exécuter et remplir des contrats de 
toute sorte et es|xVe, et acheter, louer, donner a 
bail, ou au t rement acquérir tous droits, privilèges 
ou franchises qui pourront commodément ou 
avantageusement être mis à exécution de toutes 
façons relatives aux buts corporatifs et aux affai­
res corporatives de cette corporation; 

Emprunte r «les argents de toute personne, 
firme, ou corporation; faire et émet t re des billets, 
comptes et factures, obligations, debentures, e t 
autres preuves d 'é ta t de de t te de toutes sortes, et 
garantir iceux par gage ou nantissement, hypo­
thèques ou aut rement , sans limite quant au mon­
tan t , et pourvoir au paiement d'iceux par dépôt 
d'espèces au comptant , fonds d 'amortissement ou 
autrement ; 

Prêter des argents à toute personne, firme ou 
corporation, soit sur billet, garanti ou non, soit au 
moyen d'obligations, hypothèques ou debentures, 
sans limite quan t au montant , telle personne, 
firme ou corporation n ' é tan t pas un actionnaire 
de la corporation; 

Faire toutes ou chacune des choses insérées 
dans ces lettres patentes comme objets, fins, 
pouvoirs OU autrement ; 

Agir comme agents, facteurs, courtiers, mar­
chands à commission, entrepreneurs, locataires, 
ou administrateurs d'immeubles ou autrement , 
relat ivement au fait de se livrer à entreprendre, 
exécuter, négocier, accomplir, diriger et transiger 
pour les personnes, firmes et corporations, à com­
mission ou autrement , aucune et toutes choses 
énumérées dans ces lettres patentes qu'elle peut 
faire pour elle-même; 

Les buts et les pouvoirs spécifiés dans les clau­
ses ci-haut ne seront en aucune façon, sauf au cas 
de restriction expresse, limités ou restreints par 
l ' interprétation des termes d 'aucun d'iceux; 

Acquérir ou se charger de la totali té ou d'une 
partie quelconque de l ' industrie, des biens et 
engagements de toute personne ou compagnie 
exerçant une industrie (pie la compagnie a l'au­
torisation d'exercer, ou possédant des biens con­
venant aux fins de la présente compagnie; 

Prendre ou acquérir aut rement et détenir des 
actions de toute au t re compagnie dont les objets 
sont semblables ou en partie semblables à ceux 
de la présente compagnie, ou exerçant une indus­
trie qui pourrait ê t re conduite de façon à profiter 
directement ou indirectement à la présente com­
pagnie et les vendre, transférer, soit absolument 
ou en fiducie, revendre avec ou sans garantie ou 
autrement négocier; 

Placer les deniers de la Compagnie et en dispo­
ser de la manière qui sera de temps à autre déter­
minée; 

Conclure des conventions avec les autori tés 
municipales, locales ou autres , qui sembleront 
avantageuses pour les fins de la compagnie ou 
l'une quelconque desdites fins et obtenir de ces-
dites autori tés tous les droits, privilèges et con­
cessions que la présente compagnie jugera dési­
rable d'obtenir, et exécuter, exercer cesdites 
conventions, droits, privilèges et concessions et 
s'y conformer; 

Rédiger, faire, accepter, endosser et émet t re 
des billets promissoires, lettres de change, con­
naissements, manda ts et autres documents négo­
ciables et transférables; 

Faire enregistrer ou reconnaître la compa­
gnie dans tou t pays étranger e t y désigner des 
personnes, en conformité des lois de ce di t pays 

improve, or enhance the value of such stoi 
bonds or other evidences of indebtedness 
securities; 

To contract freely with any person, firm or cor 
poration, private or public, and to carry ou 
and fulfil contracts of every sort and kind, and ; 
purchase, lease or otherwise acquire any and al 
rights, privileges or franchises which may i 
conveniently or profitably carried out in am 
connection with the corporate purposes and cor 
porate business of this corporation; 

To borrow money from any person, firm oi 
corporation ; to make and issue notes, bills, bonds, 
debentures , and other evidences of indebtedm 
of all kinds, and to secure the same by pledgi 
mortgage, or otherwise, without l imit as I 
amount , and to provide for payment of the saim 
by deposited cash, sinking funds, or otherwise; 

T o lend money to any person, firm or corpora 
tion, ei ther on note, secured or unsecured, or by 
bonds, mortgages or debentures, without limit 
as to amount , such person, firm or corporation 
no t being a shareholder of this corporation; 

T o do any or all of the things in these Letter? 
Patent set forth as objects, purposes, powers or 
otherwise; 

T o ac t as agents, factors, brokers, commission 
merchants , contractors, lessees, and managers 
of real es ta te or otherwise in entering into, under­
taking, performing, negotiating, executing, con­
ducting and transact ing for persons, firms and 
corporations, upon commission or otherwise, anv 
and all the things set forth in these letters patent 
t h a t it c an do for itself; 

T h e objects and powers specified in the fore­
going clauses shall, except where expressly limit­
ed, be in nowise limited or restrained by influence 
from the te rms of any one of them ; 

T o acquire or under take the whole or any 
par t of the business, property and liabilities 
of any person or company carrying on any 
business which the company is authorized to 
carry on, or possessed of property suitable for 
the purposes of the company; 

To take or otherwise acquire and hold shares 
in any other conipany having objects altogether 
or in pa r t similar to those of the conipany, or 
carrying on any business capable of being con­
ducted so as directly o. indirectly to benefit the 
company; and to sell, transfer, either absolutely 
or in t rus t , re-sell, with or without guarantee or 
otherwise deal with the same; 

T o invest and deal with the moneys of the com­
pany not immediately required, in such manner 
as may from t ime to t ime be determined; 

T o enter into any arrangements with any 
authori t ies, municipal, local or otherwise, tha t 
may seem conducive to the company 's objects 
or any of them, and to obtain from any such 
author i ty , any rights, privileges and conces­
sions which the company may think it desirable 
to obta in , and to carry out, exercise and comply 
with any such arrangements , rights, privileges 
and concessions; 

T o draw, make, accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
lading, warrants and other negotiable or trans­
ferable ins t ruments ; 

To procure the Company to be registered and 
recognized in any foreign country, and to desig­
na te persons therein according to the laws of such 
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Qger, pour représenter la compagnie, et 
pter It signification de procédures pour et 

ou nom de la compagnie dans tout procès ou 
mite, aOUI le nom de "Naud & fils, I,imi­

tée . . . . , . , 
l e montant du capital-actions social de la 

;,tgnie sera de dix nulle dollars ;$1(>.IMMM»0). 
divisé en mille ( 1 , 0 0 0 ) actions de dix dollars 
($10.00) chacune. 

I.e bureau principal de la compagnie sera en les 
el district de M o n t r é a l 

Daté du bureau du secrétaire île la province, 
x-scptièine jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
757 ALEXANDRE DESnffiULES. 

" O . Foisy. L imi tée" 

\ \ is est donné qu'en vertu de la première par­
tie «h- la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro-

e de Québec, des lettres patentes en date du 
vingt-troisième jour de janvier 1 9 3 1 , consti tuant 
en corporation: Armand C. Foisy. imprimeur, 
Lionel Dozois, voyageur, et Eugène Côté, typo­
graphe, tous trois des cité et district de Montréal, 

les buts suivants : 
ore le commerce d ' imprimerie commerciale 

d toute façon et de tout ce qui, de près ou de 
loin, a trai t au commerce de l ' imprimerie; 

l'aire des avances et entreprendre des cou­
de toutes sortes avec les imprimeurs, les 

commerçants en général et autres, dans leurs 
I .niches respectives; 

Manufacturer, acquérir, posséder, exploiter dos 
ses, les accessoires s'y ra t tachant , ainsi (pie 
die à bail ou construire des bâtisses pour fins 
-tallation des dites presses; 

Elmettre et répartir des actions acquittées OU en 
partie acquittées de la compagnie incorporée par 
I - présentes, selon qu'il peut ê t re nécessaire pour 
payer en entier ou en partie d 'autres propriétés 

ilières ou immobilières, ou pour toute au t re 
affaire que la compagnie peut légalement a c q u é ­
rir en vertu des présentes; 

Kmettre des actions et les vendre ou en émeftre 
et répartir libérées pour services rendus à la com-
p.ignie, pour bonus ou pour tou te autre fin quel­
conque nécessaire à la compagnie; 

Acquérir toute entreprise en tout ou en partie 
mblable à celle de cet te compagnie, avec les 

biens, matériels, stock, clientèle, franchises, obli­
g i o n s et actif d'icelle et les payer en argent ou 

nous de la compagnie OU au t rement ; 

Acheter, prendre à bail, ou en échange, louer, 
•quérir, posséder toute propriété mobilière ou 

•:^mobilière, tous droits ou privilèges que la com­
pagnie croira nécessaires ou avantageux aux objets 

de son commerce; 
Vendre l 'entreprise de la compagnie, en tout 

ou en partie, pour telle considération que la com­
pagnie jugera a propos; 

l'rèter, emprunter tous les montan t s que la com­
pagnie jugera utiles ou nécessaires, aux termes, 
conditions et garanties qu'elle t rouvera convena­
bles, et tirer, souscrire, endosser, payer et émet t re 
des billets, lettres de change, manda ts ou tout 
autre effet de commerce; 

E t sans limiter la généralité des susdits pou­
voirs et des t enues employés dans les paragraphes 
précédents, faire toutes choses et affaires qui peu­
vent être jugées nécessaires ou utiles pour l'ac­
complissement des fins pour lesquelles la compa­
gnie est constituée en corporation, sous le nom de 
"U. Foisy, Limitée", avec un capital total de vingt 

foreign country to represent this Company, and 
to accept '-«.(vice for and on behalf of the Com­
pany of any process or suit, under the mum- of 
"N'aud iv. Fils, Limitée". 

The amount of the capital-stock of | he compa­
ny will be ten thousand dollars ( $ 1 0 , 0 0 0 . 0 0 ) , divid­
ed into one thousand (1,000) shares of ten dollars 
( $ 1 0 . 0 0 ) each. 

The head office of the company will be in the 
city and district of Montreal . 

Dated at the office of the Provincial Secretary. 
this seventeenth day of January, 1931, 

A L E X A N D R E D E 8 M E U L E S , 
7 5 8 Assistant Provincial Secretary. 

" O . Foisy, Limi tée" 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec ( tompanies Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty third day 
of January , 1931, incorporating: Armand C. Foi-
sv, printer, Lionel Dozois, traveller, Eugene 
Coté, typographer , all three of the city and dis­
trict of Montreal , for the following purposes: 

T o carry on the business of commercial print­
ing in any manner and of everything which, 
nearly or remotely, is connected with the print­
ing business; 

To make advances and under take contracts 
of all kinds with printers, dealers in general and 
others, in their respective branches; 

T o manufacture, acquire, own. operate presses, 
the accessories a t tached thereto, also take on lease 
or construct walls or buildings for the installa­
tion of the said presses;• 

To issue and allot wholly or par t ly paid up 
shares of the company hereby incorporated, as 
may be necessary to pay in whole or in par t for 
other movable or immovable property '"' f ( , r any 
other business which the company may legally 
acquire in virtue hereof; 

To issue and sell shares or issue and allot fully 
paid up shares for services rendered to the com­
pany, for bonus or for any other purpose whatever 
necessary to the conipany; 

To acquire any under taking in whole or in 
part similar to tha t of the company, together 
with the property, materials, stock, good-will, 
franchises, bonds and assets thereof, and pay 
for same in cash or shares of the conipany or 
otherwise; 

To purchase, take on lease or in exchange, 
lease, acquire, own any movable or immovable 
property, any rights or privileges which t h e 
company may deem necessary or advantageous 
for the objects of its business; 

T o sell the under taking of the company, in 
whole or in part , for such consideration as the 
company may deem fit; 

T o loan, borrow any amounts which the com­
pany may deem useful or necessary,on the terms, 
conditions and guarantees which it may deem 
suitable, and draw, underwrite, endorse, pay 
and issue notes, letters of exchange, warrants 
or any other negotiable ins t ruments ; 

And without limiting the generality of the 
aforesaid powers and terms employed in the 
above paragraphs, to do all things and any 
business which may be deemed necessary or 
useful for the accomplishment of the purposes 
for which the company is incorporated, under 
the name of " O . Foisy, Limitée", with a total 
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mille dollars ($20,000.00), divise en deux mille 
(2,000) actions de dix dollars ($10.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en les 
cité et district de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-troisième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
759 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Provincial Publishing Company, Limited". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la fioi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
douzième jour de janvier 1931, const i tuant en 
corporation: J ames Cranksliaw, .lohn-E. Crank-
sliaw, Marcel ( laboury,avocats , tous de la cité et 
du district de Montréal , pour les fins suivantes : 

Acquérir, imprimer, publier, diriger et met t re 
en circulation OU autrement faire le commerce de 
tout journal ou tous journaux ou autres publica­
tions, et généralement faire les affaires de pro­
priétaires de journaux et publicist es en général; 
exploiter, si el lorsqu'il sera jugé désirable, le 
commerce ou l'industrie en général d ' imprimeurs, 
l i thographes, graveurs et agents de publicité; 
bâtir, construire, ériger, acheter, louer ou autre­
ment acquérir OU aménager tous édifices, bureaux, 
boutiques, usines et machineries ou autres choses 
nécessaires ou utiles pour les fins de l'exploitation 
des objets de la compagnie; 

Exercer toute au t re industrie, manufacturière 
ou aut re , que la compagnie croira pouvoir exercer 
convenablement en même temps que son industrie, 
ou de na ture à accroître directement ou indirecte­
ment la valeur des biens ou des droits de la compa­
gnie ou les rendre profitables; 

Acquérir ou se charger de la totali té OU d 'une 
partie quelconque de l ' industrie, des biens et 
engagements de toute personne ou compagnie 
exerçant une industr ie que la compagnie a l 'au­
torisation d'exercer, OU possédant des biens con­
venant aux fins de la présente compagnie; 

Demander , acheter ou acquérir au t rement 
tous brevets, permis, concessions et choses de 
même nature , conférant un droit exclusif ou 
non exclusif ou limité d'utiliser toute invention, 
ou quelque secret ou au t re renseignement au 
sujet de telle invention qui pourrait ê t re utilisée 
pour l 'une des fins quelconques de la compa­
gnie, ou dont l 'acquisition serait de na ture à 
profiter d i rec tement ou indirectement à la pré­
sente compagnie, et utiliser, exercer, développer 
OU permet t re l 'usage ou faire valoir au t rement les 
biens, les droits ou les renseignements acquis de 
cet te manière ; 

S'associer ou conclure des conventions au sujet 
du par tage des profits, la fusion des intérêts, la 
coopération, les risques communs, les concessions 
réciproques ou pour d 'autres fins similaires, avec 
tou te personne ou compagnie exerçant ou exploi­
t an t ou sur le point d'exercer ou d 'entreprendre 
une industrie ou transaction que la compagnie a 
l 'autorisation d'exercer ou d'exploiter, ou toute 
industrie ou transact ion qui pourrai t être conduite 
de façon à. profiter directement ou indirectement 
à la présente compagnie, et prêter des fonds, ga­
rant i r les contrats , ou aider au t rement cesdites 
personnes ou compagnie, et prendre ou acquérir 
au t r emen t des actions et valeurs de toute telle 
compagnie et les vendre, les détenir, ou les reven­
dre avec ou sans garant ie ou en disposer aut re­
men t ; 

Prendre ou acquérir au t rement et détenir des 

capital stock of twenty thousand dollar 
000.00). divided into two thousand (2,00(1) 
o f t e n dollars ($10.00) each. 

The head office of the company will be h q i e 

city and distr ict of Montreal . 
Dated a t the office of the Provincial Seer > r 

this twenty third day of J anua rv , 1031. 
A L E X A N D R E D E S M E l l ! 

760 - Assistant Provincial Secretary, 

"Provincial Publishing Company, Limited". 

Notice is hereby given t h a t under Par t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, let ters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the tu th 
day of Janua ry , 1031, incorporating: I • 
Cranksliaw, John E. Cranksliaw, Marcel (ia-
boury, advocates , all of the City and Distri if 
Montreal , for the following purposes: 

To acquire, print, publish, conduct and c 
late or otherwise (leal with any newspape ir 
newspapers or other publication, and gem 
to carry on the business of newspaper propr: 
ami general publishers; to carry on, if and \\ 
it shall seem desirable, the t rade or DUsine 
general printers, l i thographers, engravers 
advertising agents ; to build, construct, erect, 
purchase, hire or otherwise acquire or pro 
any buildings, offices, workshops, plant and i a-
ehinery or other things necessary or useful >r 
the purpose of carrying ou t the objects of tiie 
company; 

T o carry on any other business, whether n 
ufacturing or otherwise, which may seem to 
the company capable of being convenu 
carried on in connection with its business, o r 
calculated directly or indirectly to enha 
the value of or render profitable any of the < 
pany's property or rights; 

To acquire or undertake the whole or any part 
of the business, property ami liabilities of any 
person or company carrying on any busini ss 
which the company is authorized to carry on, >r 
possessed of property suitable for the purpi 
of the conipany; 

T o apply for, purchase or otherwise acqii 
any pa ten ts , licenses, concessions and the liki . 
conferring any exclusive or non-exclusive 
limited right to use, or any secret or other in­
formation as to any invention which may at 
capable of being used for any of the purpo 
of the company, or the acquisition of which 
may seem calculated directly or indirectly 
benefit the company, and to use, exercise, de 
lop or grant licenses in respect of, or otherw 
turn t o account the property, r ights or inforn 
tion so acquired; 

T o enter into partnership or into any arrange­
ment for sharing of profits, union of intcre 
co-operation, joint adventure , reciprocal CO -
cession or otherwise, with any person or companv 
carrying on or engaged in or about to carry en 
or engage in any business or transaction which t 
company is authorized to carry on or engage u . 
or any business or transaction capable of hcii 
conducted so as directly or indirectly to benefit 
the company; and to lend money to, guaranh 
the contracts of, or otherwise assist any such p< 
son or company and to t ake or otherwise acquire 
shares and securities of any such company, and 
to sell, hold, or re-sell, with or wi thout guaranty 
or otherwise deal with the same; 

To take or otherwise acquire and hold shares in 
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'unis de tou te au t r e compagnie dont les objets 
nt semblables ou en part ie semblables :\ ceux de 

la présente compagnie, OU exerçant une industrie 
qui pourrait être conduite de façon à profiter di 

•hnient ou indirectement à la présente compa­
gnie; 

( 'onclurc des conventions avec les autori tés mu-
icipales, locales ou autres , qui sembleront a van-

muses pour les fins de la c o m p a g n i e OU l 'une 
quelconque desdites fins et obtenir de eesdites au­
torités tous les droits, privilèges et concessions (pie 
la présente compagniegiigera désirable d 'obtenir , 

exécuter, exercer eesdites conventions, droits, 
privilèges et concessions et s'y conformer; 

Etablir, supporter ou aider à l 'établissement 
m support d'associations, d ' inst i tut ions, fonds, 
•idéicommis et convenances susceptibles de pro-
liter aux employés ou ex-employés de la compa­
gnie (OU leurs prédécesseurs en affaire) ou ceux à 
qui ils sont alliés ou dont ils sont les soutiens, et 
accorder des pensions et allocations, payer des 

limes d 'assurance pour eux, souscrire ou garan-
: ir des sommes d 'a rgent pour des fins de chari té 
• m de bienfaisance ainsi que pour toute exposition 

iii autres objets d 'ut i l i té publique et générale; 
Promouvoir une ou plusieurs compagnies 

lans le but d 'acquérir la total i té ou une partie 
jueleonque des biens et engagements de la com­
pagnie, ou pour toutes fins de na ture a pro­
fiter directement ou indirectement à la présente 
c o m p a g n i e ; 

loheter, prendre à bail OU en échange, louer 
OU acquérir au t rement tous les biens mobiliers 

i tous les droits ou privilèges que la compagnie 
jugera nécessaires ou convenables pour les fins 
de son industrie, et en particulier*toute machine­
rie, matériel et fonds de commerce; 

Prêter des fonds aux clients et autres en rela­
tions d'affaires avec la compagnie, et garant i r 

• •xécution des contra ts par eesdites personnes; 
Tirer, faire accepter, endosser, exécuter et 

émettre des billets à ordre, lettres de change, 
connaissements, m a n d a t s et autres effets négo­
ciables ou transférables; 

Vendre ou céder l 'entreprise de la compagnie 
ou une part ie quelconque de ladi te entreprise 
pour la compensation (pie la compagnie jugera 
c o n v e n a b l e , e t en particulier pour les actions, 
les debentures ou valeurs de tou te au t re compa­
gnie ayan t des objets en t o u t ou en par t ie sem­
blables à ceux de la compagnie; 

Demander , obtenir, acquérir par cession, 
transfert, achat ou au t r emen t et exercer, exé­
cuter e t jouir de tou t permis, pouvoir, autor isa­
tion, franchises, concessions, droits ou privilè­
ges qu 'un gouvernement ou une autor i té que l ­
c o n q u e ou toute corporation ou a u t r e corps 
public aura i t le pouvoir d'octroyer, e t les payer, 
aider e t contribuer à les me t t r e en vigueur, e t 
affecter les act ions quelconques de la compa­
gnie, ses obligations et son actif pour en payer 
les frais, charges e t d é p e n s nécessaires; 

Faire enregistrer ou reconnaître la compa­
gnie dans tou t pays é t ranger e t y désigner des 
personnes en conformité des lois de ce d i t pays 
étranger pour représenter la compagnie, et 
accepter la signification de procédures pour et 
au nom de la compagnie dans tou t procès ou 
poursuite; 

Rémunérer tou te personne ou compagnie 
pour services rendus ou qui seront rendus en 
plaçant ou en a idant à placer ou en garant issant 
le placement des par ts du capital-actions de 
la compagnie ou toutes debentures , actions-dé­
bentures ou autres valeurs de la compagnie, 
ou au sujet de la formation ou de la promotion 

any other conipany having objects al together o r 

U) par t similar to those of the conipany, or carry" 
ing on any business capable of being conducted 
so as directly or indirectly to benefit the company ; 

To enter into any arrangements with any 
author i t ies , municipal, local or otherwise, t h a t 
may seem conducive t o the company 's objects 
or any of them, and to obtain from any such 
au thor i ty any r ights , privileges and conces­
sions which t h e Company may think it desirable to 
obtain, and to carry out . exercise and c o m p l y 
with any such ar rangements , rights, privileges 
and c o n c e s s i o n s ; 

To establish and support , or aid in the estal>-
lishment and support of associations, insti tu­
tions, funds, t rus ts and c o n v e n i e n c e s calculated 
to benefit employees or ex-employees of the com­
pany Or i t s predeces sors in business, or the de­
pendents or connections of such persons, and to 
grant pcrsions and allowances, and to make 
payments towards insurance, and to subscribe or 
guarantee money for charitableor benevolent 
objects, or for any exhibition or for any public, 
general or useful object ; 

To promote any company or companies for 
t h e purpose of acquiring all of any of the prop­
e r t y and liabilities of the company, or for any 
other purpose wh ich may seem directly or indi­
rectly calculated to benefit the company; 

To purchase, take on lease or in exchange, 
hire or otherwise a cqu ire any personal proper­
ty and any r ights or privileges which the com­
pany may think necessary or c o n v e n i e n t for 
the purposes of i ts business, and in part icular 
any machinery, plant , s tock-in-trade: 

To lend money to customers and others having 
dealings with the company and to guarantee the 
performance of contracts by any such persons; 

To draw, make, accept , endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
lading, warrants and other negotiable or t rans­
ferable ins t ruments ; 

To sell or dispose of the under taking of the 
conipany or any pa r t thereof for such considera­
tion as the conipany may think fit. and in part icu­
lar for shares, debentures or securities of any 
other company having objects al together or in 
part similar t o those of the conipany; 

T o apply for, s ecure , acquire b y assignment, 
transfer, purchase or otherwise, and to exercise, 
carry out and enjoy any license, power, autho­
rity, franchise, concessions, right or privilege 
which any government or authori ty , or any 
corporation or other public body may be em­
powered to grant , and to pay for aid in and con­
t r ibute towards carrying the same into effect, and 
to appropr ia te any of the company's shares, 
bonds and assets to defray the necessary costs, 
charges and expenses thereof; 

To procure the conipany to be registered and 
recognized in any foreign country and to designate 
persons therein, according to, the laws of such 
foreign country, to represent the conipany and 
to accept service for and on behalf of the compa­
ny of any process or suit ; 

To remunerate any person or conipany for 
services rendered or to be rendered in placing or 
assisting to place or guaranteeing the placing 
of any of the shares in the company ' s capi tal 
or any debentures , debenture stock or other 
securities of t h e company, or in or about the 
formation or promotion of the conipany or the 
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de lu compagnie ou de lu conduite de ses opéra-
felons; 

Lever et contribuer à lever des fonds et aider 
au moyen de bonis, prêts , promesses, endosse* 
merits, garanties d'obligations, d e b e n t u r e s OU 
autres valeurs OU a u t r e m e n t , toute autre com­
pagnie ou corporation avec laquelle la pré sen te 
compagnie aurai t «les relations d'affaires, et 
garantir l 'exécution des contrats par eesdites 
compagnies ou corporations ou • ar ces person­
nes OU par cette d i t e personne; 

Vendre , embellir, administrer, d é v e l o p p e r , 
échanger , louer, c éder OU faire valoir autrement 
la totali té ou une partie q u e l c o n q u e des biens 
et droit de la présente c o m p a g n i e ; 

Faire tous ou chacun des objets de la c o m p a ­
gnie en qua l i t é de principaux, d 'agents , d 'entre­
preneurs ou au t rement , et soit seuls ou conjointe­
ment avec d ' autres ; 

Faire toutes les autres choses nécessaires 
jiour a t t e indre les objets de la compagnie, ou 
s'y r a t t achan t de quelque manière, sous le nom 
de "Provincial Publishing Company, Limited"; 

Le capital-actions de la compagnie est divisé 
en 2.00(1 actions sans valeur nominale ou au pair, 
devant être réparties et émises à tels termes et 
conditions q u e les d irec teurs jugeront à propos, 
et le montan t du capital-actions avec lequel la 
compagnie commencera ses opérations sera de 
dix mille dollars ($10,000.00). 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le district de Montréal . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce douzième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
701 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Restaurant Kerhulu des Trois-Rivières, 
Limitée". 

A v i s est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, i l a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur d e la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
vingt et unième jour de janvier 1931, consti tuant 
en corporation: Joseph Kerhulu, restaurateur et 
Alexins ( îuérard, fille majeure, gérante, tous deux 
de la cité de Québec, e t Henri-Pierre-Marie 
Lamande, chef cuisinier, de la cité des Trois-Ri­
vières, dans les buts suivants : 

Exercer l ' industrie de la boulangerie, de la bis­
cuiterie, de cuiterie, de la pâtisserie, de la confise­
rie, de la distillerie, de la charcuterie, des conserves 
de toute espèce, et généralement de tous comes­
tibles de quelque na ture que ce soit, et faire le 
commerce en gros et en détail de ces marchandises, 
ainsi que des épiceries, viandes, poissons, gibier, 
vins, liqueurs, cafés, thés, fruits, légumes,-noix, 
essences et de tous autres produits pouvant servir 
à l 'al imentation; 

Fa i re le commerce d ' importat ion et d 'exporta­
tion, en gros et en détail , de viandes, poissons, 
fruits, légumes, épices, conserves, vins, liqueurs, 
cafés, thés, noix, essences et de toutes marchan­
dises et de tous accessoires se rappor tan t directe­
ment ou indirectement à la fabrication et au 
commerce des denrées alimentaires; et agir com­
me agents commissaires pour les fabricants e t les 
négociants de denrées alimentaires et de toutes 
autres marchandises quelconques; 

Fabriquer et faire le commerce de toute espèce 
de bottes, récipients, outils ou machines, en bois, 
carton, verre, métal , ou au t re matière, pouvant 
servir à la préparat ion, à la fabrication, à la con­
servation ou à l 'emballage des denrées alimen­
taires et de toutes autres espèces de marchandises; 

Acquérir par acha t ou par tou t autre t i t re équi-

conduct of its business; 

To raise and assist in raising money for. 
to aid, by way of bonus, loan, promise,' enaoi 
ment, guarantee of bonds, debentures or i 
securities or otherwise, any other company oi 
corporation with which the company may lia 
business relations, and to guarantee the perfi 
marne of contracts by any such conipany, < 
ration or by any such person or persons; 

To sell, improve, manage, develop, excham 
lease, dispose of, turn to account or otherw, 
deal with all or any par t of the property at 
rights of the company; 

To carry out all or any of the objects of tic 
Company as principals, agents, contractor-
otherwise , and either alone or in conjunct, 
with others ; 

T o carry out such other things as are incidents 
or conducive to the at ta inment of the objects 
the Company, under the name of "Provincial 
Publishing Company, Limited". 

The capital stock of the company is divided hit 
2000 shares having no nominal or par value, to be 
allotted and issued upon such terms and condi 
tions as the directors may see fit. ami the annum' 
of capital stock with which the company will 
commence its operations will be ten thousand 
dollars (810,000.00). 

The head office of the conipan wil be a! 
Montreal , in the district of Montreal . 

Dated a t the office of the Provincial Secretarj 
this twelfth dav of January . 1931. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
702 Assistant Provincial Secreatry 

"Restaurant Kerhulu des Trois-Rivi?res, 
Limitée". 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the P r o v 
vince of Quebec, bearing da te the twenty first dav 
of January , 1931, incorporating: Joseph Kerhulu. 
restaurant-keeper, and Alexina ( iuerard, spinster 
manager, both of the city of Quebec, and Henri 
Pierre Marie Lamande, chef, of the city of Trois 
Rivières, for the following purposes: 

T o carry on business in bakery, biscuits, baking, 
pastry, confectionery, distillery, cooked meats 
canned goods of every kind, and generally in all 
foodstuffs of any kind whatsoever, and to deal 
wholesale and retail in such merchandise, also in 
groceries, meats , fish, game, wine, beverages, 
coffee, tea, fruit, vegetables, nuts , extracts and 
any other products capable of being used as food : 

To carry on a wholesale and retail importation 
and exportat ion business of meats , fish, fruit, 
vegetables, spices, canned goods, wine, beverages, 
coffee, tea, nuts , extracts, and of all merchandise 
and all accessories directly or indirectly connected 
with the manufacture of and t rade in foodstuffs; 
and to ac t as commission agents for manufactur­
ers of and dealers in foodstuffs and any other 
merchandise whatsoever; 

To manufacture and deal in all kinds of boxes, 
containers, tools or machines, in wood, cardbord. 
glass, metal or other material, capable of being 
used in the manufacture, preserving, or packing of 
foodstuffs and of any other kinds of merchandise: 

T o acquire by purchase or by any other similar 
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• It u t , vendre, posséder, exploiter, des fermes 
pour l'élevage ou la garde des bestiaux, volailles 

animaux de toute espère, ou |M>ur des fins de 
Iture maraîchère ou exploitation de l'industrie 

lu beurre et du fromage, et pour l 'utilité du eom-
• .crée de tous les produits servant à l 'alimenta­
tion; 

• Construire, acheter, louer, acquérir, posséder 
ou utiliser de quelque autre façon des étabtisse-

ents, magasins, bureaux, usines, entrepots, ma­
chines OU outillages utiles à la fabrication de 

lelqu'un dos articles mentionnés plus hau t ; 
u c o m m e e n t r e p o s e u n pour tou te esi>èce de 

Tes et marchandises quelconques; ouvrir un 
nombre illimité de succursales, res taurants , comp-
• us . hôtels pour y loger et nourrir le public e t 
OUT y vendre toutes espèces de denrées alimen-
ures ou autres marchandises; 
l 'onstruire, bâtir, louer ou au t rement acquérir, 

posséder, aménager, maintenir , opérer, échanger, 
endre OU autrement en disposer, dos hôtels, res­

taurants, cafés, et salles de rafraîchissements; 
gercer le commerce d'hôteliers licenciés, mar­

chands de tabac, bière et vins, importateurs et 
lanufacturiers d 'eaux gazeuses, minérales, ar t i ­

ficielles, et autres liqueurs, le commerce de pour­
voyeurs, fournisseurs pour des amusements pu­
blics d 'une manière générale; le commerce de pro­
priétaires d 'automobiles, carrosses, voitures, équi­
pages, propriétaires d'écuries de louage, agents 
d'immeubles, courtiers, messagers et gardiens 
d 'entrepôts; 

Construire, acheter, opérer, louer, vendre des 
hôtels, appar tements , logements, boutiques, ma­
nufactures, t ravaux, machineries, résidences, 
maisons de pension, buanderie et lieux d 'amuse­
ments; 

Acquérir des véhicules de toute sorte pour le 
transport par terre, pa r eau, e t dans les airs, de 
passagers, et de marchandises de toute espèce; 

Acheter, louer, acquérir, posséder ou utiliser de 
quelque au t re façon tou te propriété, biens mobi­
liers ou immobiliers, actif, fonds de commerce, 
franchises, achalandages, brevets d ' invention, 
marques de commerce, droits ou privilèges, utiles 
aux fins industrielles et commerciales de la Com­
pagnie; 

Acheter, louer ou au t rement acquérir en tout ou 
en partie toute propriété réelle et personnelle, mo­
bilière et immobilière, soit à la ville ou à la c a m ­
pagne, spécialement lots à bâtir, fermes et jardins 
potagers; 

Agir comme agents pour des compagnies de 
chemins de fer et de navires et messageries, pro­
priétaires de loges pour le théâtre et l'opéra et de 
toutes autres affaires exercées en rapport avec 
celles-ci; 

Employer, en tout ou en partie, les fonds de la 
Compagnie pour l 'achat des actions d 'autres com­
pagnies, ou pour l 'achat de tous biens mobiliers pu 
immobiliers, actif, achalandage, brevets d ' inven­
tion, marques de commerce, droits, privilèges et 
autres valeurs, détenus par les compagnies ou des 
personnes exploitant une industrie, un métier ou 
un commerce, quels qu' i ls soient; 

Acheter, louer ou au t rement acquérir, en tou t 
ou en partie, le commerce de toute compagnie, 
firme ou individu exerçant tout commerce sem­
blable à celui de cette compagnie, avec aussi tou te 
propriété immobilière, édifices, machineries, fonds 
de commerce, clientèle et actif d 'une manière 
générale de telle entreprise; les payer to ta lement 
ou partiellement avec du capital entièrement 
libéré et non sujet à appel de la compagnie, ou en 
argent, bons, obligations, mortgages, ou autres 
garanties; 

Se fusionner avec tou te société, compagnie ou 

title, sell, own, exploit farms for the breeding or 
keeping of cattle, poultry and animals of any kind, 
for market gardening or for the carrying on of the 
butter and cheese business, and to be used in 
business connected with any products which are 
to be used as food; 

To build, purchase, lease, acquire, own or utilize 
in any other way, establishments, stores, offices, 
plants, warehouses, machines or equipment useful 
for the manufacture of any of the articles above 
mentioned; to act as warehousemen for all kinds 
of wares and merchandise whatsoever; to open an 
unl imi ted number of branches, restaurants, count­
ers, hotels to supply food and lodging to the public 
and there to sell any kinds of foodstuffs and other 
merchandise; 

T o construct, build, lease or otherwise acquire, 
own, equip, maintain, operate, exchange, sell or 
otherwise dispose of hotels, restaurants, cafes and 
refreshment rooms; to carry on the business of 
Incused victuallers, wine, beer and tobacco mer­
chants , importers and manufacturers of aerated, 
mineral and artificial waters and other drinks, 
purveyors, caterers for public amusements gene­
rally, automobile, coach, cab and carriage propri­
etors, livery stable keepers, real estate agents, 
brokers, carriers and warehouse-men; 

To construct, purchase, operate, lease and sell 
hotels, apar tments , dwelling houses, shops, fac­
tories, works, machinery, residences, boarding 
houses, laundries and places of amusement; 

T o acquire vehicles of all kinds for the t rans ­
portation by land, sea or air of passengers and of 
all kinds of merchandise; 

To purchase, lease, acquire, own or utilize in 
any other manner, any property, any movables or 
immovables, assets, stock-in-trade, franchise, 
good-will, patents of invention, trade-marks, 
rights or privileges, useful for the industrial and 
commercial purposes of the company; 

To purchase,lease or otherwise; acquire, in whole 
or in part , any real and personal, movable and 
immovable property either in town or in the 
country, especially building lots, farms and kit­
chen gardens; 

To ac t as agents for railway, shipping and ex­
press companies, theat re and opera box owners 
and any other business carried on in connection 
therewith; 

To use the whole or par t of the company's 
funds for the purchase of shares in other compa­
nies, or for the purchase of movable or immovable 
property, assets, patents of invention, t rade marks 
rights, privileges and other securities held by 
companies or persons carrying on a trade or a 
business of any kind whatever; 

To purchase, lease or otherwise acquire, in 
whole or in part , the business of any company, 
firm or person carrying on any business similar to 
the business of the company, together with all 
immovable property, buildings, machinery, stock-
in-trade, good-will and assets generally of such 
business; and to pay for the same wholly or in 
par t in fully paid up and non-assessable stock 
of the company, or in cash, bonds, debentures, 
mortgages or other securities; 

T o amalgamate with any firm, company or 
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affaire ayan t des objets totalement ou partiel­
lement semblables à ceux de ce t te compagnie, 
sous tels tenues et conditions qui pourraient 
être jugés :\ propos; 

Vendre, louer OU au t rement disposer de toutes 
ou d 'aucune partie des affaires et entreprises de 
la compagnie pour de l 'argent ou du capital, bons, 
obligations, garanties ou actions de toute autre 
compagnie; 

Acquérir, détenir, louer, vendre, échanger ou 
autrement disposer du capital, bons, obligations, 
garanties ou actions de ou dans toute compagnie 
exerçant des affaires dont les Objets sont, en tout 
ou en partie, semblables à ceux de cette compa­
gnie; 

Distribuer parmi les actionnaires, en espèces, 
par voie de dividende légalement déclaré à même 
les prolits nets de la compagnie ou de la manière 
pourvue par l'article SI de la Loi des compagnies 
de Québec, toute propriété et actif de la compa­
gnie et en particulier tou te action, obligation e t 
garanties de toute autre compagnie appar tenant 
à, ou détenues par la compagnie, ou dont la com­
pagnie Peut avoir le pouvoir de disposer; 

Fonder et sustenter, aider à établir et sus­
tenter des associations, insti tutions, fonds et 
secours propres à profiter aux employés actuels 
et anciens de la compagnie (ou de ses prédéces­
seurs en affaires), à leurs dépendants OU aux 
parents de ces personnes, accorder des pensions 
e t allouances; 

Placer les fonds disponibles de la compagnie 
de la manière qu'il pourra ê t re de temps en 
temps déterminé; 

S'associer ou conclure des arrangements au su­
je t du partage des profits, de la réunion des inté­
rêts, avec toute personne ou compagnie exerçant 
une entreprise ou transaction, ou engagée ou se 
p oposant d'exercer ou de s'engager dans une en­
treprise que la présenti- compagnie est autorisée à 
exercer, ou toute industrie ou transact ion capable 
d'être conduite de façon :\ profiter directement ou 
indirectement à cette compagnie, et avancer des 
fonds à, garantir les contrats ou aut rement assis­
ter tou te telle personne, firme ou compagnie, 
prendre ou au t rement acquérir les actions ou va­
leurs de toute telle compagnie et les vendre, dé te ­
nir ou revendre avec ou sans garantie ou aut re­
ment en disposer; 

Rémunérer, au moyen d 'une commission ou au­
trement, toutes personnes ou corporations, pour 
services rendus ou à être rendus en faisant sous­
crire, a idant à faire souscrire. OU en garantissant 
la souscription du capital de la compagnie, de ses 
obligations, bons ou autres valeurs de la compa­
gnie, à l'occasion de la formation, de l'organisation 
de la compagnie, ou relat ivement à la gestion de 
ses affaires; 

Emet t r e des actions acquit tées de la compagnie 
en paiement ou partie de paiement de services 
rendus ou à être rendus à cette compagnie, en 
paiement de franchise,-entreprise, propriété, droit, 
pouvoir, privilège, bail, licence ou contrat, im­
meuble, capital, bons, obligations ou autre pro­
priété e t droits que cette compagnie peut légale­
ment acquérir en vertu des pouvoirs ici accordés; 
émet t re et céder des obligations aux mêmes fins; 

Payer pour tous services rendus à la compagnie 
ou requis par elle, ou pour toute acquisition de la 
compagnie, sans aucune exception et de quelque 
nature que soit telle acquisition, en actions libé­
rées de la compagnie ou en deniers comptants , ou 
partie en actions libérées, et partie en deniers 
comptants ; 

Importer, exporter, manufacturer, vendre des 
marchandises, des produits et effets de toute 
espèce; 

business having objects altogether or in pa: 
similar to those of the company, on such term 
and conditions as may be deemed advisable; 

To sell, lease, or otherwise dispose of the wholi 
OT any par t of the company's business and under 
taking for cash or for stock, bonds, debenture-. 
Securities or shares of any other company; 

T o acquire, hold, lease, sell, exchange or other­
wise dispose of the stock, bonds, debentures, 
securities or shares of or in any company carry­
ing on business with objects in whole or in part 
similar to those of this company; 

To dis tr ibute among the shareholders, in kind 
by way of legally declared dividends out of thi 
net profits of the company or in the manner pro­
vided by article SI of the Quebec ( 'oinpanies' Act 
any property or assets of the company, and in 
particular any shares, debentures or securities 
of any other company belonging to or held by 
the company or which the company may have 
power (iO dispose of; 

To establish or support <>r aid in the establish­
ment and support of associations, funds or 
societies calculated to benefit the employees or 
ex-employees of the conipany or its predecessors 
in any business which it may acquire, or the de­
pendants or connections of such persons, and to 
grant them or any of them pensions or allowances; 

T o invest any moneys of the conipany not 
immediately required, in such manner as may 
from time to t ime be determined; 

T o enter into any partnership or into any 
arrangement for sharing of profits, or union of 
interests with any person or conipany carrying-
on or engaged in or about to carry on or engage in 
any business which this company is authorized 
to carry on, or any business or transaction capable 
Of being conducted so as directly or indirectly to 
benefit the conipany, and to advance money to or 
guarantee the contracts of and otherwise assist 
any such person, firm or conipany, and to take or 
otherwise acquire shares and securities of any 
such conipany, and to sell, hold, re-sell (with or 
without warranty) or otherwise deal with the 
same: 

To remunerate , whether by means of commis­
sions or otherwise, any persons or companies for 
services rendered or to be rendered in placing 
or assisting to place or guaranteeing the placing 
of any shares of the company or any debentures, 
bonds or other securities of the conipany, or in or 
about the formation or promotion of the com­
pany or the conduct of its business; 

To issue, as fully or par t ly paid up , shares 
of the company in payment or par t payment of 
services rendered or to be rendered to the com­
pany, and in payment of any franchise, under­
taking, property, rights, powers, privileges, leases, 
licenses, cont rac ts , real es ta te , stocks, bonds and 
debentures or o ther property or rights which it 
may lawfully acquire by virtue of the powers, 
herein granted, and to issue and assign bonds for 
the same purposes ; 

T o pay for any services rendered to the com­
pany or required by it and for any acquisition 
of the conipany, without any exception and of 
any nature whatever such acquisition may be, 
in paid up shares of the company or in cash, or 
partly in paid up shares and part ly in cash ; 

T o import , export , manufacture, sell merchan­
dise, products and goods of every kind; 
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i comme agent et courtier pour l 'achat, la 
I administration de toute propriété, com-

ii.>rcc ou entreprise; 
1 aire demande pour acquérir ou exercer, met t re 

u t ion et se prévaloir de tout s ta tu t , ordon­
nance, ordre, licence, pouvoir, autor i tés , conces-

droitou privilège que tout gouvernement ou 
i autre pouvoir publie, municipal ou autre , ou 
m te corporation ou compagnie peut avoir le pou­

le mettre en vigueur, faire ou accorder, et 
ter aucune partie des actions, obligations ou 
de la compagnie au paiement et règlement 

d. irais, charges, dépenses nécessités par cette 
compagnie; 

relever et aider à prélever pour et aider au 
c u de bonus, emprunts , billets, endosse-
i i , , se porter garant pour l 'exécution des con­
t r a t - , le règlement de.- det tes, aider et assister de 
toute autre manière toute personne, maison de 
commerce, compagnie ou corporation avec la­
q u e l l e ou dans laquelle la compagnie peut être 
intéressée financièrement, ou avec laquelle elle 
p e u t avoir des relations commerciales, et agir 
comme employé, agent ou gérant de telle compa­
gnie, corporation ou maison d e commerce; 

mire part à toute entente pour le partage 
di - profits, l'union des intérêts, coopération, pro­
j e t commun, concession réciproque, toute autre 
r!i"-c. avec toute personne ou compagnie engagée 
i u-ant affaires ou ayan t l ' intention de ce faire, 

imit commerce OU foute transaction dans 
|< n l s cette compagnie est autorisée à s'on-

:. et qui seraient de nature à augmenter de 
10 manière que ce soit la valeur des pro-
- ou valeurs de la compagnie: 

acheter, posséder, utiliser, prendre, liquider, 
a- urer, gager, nantir, hypothéquer , louer, échan-

el améliorer toutes propriétés OU valeurs 
mobilières ou immobilières, en faire le placement, 
OU l 'exploitation, faire des prêts ou emprunts 
hypothécaires ou autres , le tout à quelque ti tre 

u ce soit et pour son propre compte, et pour le 
compte d 'aut ru i : 

I lacer l 'argent de la Compagnie de la façon 
m;'elle le jugera a propos; 

Tirer, souscrire, accepter, endosser, faire et 
itre tous billets, lettres d e change, chèque, 

ossements, récépissés d 'entrepôts , traites, ou 
&utrès effets de commerce; 

faire des emprunts de deniers sur le crédit 
de la compagnie; 

Emettra des bons, obligations, ou aut res va-
de la Compagnie, e t les donner en garant ie 

en paiement, OU les vendre pour les prix e t 
mes jugés convenables; 

Hypothéquer OU donner en garant ie les im-
ubles de la Compagnie, OU donner en garant ie 

le- biens meubles de la Compagnie , ou donner à 
la fois ces deux es|>èces de biens en garantie, pour 

ireT le paiement de tels bons, obligations, ou 
•mires valeurs, ou pour assurer le paiement de 
bous emprunts de deniers au t r emen t faits pour 
1 • tins de la Compagnie; 

Faire tous actes, exercer tous pouvoirs et faire 
tes affaires se rappor tan t ;\ l 'accomplissement 
objets pour lesquels la Compagnie est incor­

porée, sous le nom de " R e s t a u r a n t Kerhulu des 
11'ois-Rivières, Limitée", avec un capital total 
' q u a r a n t e - n e u f mille dollars ($49,000.00), divisé 
n (piatre cent quatre-vingt-dix (490) actions de 

(eut dollars ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en les 
' i té et district des Trois-Rivières. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, ce 
vingt et unième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
763 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

To act as agents and brokers for the purchase, 
sale, management, of any property, business or 
undertaking; 

To apply for, acquire, exercise, carry out and 
enjoy any s ta tu te , ordinance, order, license, 
power, au thor i ty , concession, rights or privileges 
which any government or any other municipal or 
other publie power or any corporation or com­
pany may have the power to exercise, make or 
grant, and to appropriate any part of the shares, 
bonds and assets of the company to the payment 
and settlement of the costs, charges, expenses 
necessitated by this company; 

T o raise and assist in raising money for and to 
aid by way of bonus, loans, notes, endorsements, 
guarantee the execution of contracts, the settle­
ment of debts , aid and assist in any other manner 
any person, linn, company or corporation with 
which or in which the company may be financially 
interested or with which it may have business 
dealings and to act as employee, agent or manager 
of any such company, corporation or firm; 

T o enter into any arrangements for sharing 
of profits, union of interests, co-operation, joint 
adventure , reciprocal concession or otherwise' 
with any person or company engaged in or carry­
ing on or having the intention of carrying on any 
business or transact ion which this company is 
authorized to carry on, or calculated to enhance 
in any manner the value of t be properties or as.-i ! -
of the company; 

T o purchase, own. utilize, take, liquidate, 
insure, mortgage, pledge, hypothecate, lease, ex­
change and improve any property or moveable or 
immoveable securities, to place or deal with same, 
to loan or borrow money on mortgage or other­
wise, the whole under any title whatever and for 
its own account and for the account of others: 

T o invest the money of the company n the 
manner which it m a y deem fit; 

To draw, underwrite, accept, endorse, make 
and issue any promissory notes, bills of exchange. 
cheques, bills of lading, warehouse receipts, 
drafts or other commercial instruments: 

T o borrow money on the credit of the com­
pany ; 

To issue bonds, debentures or other securities 
of the company and give as security or sell same 
for the price and amoun t s deemed fit; 

T o hypothecate or give as security the immov­
ables or pledge the movable property of the coni­
pany or give both as security for the payment of 
bonds, obligations and loans of money made for 
the purposes of the conipany; 

T o do all acts , exercise all powers and carry on 
any business conducive to the a t ta inment of the 
purposes for which the company is incorporated, 
under the name of " R e s t a u r a n t Kerhulu des 
Trois-Rivières, Limitée", with a total capital 
stock of forty nine thousand dollars ($49,000.00), 
divided into four hundred and ninety I 190) shares 
on one hundred dollars (? 100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
City and Distr ict of Trois Rivieres. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twen ty first dav of January , 1931. 

A L E X A N D R E D E S M E U L K S . 
764 Assistant Provincial Secretary. 
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"Sanders, Gold & Green Cloak Co.". "Sanders, Gold & Green Cloak Co.". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par- Notice is hereby given tha t under l 'ar t I of the 
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été Quebec < 'ompanies ' Act, letters patent have been 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro- issued by the Lieutenant-t lovernor of tin 
vince de Québec, des lettres patentes en da te du ince of Quebec, bearing da te the twenty third day 
vingt-troisième jour de janvier 1931, const i tuant of January , 1981, incorporating: Morris <; ; ; 
en corporation: Morris Qold, Sam Senderowitz Sam Senderowitz, and Hyman < '.roenspoon. all 
et l lvman (Ireenspoon, tous trois manufactu- three manufacturers, of the city and district ., 
riers, de la cité et du district de Montréal , pour Montreal , for the following purposes: 
les fins suivantes: 

Manufacturer, négocier, entreprendre et faire T o manufacture, job, contract and deal 
le commerce, importer et exporter, en gros et en import and export, wholesale and retail,ladies' 
détail , des manteaux, costumes et robes |>our children's cloaks,suits and dresses, and all and . \ 
femmes et enfants, et tous et aucun vêtement other women's apparel ; 
pour daines: 

Faire affaires connue négociants, importateurs, To carry on the business of jobbers, importe-
exportateurs, grossistes, détai l lants , coimner- exporters, wholesalers, retailers, dealers and . 
çants et distributeurs de toutes sortes de tissus, tr ibutors of all textile materials, woollens, Bill 
lainages, soieries, garnitures et tous autres maté- linings and all other materials of any descripti i 
riels de toute description quelconque, et à cette whatsoever, and, to tha t end, to do any and ; 
fin, faire aucune et toutes autres choses appnrte- other things appertaining to the same, 
mint au dit commerce; 

Représenter des manufacturiers, distributeurs, To represent manufacturers, distributors, job' 
négociants, importa teurs , exportateurs , grossis- ers , importers, exporters, wholesalers, retailers 
tes, détail lants pour tous vêtements , lainages, all marketable wearing apparel, woollens, linings, 
garnitures, soieries, qui peuvent être vendus sur silks, on commission basis or otherwise; 
le marché, a base de commission ou au t rement ; 

Faire toute convention pour le partage des T o enter into any agreement for the sharing 
profits, l'union des intérêts OU autres entreprises profits, union of interests or any similar joint 
conjointes semblables, avec tou te personne, fir- venture with any person, firm or conipany that 
me ou compagnie que cette compagnie croira this conipany may think fit; 
convenable; 

Souscrire, prendre ou au t rement acquérir des T o subscribe for, take or otherwise acquir 
actions et valeurs de tou te compagnie ayan t des shares and securities of any company having on-
objets en tout ou en partie semblables à ceux de ects altogether or partly similar to those of the 
cette compagnie, les détenir, vendre ou aut re- present company, to hold, sell or otherwise dis] to 
ment en disposer; of the same; 

Acquérir ou assumer la totalité ou aucune par- To acquire or take over the whole or any part i if 
tie du commerce, des biens et obligations de toute the business, property and liabilities of any per 
personne ou corporation exerçant tout commerce son or corporation carrying on business which the 
que la présente compagnie exerçait ou qu'elle a present company carried on or is entitled to c a m 
droit d'exercer, et les payer en tout ou en part ie on and to pay for the same wholly or part ly with 
avec des actions libérées de la présente compa- paid up shares of the present company; 
gnie; 

Acheter, prendre à bail ou en échange, louer To purchase, take on lease or in exchange, b i r r 

ou acquérir au t rement toute propriété réelle ou or otherwise acquire any real or personal properf y 
personnelle, et tous droits et privilèges que cette and any rights and privileges which the compam. 
compagnie croira être nécessaires ou convenables may th ink necessary or convenient for the pu rp i 
pour les fins de son industrie, e t part iculièrement ses of its business and in particular any stock in 
tout fonds de commerce, machinerie, matériel; ' t rade , machinery, plant; 

Tirer, faire accepter, endosser, exécuter et To draw, make, accept, endorse, execute and 
émet t re des billets a ordre, lettres de change, issue promissory notes, bills of exchange, bills 
connaissements, mandats , et autres effets négo- of lading, warrants and any other negotiable or 
ciables et transférables; transferable ins t ruments ; 

Vendre, aliéner l 'entreprise ou part ie de l'en- To sell, dispose of the undertaking of the com-
treprise de la compagnie pour telle considération pany or any pa r t thereof for such considéra 
que cette compagnie croira convenable et par- tion as the company may think fit and in par 
ticuliôrement pour des actions, debentures ou ticular for shares, debentures or securities of 
valeurs de toute au t re compagnie dont les objets any other company having objects altogether, 
sont semblables, en partie semblables à ceux in par t similar to those of this company; 
de cette compagnie; 

Faire enregistrer ou reconnaître la compagnie To procure the company to be registered and 
dans tout pays étranger, et y désigner des per- recognized in any foreign country and to desig-
sonnes en conformité des lois de ce di t pays é t ran- na te persons therein according to the laws of such 
ger; foreign country ; 

Prélever et aider à prélever de l 'argent, aider To raise and assist in raising money for and 
au moyen de boni, prêt , promesse, endossement, to aid by way of bonus, loan, promise, endorse-
garantie d'obligations, de debentures ou au t res ment , guarantee of bonds, debentures, or other 
valeurs ou au t rement , aucune des entreprises de securities or otherwise, any of the undertakings 
cette compagnie, et l ' industrie ainsi exploitée, et of this Company, and the business so carried on, 
garant i r aussi l 'exécution des cont ra t s de ce t te and to guarantee the performance of contracts by 
corporation, ou d 'une ou plusieurs au t res per- this corporation or any other person or persons 
sonnes avec lesquelles la compagnie a des rela- with whom the conipany may have business rela­
t ions d'affaires; t ions; 

Prendre les moyens jugés convenables de faire To adopt such means of making known the 
connaître les p rodui ts de la compagnie, et part i- products of the company as may seem expedient 
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i •ulièrement par la publicité dans la presse, par 
lei circulaires, la publication de livres et de pério­

diques, et par l'octroi de prix, récompenses et 
dont; 

Vendre, améliorer, gérer, échanger, aliéner, 
faire valoir ou au t rement disjxwer d e la to ta l i té 
ou d'aucune part ie des biens et droi ts de la com­
pagnie; 

! aire toutes OU aucune des choses précitées 
connue principaux, agents , ent repreneurs il con­
trat OU au t rement et soit seuls ou conjointement 
avec d 'aut res ; 

l'aire toutes telles au t res choses connue se 
.apportant :\ ou favorisant la réalisation des 
m1 jets ci-dessus, sous le nom de "Sanders, Gold it 
1 reçu Cloak Co.", avec un capital total de vingt 
mille dollars (820.000.00), divisé en deux mille 

'.ni 10) actions ordinaires de dix dollars ($10.00) 
chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
i ;té et le district de Montréa l . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-troisième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
765 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"The Claridge Operating Company, Limited". 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa ten tes en d a t e du 
vingtième jour de janvier 1931, cons t i tuant en cor­
poration: Albert Deniers, C.R., Caron Pra t te , 
Stanislas Germain, tous avocats , tous de Québec, 
dans les bu t s suivants : 

Acheter, louer, prendre en échange ou au t r e ­
ment acquérir des terrains, constructions et au­
tres propriétés mobilières ou immobilières, de tous 
genres e t espèces, e t aucun droi t ou intérêt s'y 
rapportant, et les posséder, détenir , soit comme 
propriétaires absolus ou locataires ou aut rement 
et les vendre, louer ou au t rement en disposer ou 
trafiquer, acquérir par achat , bail, échange ou 
autrement, e t bâtir , construire, ériger, réparer, 
entretenir e t améliorer des maisons-appartements, 
maisons, manufactures, fabriques, bâtisses e t 
c instructions en général et leurs dépendances avec 
tous les droi ts e t privilèges s'y rappor tan t , les 

endre, louer, en disposer e t trafiquer d 'aucune 
manière, e t pour a t te indre ce t te fin. agir comme 
constructeurs, entrepreneurs, manufacturiers, 
commerçants de matériaux nécessaires â la cons-
metion; 

En général, acheter, vendre â bail ou échange, 
louer OU autrement acquérir tous biens mobiliers 
OU immobiliers, et tous les droits OU privilèges que 
la compagnie jugera nécessaires ou convenables â 
e s lins; 

Emettre «les parts acquit tées, actions, hypo­
xics, debentures, bons ou autres valeurs de la 

compagnie en paiement to ta l ou partiel d 'aucune 
propriété mobilière ou immobilière, contrat , droit, 
lui peuvent être acquis par la compagnie ou pour 

services rendus ou travail exécuté pour la com-
; lagnie, et pour effectuer le paiement de ou acquit­
ter les det tes et obligations de la compagnie; 

Hypothéquer, grever OU engager, donner en 
age, nantir , céder et t ransporter toutes propri­

étés mobilières ou immobilières, présentes ou futu­
r e s , appar tenant à la compagnie, comme garantie 
le toutes obligations, debentures , actions, hypo­
thèques, ou autres valeurs que cette compagnie 
e s t légalement autorisée à émet t re ou toutes 
sommes d 'argent empruntées pour les fins de la 
•compagnie; 

and in particular by advertising in the prêts, by 
circulars, by publication of books and periodicals 
and by granting prises, rewards .and donations; 

To sell, improve, manage, exchange, dispose ol, 
turn to account, or otherwise deal with all 
or any part of the property and rights of the com­
pany; 

To do all or any of the above things a s princi­
pals, agents, contractors, or otherwise a n d either 
alone or in conjunction with others; 

To do all such other things as are incidental or 
conducive to the at ta inment of the above objects 
under tin; name of "Sanders, Cold tt Green 
Cloak Co." . with a total capital stock of twenty 
thousand dollars ($20,000.00), divided into two 
thousand (2,000) shares of common stock of ten 
dollars ($10.00) each. 

The head office of the company will be in the 
city and district of Montreal . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this twenty third dav of January , 1931. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
766 Assistant Provincial Secretary. 

"The Claridge Operating Company, Limited". 

Notice is hereby given tha t under Part I of the 
Quebec Companies ' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing da te the twentieth day of 
January , 1931, incorporating: Albert Deniers, 
K.C., Caron Pra t te , Stanislas Cermain, all three 
advocates, all of the city of Quebec, for the fol­
lowing purj)oses: 

To purchase, lease, take in exchange or other­
wise acquire lands, buildings and other moveable 
or immoveable property of every sort and kind 
and any right or interest therein, and to hold sa­
me; to own, either as absolute proprietors or 
lessees or otherwise, and sell, lease or otherwise 
dispose thereof or deal therein, to acquire by 
purchase, lease, exchange or otherwise, and 
build, construct, erect, répare, maintain and im­
prove apar tment houses, dwellings, factories, 
Workshops, buildings and constructions generally 
and their dependencies, with all the rights and 
privileges at tached thereto, to sell, lease, dispose 
of and deal therewith in any manner and to at tain 
such purpose, act as builders, contractors, man­
ufacturers, dealers in materials necessary for 
building; 

In general, to purchase, sell on lease or in 
exchange, hire or otherwise acquire any movable 
or immovable property and .any rights or privi­
leges which the conipany may think necessary or 
convenient for its purposes; 

To issue paid up shares, stock, hypothecs, 
debentures, bonds or other securities of the com­
pany, in full or part payment for any moveable 
or immoveable property, contract, right which 
may be acquired by the company, or for services 
rendered or work done for the company, and to 
effect the payment of or settle the debts and 
liabilities oi the company; 

To hypothecate, mortgage or pledge, encumber, 
give as security, convey and transfer any move­
able or immoveable property, present or future, 
belonging to the company, as security for any 
bonds, debentures, stock, hypothecs or other 
securities which the company is lawfully autho­
rized to issue or any sums of money borrowed lor 
the purposes Of the company; 
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Faire toutes les choses précitées ou aucune d'el­
les comme principaux, agents , ent repreneurs ou 
aut rement , ou par l 'entremise de commissaires, 
agents ou aut rement , et soit seuls, soit conjointe­
ment avec d 'aut res ; 

Acquérir par acha t , hail ou au t r emen t , et 
assumer en tout ou en part ie des entreprises, pri­
vilèges, contrats , l'actif e t le passif de tou te per­
sonne ou compagnie exerçant tou t commerce 
cpie cette compagnie est autorisée à exercer ou 
qu'elle juge propre :\ ses lins, et payer en deben­
tures, parts acquittées ou au t remen t ; 

Agir comme agents d ' immeubles, agents pour la 
vente et la location de biens meubles e t immeubles 
et comme agents de publicité, et faire en qualité de 
mandataires ou principaux tout commerce jugé 
utile aux fins de la compagnie; 

Acheter ou au t rement acquérir les par ts , de­
bentures et autres valeurs de tou te au t r e com­
pagnie ayant des objets semblables ou jugés utiles, 
acquérir, détenir, vendre e t disposer des droits, 
hypothèques e t gages dans et pour d 'au t res com­
pagnies ou individus; 

Se fusionner, partager les profits ou s'unir avec 
d 'autres personnes ou compagnies exerçant un 
commerce semblable, sous tels termes que la 
compagnie pourra fixer; 

Faire tous les actes jugés nécessaires aux lins de 
la compagnie et avoir les pouvoirs généraux à 
cette fin, et prévus par la loi des compagnies de 
Québec, 11120 e t amendements , sous le nom de 
"The Claridge Operat ing Company, Limited" . 

Le nombre des directeurs sera de trois. 
Le capital de la compagnie sera divisé en 

quat re cents (400) actions ordinaires, sans valeur 
au pair. 

Le montant avec lequel la compagnie commen­
cera ses opérations sera de deux mille dollars 
(«2,000.00). 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Québec, dans le district de Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingtième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
767 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"The Golf and Development Corporation". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
vingt et unième jour de janvier 1931, const i tuant 
en corporation : Rudolph Salomonson, comptable 
et financier, Edward-Paul O'Toole, avocat , et 
Edgar-Stanley Moore, ingénieur, tous de la cité 
e t du distr ict de Montréal , dans la province de 
Québec, pour les fins suivantes : 

a. 1. Solliciter, enregistrer, acheter e t louer ou 
au t rement acquérir, détenir, posséder, utiliser, 
exercer, exploiter, créer, introduire, développer, 
contrôler, vendre, assigner, transférer, t r a n s i ­
ter ou au t rement disposer, faire le commerce, 
prendre ou émet t re des permis ou au t res droits 
se rappor tan t à, faire des t ravaux et essais d'ex­
périmentation en rapport avec, et d 'aucune et de 
toutes manières exploiter e t met t re en valeur des 
inventions, améliorations, droits d 'auteur , lettres 
patentes ou demandes concernant tels objets, 
brevets d'invention, concessions, formules, mar­
ques de commerce, noms de commerce e t marques 
distinctives e t droi ts similaires d 'aucune et de 
toutes sortes, et soit émis, enregistrés ou établis 
par ou en vertu des lois de tou t pays, gouverne­
ment , é ta t , puissance, province ou au t re autori té , 
e t les payer, soit to ta lement ou partiellement en 

T o do all the aforesaid things or any of n . 
as principals, agents , contractors or otherwise or 
through commissioners, agents or otherwise - i l 
either alone or jointly with others; 

To acquire by purchase, lease or otherwise and 
assume in whole or in part the undertak 
privileges, contracts , assets and liabilities ol 
person or company carrying on any buaine* 
which the company is authorized to carry on, i t 
which it deems fit for its purjioses and pay the. 
for with debentures, paid up shares or othcrwb-

To act as real estate agents, agents for the 
and the leasing of moveable and immovi 
property, and as publicity agents, and to cs 
on in the qual i ty of agents or principals any 1 

ness deemed useful to the purposes of the o 
pany; 

T o purchase or otherwise acquire the share 
debentures or other securities of any other coi 
pany having similar objects or deemed useful 
to acquire, hold, sell and dispose of the righl 
hy|x)thecs and pledges in and for other com pa 
mes or individuals; 

T o amalgamate , share profits or unite witl 
o ther jiersons or companies carrying on a simile 
business under such conditions as the compam 
may determine; 

To do anyth ing deemed necessary for the pur­
poses of the company and to enjoy general powers 
for such purposes, provided by the Quebec Com­
panies' Act, 1920, and amendments , under the 
name of "The Claridge Operating Company, 
Limited". 

The number of the directors shall be three. 
The-cap i t a l stock of the conipany shall In 

divided into four hundred common shares, with­
out par value. 

The amount with which the company shall 
commence its operations will be two thousand 
($2,000.00) dollars. 

The head office of the company will be at 
Quebec, in the District of Quebec. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary 
this twentieth day of J anua ry , 1931. 

A L E X A N D R E DESMKULES, 
708 Assistant Provincial Secretarv 

"The Golf and Development Corporation". 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by t h e Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the twenty 
first day of J anua ry , 1931, incorporating: Ru­
dolph Salomonson, accountant and financier. 
Edward Paul O'Toole, lawyer, and Edgar Stanley 
Moore, engineer, all of the City and District of 
Montreal , in t h e Province of Quebec, for the 
following purposes: 

a. 1. T o apply for, register, purchase and lease 
or otherwise acquire, hold, own, use, exercise, 
operate, create, introduce, develop, control, sell, 
assign, transfer, convey or otherwise dispose of. 
deal in, take or grant licenses or other rights 
with respect to, carry on experimental work and 
tests in connection with, and in any and all ways 
exploit and turn t o account inventions, improve­
ments , copyrights, letters pa ten t or applications 
therefor, brevets ({'invention, concessions, for­
mulae, t rade marks , t rade names and distinctive 
marks and similar rights of any and all kinds, 
and whether granted, registered or established 
by or under the laws of any country, government, 
s ta te , dominion, Province or other authori ty, 
and to pay for t h e same either wholly or partly 
in cash, or in fully or par t ly paid shares or other 
securities of the Company , or in any other man-
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argent, ou en actions entièrement ou partiellement 
acquittées ou autres valeurs de la compagnie, OU 

toute autre manière quelconque; 
1. Dessiner, modeler, manufacturer , assem-

produire, construire, exploiter, acheter, ven­
dre, arrenter, louer, exporter, importer, ou de 

, autre manière faire le commerce et réunir 
. installer la total i té ou toute partie ou toute! 

i mies de toute machinerie, tous moteurs, inven­
tions, engins, appareils, effets, articles OU mar­
chandises de toutes sortes et de toute na ture 

elconque et, plus particulièrement, mais sans 
liter la généralité des objets susdits, nianufac-

i. acheter, vendre, louer, arrenter la totalité 
toute partie et aucun et tous jeux d'adresse, 

.iprès toutes conditions, et à tous les é ta ts de 
aration et de fabrication, e t exploiter toute 

industrie dans laquelle l'usage de l'électricité ou 
il autre pouvoir quelconque est ou peut être 

utile OU convenable, et construire, acquérir, louer, 
• '•dor, exploiter et entretenir des moulins, 

ibriques, entrepôts et cours, aussi bien que les 
nés nécessaires à la fabrication, la vente, la 
raison ( t l'usage d 'aucune et de toutes sortes 

.i. s produits susdits; 
;i. Acheter, prendre a bail ou en échange, louer 

ou autrement acquérir toutes sortes de biens mo­
biliers ou immobiliers, réeli ou personnels, y 
compris toute industrie ou entreprise que cette 

npagnie croira nécessaire ou désirable, et 
eiidre, améliorer, administrer, développer, louer, 

en disposer, mettre en valeur ou aut rement 
c i e r la totalité ou part ie des biens de la 

compagnie, y compris toute partie de son actif 
ou aucun de ses droits quelconques; 

/*. Souscrire, conditionnellement ou non. ga­
rantir, prendre, détenir, trafiquer et convertir des 
valeurs, actions et valeurs de toutes sortes, for­
mer et faire part ie de syndicats et entrer en so­

il' ou faire tout arrangement pour le partage 
des profits, l'union des intérêts, les concessions 
réciproques ou la coo|)ération, avec t ou t indivi­
du, société ou compagnie, et promouvoir et aider 
. la promotion et favoriser, administrer ou organi-
•r des compagnies, des syndicats ou sociétés de 

toutes sortes, soit dans le but d'acquérir , louer ou 
exploiter la totali té ou toute partie de toute pro­
priété de cette compagnie et de toute au t re com­
pagnie ou d'en favoriser directement ou indirecte­
ment ses objets ou pour toutes autres fins que la 
ompagnie croirait avantageuses; 

c. Acheter, vendre, améliorer, administrer, faire 
valoir, disposer et trafiquer de terrains, mines, 
plantations, manufactures, établissements indus­
triels, valeurs, actions, valeurs, marchandises et 
autres propriétés et, en ce qui concerne les ter­
rains, en développer les ressources en net toyant , 
drainant, faisant des plantat ions, construisant OU 
améliorant, minant, vendant ou érigeant des tra-
\ aux publics et autres accommodations; 

'/. Placer de l'argent sur la garantie de ter­
rains, il bail et en franc-alleu, mines, plantations, 
fabriques, établissements industriels, chemins de 
Fer, compagnies de téléphone, télégraphe ou d'au­
tres services publics, ou toute au t re industrie ou 
entreprises ou dans les titres, actions, bons, deben­
tures, valeurs, marchandises, contrats , obliga­
tions, permis, inventions, procédés, droits ou 
autres biens ou actifs de toute nature quelconque 
et généralement prêter ou faire des avances de 
deniers à tou te personne;, firmes ou corpora­
tions, aux termes et conditions convenables; 

e. Transiger ou exercer toutes sortes d'opéra­
tions d'agents, et en particulier, agir comme 
agents et—ou courtiers jxmr le placement, le 
prêt, le paiement, la transmission et la collection 
d'argent, pour le transfert, l 'enregistrement et la 

nor whatsoever; 

2. To design, model, manufacture, assemble, 
produce, construct, oj>erate. buy, sell, rent, lease, 
export , impor t , or o n any other m a n n e r deal in 
and to a s s e m b l e or install the whole; or any par t or 
parts of any machinery, motors, devices, engines, 
appliances', wares, goods or merchandise of any 
kind and nature whatsoever and, more particu­
larly, but without restricting the generality of the 
foregoing, to manufacture, purchase, sell, lease, 
rent wholly or in part any and all kinds of games 
of skill under all conditions, and a t all stages of 
preparation and manufacture, and to carry on 
any business in which the appliance of electricity 
OT any other power whatsoever is or may be 
useful or convenient, and to construct, acquire , 
lease, own, operate and maintain nulls, factories, 
storehouses and yards, as wel l as the necessary 
plants for the manufacture, sale, delivery and 
disposal of any and all kinds of the above pro­
d u c t s ; 

3. To purchase, t ake on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire any property, moveable 
or immoveable, real or personal, including any 
undertaking or enterprise which the Company 
may think necessary or desirable, and to sell, 
improve, manage, develop, lease, dispose of, turn 
to account, or otherwise deal with all or any part 
of the Company 's property, including any 01 its 
assets or rights whatsoever; 

b. To subscribe for, conditionally or uncon­
ditionally, and to underwrite, take, bold, deal in 
and convert stocks, shares and securities of all 
kinds, and to form and participate in syndicates, 
and to enter into partnership or any arrangement 
for sharing of profits, union of interest, recipro­
cal concessions, or CO-Operation with any person, 
partnership or company, and to promote and to 
aid in promoting and to promote, manage or orga­
nize companies, syndicates or partnerships of all 
kinds, whether for the purpose of acquiring, leas­
ing or oj>erating the whole or any par t of the 
property of this and any other company, or of 
advancing directly or indirectly the objects there­
of or for any other purposes which the Company 
may think expedient; 

C. To buy, sell, improve, manage, turn to ac­
count, dispose of and deal in land, mines, planta­
tions, factories, industrial establishments, stocks, 
shares, securities, merchandise and other property 
and, as regards land, to develop the resources 
thereof by cleaning, draining, planting, building 
or improving, mining, selling or constructing 
public works and conveniences; 

il. To invest money on the security of free­
hold and leasehold lands, mines, plantat ions, 
lactones, industrial establishments, railroads, 
telephones, telegraph or other public utilities or 
any other business or enterprise or of stocks, 
shares, bonds, debentures, securities, merchan­
dise, contracts, obligations, licenses, inventions, 
processes, rights or other property or assets of 
any kind whatsoever, and generally to lend or 
advance money to any person, firms or corpo­
rations upon such terms and subject to condi­
tions as may seem exj>edient; 

e. T o t ransact or carry on all kinds of agency 
business, and in particular to act as agents and — 
or brokers for the investment , loan, payment, 
transmission and collection of money, for the 
transfer, registration and save custody of bonds, 
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garantie «le lions, debentures , actions et autres 
valeurs, et pour l 'achat, la vente, l ' investigation, 
l 'amélioration, le développement et l 'administra 
tion de propriété et biens de toutes sortes, com­
prenant des maisons d'affaires, actions, t i tres, 
obligations, debentures et autres valeurs, pro­
priétés mobilières e t immobilières et entreprise-, et 
généralement transiger et se charger de toutes 
espèces d'affaires d'agence et de courtage, que 00 
soient des affaires commerciales, industrielles ou 
des affaires financières; 

/ . Acheter, lotmr ou au t r emen t acquérir , déte­
nir, posséder, mettre en «cuvre, vendre ou autre­
ment disposer OU faire le commerce de la totali­
té ou de toute partie des usines, du matériel , des 
biens, franchises, permis, octrois, concessions et 
autres pouvoirs, droits et privilèges et de l'actif, 
du commerce et de l 'entreprise de toute personne 
ou de toute compagnie, corporation, syndicat ou 
association dont la compagnie a l 'autorisation 
d'acquérir les t i tres, actions, obligations, deben­
tures ou autres valeurs e t utiliser et exercer toutes 
franchises, permis, octrois, concessions et autres 
pouvoirs, droits et privilèges ainsi acquis, et assu­
mer la totali té et tou te par t ie des obligations et 
engagements d 'aucune de ces personnes, compa­
gnies, OOrporationB, syndicats OU associations; 

g. Offrir pour souscription publique toutes ac­
tions, ou titres ou debentures ou actions-dében­
tures ou autres valeurs de, ou au t rement pro­
mouvoir ou concourir dans la promotion de 
toute compagnie, association, entreprise ou corps 
public, ou privé. 

h. Demander , acheter, ou acquérir au t rement 
marques de commerce, noms de commerce, bre­
vets, permis, concessions choses de même na tu­
re, conférant un droi t exclusif ou non exclusif 
ou limité ou non limité d'utiliser toute invention 
ou quelque secret ou au t re renseignement au 
sujet de telle invention, formule, recette ou procé­
d é qui pourrai t être utilisé pour l 'une des 
fins quelconques de la compagnie, ou dont l'ac­
quisition serai t de n a t u r e à profiter directement 
ou indirectement à la présente compagnie, e t 
utiliser, exercer, développer ou permettre l 'usage 
ou faire valoir a u t r e m e n t les biens, les droi ts ou 
les renseignements acquis de ce t t e manière : 

t. Acheter, prendre à location ou en échange, 
a r renter , ou au t r emen t acquérir, administrer, 
améliorer, développer, exploiter, vendre, louer, 
échanger ou a u t r e m e n t disposer de tou tes pro­
priétés mobilières ou immobilières e t tous droits 
OU privilèges que la compagnie croira nécessaires 
ou convenables pour les fins de son commerce; 

j . Acquérir ou se charger de la to ta l i t é ou d 'une 
part ie quelconque de l ' industrie, des biens et 
engagements , ou de l'actif de tou t individu, socié­
té ou compagnie exerçant une industr ie «pie la 
présente compagnie a l 'autorisat ion d'exercer, ou 
possédant des bums convenan t aux fins de la 
présente compagnie, et éme t t r e des act ions ac­
quit tées , obligations ou les deux en paiement 
«lu prix d ' a cha t ; 

k. Promouvoir ou devenir ac t ionnai re d 'une ou 
plusieurs compagnies, dans le bu t d'acquérir la 
totali té ou une partie quelconque des biens et 
engagements de la compagnie, ou pour toutes au­
tres lins de nature à profiter d i rectement OU Indi­
rectement à la présente compagnie: garant i r aussi ' 
le rembtiurseuient du capi ta l , le service des divi­
dendes et intérêts sur les act ions, par t s , obliga­
tions, debentures et au t res valeurs, ainsi que l'exé­
cution des con t ra t s par aucune telle compagnie; 

•'. S'associer ou conclure des conventions au 
sujet du par tage des profits ou dépenses, la fusion 
des intérêts, la coopération, les risques communs, 
les concessions réciproques ou pour d 'au t res fins 

debentures , shares and other securities and for 
the purchase, sale, investigation, improvement 
development and management of property 
assets of all kinds, including business con 
shares, stocks, bonds,debentures .and other M 
ties, movable and immovable property an 
dertakings, and generally to transact ami under­
take all kinds of agency and brokerage bu il 
whether in respect of commercial, industrial or 
financial ma t t e r s ; 

/ . To purchase, lease or otherwise BCquil . 
hold, own, operate, sell or otherwise dispose 
deal in the whole or any par t of the works, Btoi 
property, franchises, licenses, grants , ooncefl 
and other powers, rights and privileges and I 
assets, business and under taking of any p 
or of any company, corporation, syndicate or i 
sociation whose stock, shares, bonds, debeni 
or other securities the Company is authorized to 
acquire, and to use and exercise any franchit] 
licenses, grants , concessions and other powei 
rights and privileges so acquired and to assume 
all or any pa r t of the obligations and liabilities ., 
any such person, company, corporation, syndicate 
or association; 

g. T o offer for public subscription any share-
stocks of or debentures or d e b e n t u r e stocks or 
other securities of or otherwise to promote 
concur in the promoting of any company, associa­
tion, under taking or public or private body; 

h. To apply for, purchase or otherwise acquire 
any t rade marks , t rade names, patents , license 
concessions and the like conferring any exdusi 
or non-exclusive or limited or unlimited right 
to use, or a n y secret or other information as 
any invention, formula, recipe or process, wide 
may seem capable of being used for any of the pur 
poses of the company, or the acquisition of whii 
may seem calculated, directly or indirectly, to 
benefit the company, and to use, exercise, develop 
or grant licenses in respect, of, or otherwise turn 
to account the property, rights or information -
acquired; 

i. To purchase, take on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire, manage, improve, «le t 
lop, exploit, sell, lease, exchange or otherw i~ 
dispose of any moveable or immoveable proper! 
and any rights or privileges which the Compam 
may think necessary or convenient for the purpo 
ses of its business; 

./'. To acquire or under take the wdiole or au\ 
pa r t of the business property and liabilities o 
asset.- of any individual, partnership or compam 
carrying on any business which the ( 'oinpany ; 
authorized t<> carry on, or possessed of property 
suitable for the purposes of the Company, and to 
issue paid up shares or bonds or both for the pay 
ment of the purchase price thereof; • 

/,. To promote or become a shareholder in any 
company or companies for the purposes of acquir 
ing all or any of the property and liabilities of the 
company OT for any other purpose which mac 
seem directly or indirectly calculated to benefit the 
Company, and to guarantee payment of the prin­
cipal of and dividends and interest on the shares 
stock, bonds, debentures and other securities ol 
and the performance of contracts by any such 
company; 

/. To enter into partnership or into any arran 
geinetit for sharing of profits or expense, union o 
interests, co-operation, joint adventure , recipro­
cal concession or otherwise with any person, 
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! aire*, avec toute personne, société, associa­
is. .n OU compagnie exerçant ou exploitant ou sur 

oint <l'exercer OU «l'entreprendre une indus-
;i t ransact ion que la ( 'compagnie est autorisée 

ercer ou d 'ent reprendre , ou tout eonuneree 
ransaetion qui pourrai t ê t re conduit de façon 

profiter d i rectement ou indirectement à la prê­
te compagnie, et prêter des fonds, garant i r les 

contrat* OU aider au t rement eesdites personnes, 
... iété, association ou compagnie, et prendre ou 
ai quérir au t rement des act ions et valeurs de tou te 

société, association ou compagnie, et les ven­
dre, les détenir, les revendre avee ou sans garan­
tie ou en disposer au t r emen t ; 

m. Demander , obtenir, acquérir par cession, 
i.'ansfert. achat ou au t rement et exercer, exécuter 
ci jouir de tous permis, pouvoirs, autorisation, 
franchise, concession, droits ou privilège qu'un 

uvernement ou une autor i té ou toute corpora-
n OU aut re corps public aura i t le pouvoir d'ac­
ier et les payer, aider et contribuer à les met t re 

rigueur et affecter les act ions, les obligations et 
i' I liens quelconques de la compagnie pour en dé­
frayer les frais, charges e t dépens nécessaires; 

Rémunérer , soit au moyen de commission 
.•a aut rement , toute personne ou compagnie pour 
services rendus OU à rendre en plaçant OU a idant à 

er ou garant issant le placement des actions du 
capital de la compagnie, ou toutes debentures, 

ctions-débentures ou toutes au t res garant ies de 
compagnie, dans ou au sujet de la formation 

i promotion de la compagnie, ou dans la con­
duite de ses affaires; 

o. Prélever e t aider à prélever de l 'argent, aider 
au moyen de boni, prêt, promesse, endossement, 
garantie d 'obligations, debentures ou d 'autres 

•«leurs, ou au t rement , aucun au t re individu, 
firme, compagnie ou corporation avec lesquels la 
compagnie serait en affaires, et garant i r lexécu­
tion des contra ts par aucune telle compagnie ou 
corporation; 

/>. Placer e t employer les deniers disponibles 
de la compagnie de la manière qui sera de temps 
à au t re dé terminée; 

q. Distribuer, en espèces ou autrement , tous 
dividendes déclarés légalement à même le surplus 
ou les bénéfices nets de la compagnie ou de la ma­
nière prévue dans l 'article 81 de la Loi des Com­
pagnies de Québec, les biens quelconques de la 
ci mipagnie en t re ses membres, et en particulier les 
actions, les obligations, les debentures ou autres 
valeurs reçues comme considération de la vente 
de la to ta l i té ou d 'aucune part ie des biens de la 
' ompagnie, ou les actions, obligations, debentures 
ou autres valeurs d 'aucune au t r e compagnie for­
mée pour assumer la tota l i té ou une part ie quel­
conque de l'actif et du passif de la présente com­
pagnie; 

r. Se joindre ou se fusionner avec aucune au t re 
*-ompagnie don t les objets sont en tou t ou en 
partie semblables à ceux de la compagnie; 

s. Louer, vendre la total i té ou aucune partie de 
la propriété, des droits ou entreprises de la 
compagnie, ou en disposer au t rement , pour le 
prix que la compagnie croira convenable et plus 
particulièrement pour des actions, debentures 
ou autres valeurs d 'aucune a u t r e compagnie dont 
les objets sont to ta lement ou part iel lement sem­
blables à ceux de la compagnie; 

t. Payer toutes les dépenses inhérentes ou con­
nexes à la formation et la consti tution de la com­
pagnie ou au prélèvement de son capital avec 
toute au t r e compagnie pour les payer; 

u. Emprun te r des fonds sur le crédit de la com­
pagnie et émet t re des bons, debentures , cou au-

partnership, association cor company carrying 
o n or engaged in, or about to carry on or engage­
nt any business o r transaction wliich the C o m ­
pany is authorized to carry on or engage in, or 
any business or transaction which may seem cap­
able of being conducted so as to directly or indi­
rectly benefit the company; and to lend money to, 
guarantee the contracts of. or otherwise assist any 
BUCh person, partnership, association o r company, 
and to take o r otherwise acquire shares and secu­
rities of any such partnership, association or 
company, and to sell, hold, re-sell, with or with­
out guarantee, or otherwise deal with the same: 

in. To apply for, secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase; or (otherwise, and to exercise, 
carry and enjoy any license, power, authority, 
franchise, concession, rights or privilege which 
any government or authori ty or any corporation 
eor other public body may be empowered to 
grant and to pay for, aiel in and contribute to­
wards carrying the same into effect and to appro­
priate any o f the Company 's share's, bonds 
and assets to defray the necessary costs, charges 
and expenses thereof; 

it. To remunerate', whether by means of e-oin-

mission or Otherwise, any pea-sons or companies 
f o r services rendered « »r to be rendered in placing 
o r assisting to place or guaranteeing the- placing 
etf any shares o f the company eor any debentures, 
debenture stock eor other securities eof the com­
pany, or in o r about the formation or promotion 
e>f the company or the ceonduct eof its business; 

o. To raise and assist in raising money for, and 
to aid by way of bonus, loan, promise, endorse­
ment, guarantee of bonds, debentures or (other 
securities or (otherwise, any other person, firm, 
company or corporation with whom the company 
may have business relations, and to guarantee 
the performance of cont rac ts by any such com­
pany eor corjooration ; 

p . To invest and deal with the moneys of the 
company not immediately required, in such 
manner as from t ime to t ime may be determined; 

q. To distribute, in specie or otherwise, any 
dividends legally declared ou t the surplus or net 
profits of the company or in the manner provided 
for by Section 81 of the Quebec Companies ' Act, 
any assets of the company among its members and 
particularly any shares, debentures, bonds or 
other securities received as the consideration of 
the sale of the whole or any portion of the p r o p 
er ty of the company; or the shares, bonds, de­
bentures or (other securities of any other company 
formed to t ake (over the whole or any par t of the 
assets or the liabilities of this company; 

r. To consolidate or amalgamate with any 
other company having objects similar in whole or 
in p a r t to those of this company; 

8. To lease, sell, or otherwise dispose of the 
business, property or under taking of the com­
pany or any p a r t thereof for such considera­
tion as the company may think fit, and more par­
t icular for shares, debentures or other securities 
of any other conipany having objects altogether 
or in par t similar to those of the company; 

t. To pay all or any expenses of, incident to 
or incurred in connection with the formation 
and incorporation of the company and the raising 
of i t s share capital with any company to pay 
the same; 

u. To borrow money on the credit of the com­
pany and to issue bonds, debentures or other se-
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très valeurs de la compagnie ou les donner en 
gage ou les vendre pour les sommes et prix jugés 
con venal îles; 

v. Hypothéquer, transporter, céder, transporter 
ou engager toute propriété mobilière OU hnmo-
liôre, présente ou future, appa r t enan t à la com­
pagnie, comme garantie de toutes obligations, 
debentures, actions-débentures ou autres valeurs 
que cette compagnie est légalement autorisée à 
mettre, ou toutes sommes d 'argent empruntées 

pour tel lins de la compagnie; 
w. Exercer toute autre industrie ou activité que 

les directeurs croiront incidente ou favorable :\ la 
réalisation des objets de la compagnie, OU suscep­
tible directement OU indirectement d 'augmenter 
la valeur d'aucun des biens et droits de la com­
pagnie ou de les met t re à profit; 

x. Poursuivre, exercer et exploiter les objets et 
pouvoirs SUS-énumérés et tous les autres objets 
et pouvoirs nécessaires ou utiles, et soit comme 
ou par l'entremise de principaux, agents, procu­
reurs, fiduciaires, entrepreneurs, facteurs, gérants, 
curateurs, bailleurs, locataires ou autrement , et 
soit seuls ou conjointement avec d 'autres ; et pour­
suivre, exercer et exploiter l'un quelconque OU plu­
sieurs de tels (objets et pouvoirs sans égard aux 
autres, tels (objets et pouvoirs é tan t censés êtin­
distincts et indépendants les uns des autres, et ne 
pas être limités par le nom de la compagnie, et 
aucune clause des présentes ne sera interprétée 
connue é tant limitée dans son sens général par les 
ternies de boute au t re clause ou comme limitant 
les pouvoirs généraux conférés par les lois de la 
province de Québec; 

E t il est, par les présentes, ordonné et déclaré 
que la compagnie pourra payer en actions entière­
ment acquittées ou en deniers, une commission 
à toute personne connue considération pour avoir 
obtenu ou convenu d'obtenir des souscriptions, 
soit absolues ou autrement , pour toutes actions de 
la compagnie, et, si ces actions ont. une valeur au 
pair, cette commission, soit en deniers ou en ac­
tions, ne devra pas excéder quinze pour cent (15%) 
de la valeur au pair de ces actions, et si ces actions 
sont sans valeur nominale ou au pair, cette com­
mission, si elle est sous forme de deniers, ne devra 
pas excéder quinze pour cent (15%) de la consi­
dération pour laquelle ces actions ont été- émises, 
et si elle est sous forme d'actions, ne devra pas ex­
céder quinze pour cent ( l.V',' ) du nombre d'actions 
souscrites pour OU concernant la souscription 
pour laquelle l 'arrangement OU la promesse est 
faite; 

E t il est, par les présentes, ordonné et déclaré 
que dans le cas où la compagnie passe des contrats 
OU transige des affaires avec un ou plusieurs de 
ses directeurs, ou avec tou te firme dont l'un ou 
plusieurs de ses directeurs sont membres, action­
naires ou employés, ou avec toute au t re com­
pagnie, corporation ou association dont l'un ou 
plusieurs de ses directeurs sont actionnaires, 
directeurs, officiers ou employés, tels contrat ou 
transaction ne seront pas invalidés OU affectés en 
aucune manière par le fait que ce directeur ou ces 
directeurs ont ou peuvent avoir des intérêts dans 
ces contrats ou transactions qui sont ou peuvent 
être contraires aux intérêts de la compagnie, lors 
même que le vote du directeur ou des directeurs 
ayan t tel intérêt contraire soit nécessaire pour 
obliger la compagnie en vertu de tels contrat ou 
transaction, pourvu toutefois que, dans pareil cas, 
le fait (pie tel intérêt existe soit déclaré aux autres 
directeurs affectés par tels contrat ou transac­
tion; 

La compagnie sera administrée par un bureau 
de trois directeurs, dont le ternie d'office expirera 
à la fin de chaque année financière de la compa-

curities of the company and pledge or sell tlie 
same for such sums and a t such prices a- iy 
seem expedient; 

v. To hypothecate, mortgage, cede, t rans ' 
pledge any property , movable or imino, 
present (or future, belonging to the company, 
for the purpose of securing any bonds, debeni >i 
debenture stock or other securities which 
company is by law enti t led to issue, or any m 
borrowed for the purposes of the company; 

U>, To carry on any (other lousiness or engage in 
any other ac t iv i ty deemed by the 1 directors I 
incidental or conducive to the a t t a inment of 1 
above objects, or calculated directly or indirect 
to enhance the va lue of or render profitable a . 
of the company's property and rights; 

j * . To pursue, exercise and carry on the obje 
and powers hereinbefore set forth and all of 
necessary or useful objects and powers, and cil i 
as or by and through principals, agents , atf 
neys, contractors, factors, managers, recei 
lessors, lessees or otherwise, and either aiom 
in conjunction with others , and to pursue. ex< 
cise and carry on any one or more of such obji 
and powers without regard to the others, su 
objects and powers being deemed to be sew:-, 
and not dependent on each other and not l imit 
by the n a m e of t h e Company, and no clause here • 
shall be construed as limited in its generality 
the terms of any (other clause or as limiting tl 
general powers conferred by the laws of the Pro 
ince of Quebec; 

And it is hereby ordained and declared that 11 
( 'oinpany may $>ay in fully paid up s h a n -
capital money a commission to any person i 
consideration of his procuring or agreeing to 
procure subscriptions, whether absolute or other 
wise, for any shares in the ( 'oinpany, and, il 
such shares are of a par value, such coinmissioi, 
whether in money or in shares, shall not e\c. t 
fifteen per centum (15%) o f the par value of sue 
shares, and if BUch shares are without nominal or 
par value, such commission, if in the form of money 
shall not exceed fifteen per centum (15%) of tin-
consideration tor which such shares are to bo 
issued, and if in t h e form of shares, shall not 
exceed fifteen per centum (l"o'<) of the number 
of shares subscribed for (or with respect to thi 
subscription for which the agreement or promis* 
is made; 

And it is further ordained and declared tha t m 
case the company enters into contracts or t rans 
acts business with one or more of i ts directors or 
with any firm of which one or more of its director 
are members, shareholders or employees, or with 
any other corporation or association of which 
one or more of its directors are shareholders, di­
rectors, (officers or employees, such contract or 
transaction shall not be invalidated or in any wise 
affected by the fact t h a t such director or directors 
have or may have interests therein which are or 
might be adverse to the interests of the company, 
even though the vote of the director or directors 
having such adverse interest shall have been ne­
cessary to obligate the company upon such con­
t ract or transaction, provided, however, t h a t in 
any such case, the fact of such interest shall be 
disclosed to the other directors acting upon or in 
reference to such contract or transaction ; 

The Company shall be managed by a Hoard of 
three Directors, w h o shall retire a t the end of 
each financial year of the Company, and being 
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plie, et é t an t eligible* devront être réélus a l'as-
lemblée générale annuelle del actionnaires de la 
compagnie, sous le nom de " T h e Golf and Deve­
lopment Corporat ion", avec un capital total de 

ri mille dollars ($20.000.00), divisé en dix 
Ile (10,000) actions de deux dollars ($2.00) 

iuicune. 
Le bureau principal de la compagnie sera en la 

aé de Montréal , dans la province de Québec. 
I )até du bureau du secrétaire de la province, 

« e vingt et unième jour de janvier 1031. 
Le sous-secrétaire de la province, 

780 A l . L X A N D I Œ DESMEL'LES. 

"The New Style Stores, Incorporated". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
ie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 

accordé par le licutcnnnt-gouvcrm ur de la prov­
ince de Québec, des lettres patentes en date du 

quinzième, jour de janvier 1031, constituant en 
orporsjion: Solomon Schleifer, d'Outremont, 
i.itaire public. Moscs-Ahraham Tels, et Adolph 

Gardner, tous deux avocats , de Notre-Dame de 
' irâce, Montréal , pour les lins suivantes: 

Acquérir et exploiter toutes sortes d'industries 
i t commerces, acquérir et acheter toutes (dieu tôles. 

.incluses, entreprises, droits, privilèges, actions, 
Itiens, baux, et généralement tous tels contrats 
et droits que la dite compagnie peut légalement 
acquérir et exploiter, et plus particulièrement les 
entreprises suivantes: 

Manufacturier, grossiste, négociant, détaillant 
et marchand de vêtements de toutes sortes et de 
toute description pour hommes, femmes et en­
fants; taire le commerce de marchandises sèches, 
articles imperméables, soies, satins, garnitures, 
fourrures, t issus de toutes sortes, drap et coton­
nades en général, et exercer l 'industrie de tailleur, 
confectionneur et costumier pour hommes et 
femmes! manufacturer , préparer, faire, acheter. 
vendre,-soit en gros ou en détail, des vêtements de 
toute.- sortes, soit confectionnés de drap ou soie ou 
toute au t re composition, combinaison ou Imita­
tion d'iceux, OU tout autre matériel de toute na­
ture, et généralement faire le Commerce de toutes 
sortes d'effets, produits, marchandises et autres 
articles de nature similaire; 

Manufacturier, grossiste et détaillant de toutes 
sortes de chaussures et bott ines, toutes les spé­
cialités de matériaux de construction, entrepre­
neur général, tenancier de salle de réunion, hôtel 
hôtel de villégiature et club, agent d 'assurance et 
tous tels commerces se rapportant à toutes les li-
gnes d'affaires que ht dite compagnie peut juger 
convenable d'exploiter; 

Manufacturer, vendre, réparer et faire le com­
merce de buttes sortes d 'automobiles, motocy­
clettes, aéropanes. et toutes sortes de véhicules 
moteurs, en général, aussi bien que Ds accessoires 
d'iceux, exploiter des dépôts de gasoline et d'huile. 
faire les affaires de garage et exploiter une Compa­
gnie de taxis: 

Acquérir ou se charger de tonte ou aucune par­
tie des propriétés, et—ou des obligations de tou­
tes personnes ou compagnies engagées dans toute 
industrie que la présente compagnie est autorisée 
à entreprendre, ou des propriétés convenables 
en possession de la présente compagnie, et requi­
ses pour son bénéfice; 

Acquérir et détenir des actions dans toute au t re 
compagnie dont les objets sont semblables en 
tout OU en partie à ceux de la présente compa­
gnie, et généralement faire tous tels actes que la 
compagnie jugera à propos dans le bu t d'obtenir 
le parfait avancement de ces objets; 

Acquérir par achat, location, échange ou aut re-

eligible shall come up for re-election at the Annual 
( ieneral Meeting of the Shareholders of the < com­
pany, under the name of "The < lull' and I develop­
ment Corporat ion", with a total capital stock of 
twenty thousand dollars ($20,000.00), divided 
into ten thousand (10,000) shares of two dollars 
($2.00) each. 

The head office of the company will be at the 
city of Montreal, in the province of Quebec. 

Dated tit the office of the Provincial Secretary, 
this twenty first day of January, 1031. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
770 Assistant Provincial Secretary. 

"The New Style Stores. Incorporated". 

Notice is hereby given that under Part 1 of 
the Quebec Companies4 Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-t lovernor of the 
Province of Quebec, bearing date the fifteenth 
day of January, 1031, incorporating: Solomon 
Schleifer, of Outremont, notary publie, Moses 
Abraham Pels, and Adolph Gardner, both advo­
cates, ol Notre Dame de Grace, Montreal, for 
the billowing purposes: 

To acquire and carry on .all kinds of business 
and trade, acquire and purchase all going con­
cerns, franchises, enterprises, rights, privileges, 
stocks, assets, leases, .and generally all such con­
tracte .ami rights that the said Company may 
legally acquire .and carry on. and more expressly 
the following entrepris! s : 

Manufacturer, wholesaler, jobber, retailer and 
dealer in men's and ladies' and children's cloth­
ing ol every kind and description; to deal in drv 
goods, waterproof, goods, silks, satins, t r im­
mings, furs, textile fabrics of all kinds, cloth and 
cotton goods generally and to carry on the busi­
ness of men's and ladies' tailor, out litter and 
clothier; to manufacture, prepare, make, buy, 
sell, either wholesale or retail, wearing apparel of 
all kinds, whether prepared from cloth or silk 
or any other composition, combination or imita­
tion thereot, or any other material of any nature , 
and generally to deal in all kinds ol goods, wears, 
merchandise and othi r article of a similar na ture ; 

Manufacturer, wholesaler and retailer in all 
kinds of shoes and boots, in all lines of building 
materials, general contractor, saloon, hotel, sum­
mer hotel and club-keeper, insurance agent and 
all such trades connected with the aforesaid 
lines of business which the said Company may 
deem advisable to carry on ; 

To manufacture, sell, repair and deal in all 
kinds of automobiles, motor cycles, .aeroplanes. 
and all kinds of motor vehicles generally as well 
as the accessories thereol. to carry on gasolene and 
oil s tands, garage business and taxi business; 

To acquire or undertake in whole or in part 
the property and or obligations of any persons 
or Companies engaged in any industry which the 
present Company is authorized to undertake or 
who is in possession of suitable property required 
for the benefit of the present Company; 

To acquire and hold shares in any other Com­
pany the objects of which are similar in whole 
or in part to those of the present ( 'oinpany. and 
generally to do all such incidental actions as the 
(•oinpany may deem proper in order to obtain 
the full improvement thereof; 

To acquire by purchase, lease, exchange or 
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incut et générale]nent posséder des propriétés per­
sonnelles et réelles édifices et lots vacante; 

Bâtir des maisons ou autres eoiistruetions sur 
les dits lots de terre ou partie d'iceux; améliorer, 
varier ( , t modifier là destination des édifices et 
généralement faire toutes telles améliorations et 
réparat ions qui pourront augmenter la valeur 
d'icelles; 

Vendre, échanger, transiger, t ransporter , louer 
e t autrement disposer des dites propriétés à tels 
termes, prix, clauses et conditionsque la dite com­
pagnie jugera convenable, recevoir le paiement de 
telles ventes, échanges, transactiims, t ransports 
e t locations, en donner des reçus et quittances 
bons et valables, prendre et détenir tous tels nan-
t issementset hypothèquesou aut res valeurs en ga­
rantie du paiement de la totali té ou de toute 
partie du prjx des propriétés ainsi vendues, louées 
ou transportées ou en garantie du paiement d'i­
celles, ou garantir tous tels mon tan t s de la compa­
gnie. Prendre, en paiement total OU partiel de 
toutes sommes dues à la compagnie, toutes va­
leurs scolaires, municipales, provinciales OU fédé­
rales ou des actions, obligations, debentures ou 
autres valeurs de toute au t re compagnie; 

Acquérir par achat , échange ou aut rement des 
actions, obligations, debentures ou autres valeurs, 
obligations scolaires, municipales ou gouverne­
mentales, et vendre OU t ranspor ter la totali té ou 
toute partie de ces dites act ions, obligations, de­
bentures OU au t res Valeurs à tou te telle personne 
OU à tels termes, prix, (danses et conditions que la 
di te compagnie jugera convenable et approprié; 

Emprunter de l'argent de telle personne ou 
telles personnes et à tels termes, clauses et condi­
tions (pie la compagnie jugera à propos, et, comme 
garantie du remboursement des dits prêts, hypo­
théquer toutes ou aucune des propriétés immobi­
lières appar tenan t il la compagnie; 

Prêter de l 'argent sur billets, t ra i tes ou autres 
effets négociables ou sur la première, deuxième OU 
troisième hypothèque, ou sur toute au t re garan­
tie que la compagnie jugera à propos, aux tenues , 
clauses, conditions et taux (pie la compagnie croi­
ra convenable; 

Eme t t r e toutes debentures e t act ions-débentu­
res su r les biens de la compagnie, aux termes, clau­
ses, taux et conditions que la dite compagnie 
jugera à propos; 

Donner en paiement total ou partiel du prix 
d 'achat de toutes ou aucune des propriétés réelles 
et personnelles, droits, privilèges, réclamations, 
ou autres avantages que la compagnie peut léga­
lement acquérir ou pour des services qui lui sont 
rendus, des act ions soit part iel lement ou totale­
men t acquit tées du capital-actions de la compa­
gnie, sous le nom de " T h e Xevv Style .Stores, 
Incorporated", avec un capital total de vingt 
mille dollars («20,000.00), divisé en deux cents 
(200) actions de cent dollars ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
cité et le distr ict de Montréal , province de Qué­
bec, Canada . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce quinzième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
771 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"The Peerless Overall Company, Limited". 

Avis est donné (pu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été-
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des le t t res pa tentes en date du 
quatorzième jour de janvier 1931, cons t i tuant en 
corporation : Alfred-Joseph Bissonnet, manufac­
turier , du village de Stanstead Plain, distr ict de 

otherwise and generally to own personal and 
properties, both built property and vacant lot 

To buil t houses or other constructions on 
hits of land or part thereof; to improve, all ; 
and change the dest inat ion of the built proper! 
and generally to do all such improvements 
repairs that may improve the value thereof; 

To sell, exchange, t ransact , transfer, lease a) 
otherwise dispose ol the said properties upon 
such t enus , prices, clauses and conditions as thi 
said Company may deem advisable, to re© 
the payment for such sales, exchanges, transi­
tions, transfers and leases, to give good and pi 
per receipts and discharges therefor, to take and 
hold any such mortgages and hypothecs or oth 
Securities in warranty for the payment of l i 
whole or ot par t of the price of properties so BOII 
leased or transferred or in warranty for the paj 
ment therefor, or to guarantee all such amount 
to the Company ' To take, in total or partial 
payment for all sums due to the Company, an 
school, municipal, provincial or federal securitii 
or shares, bonds, debentures or other securitii 
in any other conipany; 

To acquire by purchase, exchange or otherwise 
shares, bonds, debentures or other securities, 
school, municipal or government bonds, and t. 
sell or transfer till or par t of said shares, bonds, 
debentures or other securities to any such person 
or persons and upon such terms, prices, clauses 
and conditions .as the said Company may deem 
good and proper; 

To borrow money from such person or person-
ami upon such terms, clauses and conditions as 
the Company may deem proper and, as security 
for the repayment of the said loans, to hypothe­
cate any or all of the immoveable property or 
properties to the Company belonging; 

To lend money on notes, drafts or other nego­
tiable ins t ruments or upon 1st. 2nd or 3rd mort­
gages or upon any other security t h a t the Com­
pany may deem proper, upon such tenus , clauses, 
conditions and ra tes as the Company may deem 
advisable; 

To issue all debentures and debenture stock 
on the assets of the Company upon such tenus , 
clauses, rates and conditions as the said Company 
may deem proper; 

T o give in total or par t ia l paymen t for the 
purchase price of any and all real and personal 
properties, r ights, privileges, claims or other 
advantages t h a t the Company may legally ac­
quire or for services rendered to it, ei ther part ly 
or fully paid up shares in the capital stock of the 
Company , under the name of " T h e New Style 
Stores, Incorporated" , with a total capital stock 
of twenty thousand dollars (§20,000.00), divided 
into two hundred (200) shares of one hundred 
dollars (§100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
Ci ty and Distr ict o f Montreal , Province of Que­
bec, Canada. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary, 
this fifteenth dav of Janua ry , 1031. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
772 Assis tant Provincial Secretary. 

"The Peerless Overall Company, Limited". 

Notice is hereby given tha t under P a r t 1 of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the fourteenth 
day of January , 1931, incorporating: Alfred Jo ­
seph Bissonnet, manufacturer , of the Village of 
Stanstead Plain, Distr ict of Saint Francis , in 
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i t -Irançois , dans la province de Québec, et 
laines Munie. comptable, et I leanor Bis-

M i i u i e l . fille majeure, tous deux du village de 
w i - t e a d . pour I n Tus su ivantes : 
acquérir, assumer eoiiune une industrie en 

liai inn. et exercer le commerce ci-devant 
rcé par Alfred-Joseph Bissonnet, sous les nom 
tison sociale de "Peerless ( rverall ( lompeny", 

Rock Island, dans le district de Sa in t - lmm.o i s , 
la province de Quel ec, tel commerce avant 

une entreprise con.n erciale. privée, non-incor-
iMirée et personnelle; 

acquérir toutes les propriétés mobilières et 
obilières appar tenant à la dite "Peerless 

Overall ( o inpany" , y compris ses machineries, 
liages, accessoires, tonds de commerce, tous 

droits dans ses divers comptes do livres ayan t 
maintenus du ran t le cours de ses diverses 
sections, e t toutes autres choses comprises 

dans ses opérat ions en général; 
\ ssumer toutes ou aucune des obligations de la 

"Peerless Overall ( oropany", et payer pour 
|i biens et entreprises ainsi acquis, totalement OU 

tiellement en argent, et également avec les 
ons, obligations, debentures et toutes autres 
u i s de cette compagnie entièrement ou non 
ttes à appel, lesquelles, d 'après sa charte, la 
pagnie est et sera autorisée à émet t re par 

lettres pa tentes supplémentaires : 
Continuer les opérations de la vieille compa­

gnie comme manufacturiers, négociants, détail-
ts et grossistes de saloppettes en général, et de 
te autres articles ou objets de nature coinmer-

ale, tels que pantalons de toutes sortes pour 
toutes fins et de toute description, tous genres et 

•ription de manteaux, gilets, gants , habits, 
chapeaux et casquettes et de tous autres articles 
de vêtements pour hommes, femmes et en-

b its, que la nouvelle compagnie jugera nécessaires 
avantageux à son développement et à son sue-
en général ou en particulier; 

Manufacturer tous ou aucun des objets ou ar-
les susdits avec du coton, laine, cuir, caout-

chouc, soie naturelle et artificielle, e t avec aucun 
matériel ou tissu actuellement en usage ou pqu-
ant devenir en usage par des nouveaux procédés 

011 inventions; 
Vendre, acheter ou, de toute au t re manière, né-
r aucun ou tous les objets susdits, marchan­

d s , ou articles comme manufacturiers, négo-
uits, détail lants e t grossistes; 
Maintenir des entrepôts , magasins et hangars, 

bureaux, agences ou tout au t re établissement 
convenable aux fins d'entreposer et d 'emmagasiner 
aucun des objets, marchandises et articles susdits, 
et pour aucune ou toutes autres fins administra-
tives pour lesquelles la compagnie est ou peut 
devenir autorisée à exercer; 

Acquérir par tous moyens quelconques aucun 
1 es matériels ou tissus bruts ou partiellement finis 
mouvant ê t re utilisés dans la fabrication d 'aucun 
ou de tous les objets, marchandises ou articles 
usdits, et disposer des matériels et tissus bruts 

ou part iel lement finis, de la manière que la com­
pagnie le jugera et croira propre e t nécessaire 
pour arr iver à ses fins; 

Maintenir , ériger e t établir une usine OU des 
u.sines et autres établissements avec l'outillage et 
es machineries convenables, ainsi que des cabi­

nets d'affaires et bureaux dans le village de Rock 
island ou dans tou te autre partie de la province 
de Québec; 

Acquérir en partie ou en totali té la clientèle de 
tout commerce dans les objets ou fins de la com­
pagnie, e t tous terrains, privilèges, droits, con­
trats, propriétés et effets détenus ou utilisés en 

the Province of Quebec, and Allan .lames Moore, 
accountant , and Eleanor Bissonnet, spinster, 
both of the Village of Stunstead, for the follow­
ing purposes: 

To acquire, take over as a going concern, and 
carry on the business heretofore carried on by 
Alfred Joseph BiSBOnnst. under the name and 
style ot the "Peerless Overall Company" , a t 
Hock Island, in the District of Saint P r ami - . 
in the Province of Quebec, such business having 
been a private unincorporated and personal com­
mercial enterprise; 

To acquire all the property, moveable and im­
moveable, belonging to such "Peerless Overall 
Company" , including its machinery, equipment, 
accessories, stock in t rade, all rights in its various 
book accounts having been maintained during 
the course of i ts various t ransact ions, and any 
other thing included in its general operations; 

To assume all or any of the obligations of tin-
said "Peerless Overall C o m p a n y " , and to pay 
tor the assets and undertakings BO acquired, whol­
ly or part ly in cash, and also by stocks, bonds, 
debentures and any other securities of this Com­
pany, fully paid up and non-assessable, which, 
by its charter, the Company is, or will be by 
Supplementary bet ters Pa tent , authorized to 
issue; 

To continue the operat ions of the old company 
as manufacturers , jobbers , retailers and whole­
salers of overalls generally, and of any other 
article or object of a commercial nature , such as 
pants of all kinds, for all purposes and of all des­
criptions, all kinds and descriptions of coats, 
vests, gloves, suits, hats and caps, and of any 
other object or article for men 's , women's ami 
children's apparel, which the new Company may 
deem expedient and advantageous to its general 
or part icular development and success; 

To manufacture all or any of the above objects 
and articles nut of cotton, wool, leather, rubber, 
natural or artificial silk, and out of any material 
or fabric now in use or to become in use by new 
processes or inventions; 

To sell, buy, or in any o ther way to deal with 
and in any or all of the above objects, goods or 
articles as manufacturers , jobbers, retailers and 
wholesalers; 

To maintain warehouses, stores and storehou­
ses, offices, agencies or any other suitable es tab­
l ishment for the purposes of warehousing or stor­
ing any of the above objects, goods or articles, 
and for any or all of the other administrat ive 
purposes for which the Company is or may 
become authorized to carry on; 

To acquire by any means whatsoever, any 
of the raw or par t ly finished materials or fabrics 
to be used in the manufacture of any or all of the 
above objects, goods or articles, and to disjxise 
of the same raw or par t ly finished materials or 
fabrics as the Company m a y think and deem 
proper and conducive towards i ts ends; 

T o maintain, erect and establish a factory or 
factories, and other es tabl ishments , with suitable 
equipment , machinery, a s well as offices and 
bureaus in the Village of Hock Island, or in any 
other part of the Province of Quebec; 

T o acquire, in par t or in whole, the good-will 
of any business within the objects and p u r | M i s e s 

of the Company, and any lands, privileges, rights, 
contracts , property or effects held or used in 
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rapport avec iceux, et, sur telle acquisition, assu­
mer le passif de toute compagnie, association, 
société ou personne desquelles il a été acquis, et 
les payer totalement ou partiellement en actions 
acquittées et non-sujettes à appel de la compa­
gnie, ou avec les obligations ou autres valeurs 
qu'elle peut être autorisée à émettre , ou avec de 
l'argent ou par tous autres moyens légaux ainsi 
acquis; 

Solliciter, obtenir, acheter ou aut rement acqué­
rir tous brevets, droits brevetés ou inventions, 
marques de commerce, nom ou noms de commer­
ce, droit d 'auteur ou droits d 'auteur ou procédés 
secrets qui peuvent être utiles, et qui peuvent 
bénéficier aux diverses fins de la compagnie, 
el concéder des baux et permis ou autrement 
négocier pour leur usage pour telle considération 
que la compagnie croira convenable; 

Conduire et exercer tout au t re commerce de 
nature semblable, ou tout commerce (pli, dans 
l'opinion de la compagnie, paraîtra susceptible 
d'être avantageusement ou convenablement exer­
cé en rapport avec ses propres lins et entreprises, 
en fout OU en partie: 

Faire aucun des objets, lins et choses susdits 
comme agents ou comme principaux: 

Acheter ou autrement acquérir et détenir toute 
propriété OU propriétés mobilières qui sembleront 
nécessaires ou avantageuses à l'exercice des diffé­
rents objets et lins de la compagnie pour les­
quelles elle est incorporée, et payer pour telle 
propriété OU possession acquise, entièrement OU 

partiellement avec les actions acquittées de la 
compagnie OU en argent, OU par tous autres moyen 
légaux pour en faire l 'acquisition; 

Vendre, nantir , améliorer, gérer, développer, 
échanger, louer, disposer, ou autrement faire va­
loir OU autrement négocier toutes ou aucune par­
tie des propriétés ou droits de la compagnie; 

Acquérir, détenir, vendre, hypothéquer, trans­
porter tous immeubles indispensables pour l'exé­
cution du commerce de la compagnie, et établir, 
construire OU modifier toutes machineries, outilla­
ges, usines, entrepôts, salles de ventes, salles de 
montres, agences ou bureaux que la compagnie 
croira nécessaires ou convenables il l'exercice de son 
commerce; 

Acquérir ou entreprendre toutes ou aucune 
partie du commerce, propriétés et responsabilités 
de toute personne, ou compagnie exerçant aucun 
commerce que la compagnie est autorisée à exercer 
ou possédant des propriétés convenables aux lins 
de la compagnie; 

Se fusionner avec toute au t re compagnie ayan t 
des objets en tout ou en part ie semblables à ceux 
de la compagnie, et conclure tous arrangements 
pour le partage des profits, l'union des intérêts, 
co-opération, risque conjoint, concessions réci­
proques ou aut rement avec toute personne, firme 
ou compagnie exerçant ou exploitant, ou sur le 
point d'exercer ou d'exploiter aucun commerce ou 
transaction que la compagnie est autorisée à ex­
ploiter ou à exercer, et prendre ou aut rement 
acquérir les actions ou valeurs de toute telle 
compagnie, et les vendre, nantir , détenir, reven­
dre avec ou sans garantie ou aut rement les négo­
cier; 

Prendre les moyens de faire connaître les pro­
dui ts de cette compagnie, ou de toute autre compa­
gnie avec laquelle elle peut devenir en relation 
en vertu de l 'autorité donnée ci-dessus, comme il 
semblera convenable, et en particulier, maintenir 
des voyageurs, des représentants pour toutes fins 
pour lesquelles la compagnie est autorisée à agir 
ou à négocier; 

Faire connaître les objets et articles (pie la 
compagnie est autorisée à manufacturer , négocier, 

connection therewith, and, upon such a c -i-
tion, to undertake the liabilities of any com] any, 
association, partnership or person from who it 
has been acquired, and to pay for the M 

wholly or partly in paid-up and non-asses- . ,|,. 
shares of the conipany, or by bonds or r 
securities which it may be authorized to i u•, 
or by cash, or by any other legal means n q 
acquire; 

T o apply for, and take out, purchase or ol 
wise acquire any patents , patent right or inven­
tions, t rade-mark, trade names or name, copy­
right or copyrights or secret processes which i av 
be useful and beneficial for the ( îompany's se » d 
purposes and to grant leases and l ie 'uses or ot 
wise negotiate for the use ot the same, for h II 
consideration as the ( 'oinpany may think pro| r; 

To conduct and carry on any other busil -
of a similar nature , or any business which n 
in the opinion of the ( 'oinpany, be deemed ca 
ble of being advantageously or conveniei 
carried on with i t s own purposes and under! 
ings. in part or in whole; 

To do any of the above objects and purpose* >r 
things as agents or as principals; 

To buy or otherwise acquire and to hold 
moveable property or properties which may 
deemed necessary or advantageous for the car 
ing out of t he different objects and purposes of 1 
( 'ompany for which it is incorporated, and t o p 
for such acquired property or holding, wholly or n 
part , in paid up shares of the Company or in ca 
or by any other legal-means to so acquire; 

To sell, pledge, improve, manage, develop, 
change, lease, dispose of or otherwise to turn to 
account or otherwise deal with all or any part 
the property and rights of the Company; 

To acquire, hold, sell, mortgage or convey a 
real estate indispensable for the carrying on 
the Company 's business, and to establish, con -
truct or alter any machinery, equipment, plant, 
warehouse, sales-room, show-room, agency or 
office as the Company may consider necessary 
suitable in the carrying on of its business; 

To acquire or under take the whole or any pa 
of the business, projierty and liability of any pe 
son or company carrying on any business which 
the Conipany is authorized to carry on, or posses-
ed of proprety suitable for the purposes of tl 
Conipany; 

T o amalgamate with any other conipany hav­
ing objects similar in whole or in par t to those i 
the Company, and to enter into any arrang. 
mente for the sharing of profits, union of interest 
co-operation, joint adventure , reciprocal come 
sion or otherwise with any person or firm or com­
pany carrying on or engaged in or about to can 
on or engage in any business or transaction wlm 
the Company is authorized to engage in or carr 
on, and to take or otherwise acquire shares or 
securities of any such conipany, and to sell, pledg 
hold, re-sell, with or without guarantee, or other 
wise deal with the same ; 

To adopt such means of making known the 
products of this Company or of any other com 
pany with which it may become connected witl 
in virtue of the authori ty above given, as may 
seem expedient, and in particular to maintain tra­
vellers and representatives for any purpose for 
which the Conipany is authorized to under tak i , 
or deal in; 

To make known the objects and articles which 
the Company is authorized to manufacture, dea I 
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ut rement prendre, au moyen d 'annonces en 
ral, et de tous autres moyens directs ou 

indirects jxmr arriver aux mêmes lins que la 
u.agnie jugera convenables, tel que l'offre de 
.•s, récompenses, prix, concessions et toutes 

autres méthodes semblables; 
! .ore toutes autres choses soit généralement ou 

I -art iculièremeut que la compagnie! croira et juge-
îvantageuses aux fins et objets généraux et 

• iiliers de la compagnie: 
I mimer des actions acquittées de la compagnie 

i un pour services rendus dans l 'organisation 
le la compagnie, dans sa direction, et pour tout 

service qui peut être rendu à, ou au nom de 
L compagnie de temps à autre , pendant son exis-
; lice; 

Tirer, faire, accepter, endosser, escompter, né-
<" 1 e r , exécuter et émet t re des bidets à ordre, let-

de change, connaissements, lettres de crédit, 
indats et autres effets négociables et transi éra-

hies; 
Prêter de l 'argent aux clients et autres faisant 
. u s avec la compagnie, et garantir la réalisa-

ii">n des contrats par toutes telles personnes; 
Donner des mandats à d 'autres pour ht re.alis.a-

• ion des fins dans l 'étendue de son pouvoir donné 
par la charte; 

Par acte authentique, hypothéquer, nantir ou 
donner en gage toutes propriétés mobilières ou 

^mobilières, présentes ou futures, qui peuvent 
être possédées dans la province de Québec, dans le 
but de garantir toute- obligations, debentures OU 

•tions-débentures qu'il peut être autorisé à adop-
r d 'après la loi, en vertu des dispositions de la 

première partie de la Loi d e s ( lompagnies de Qué-
ec, Concernant telles émission de telles valeurs; 

Paire toutes telles autres choses qui sont con­
nexes ou appropriées à la réalisation des objets et 

m susdits, et des objets énoncés dam les lettres 
latentes, sous le nom de "The Peerless Overall 

Company, Limited". Le capital-actions d e la 
'ompagnie est de quatre-vingt-dix-neuf mille 
dollars ($99,000.00), divisé en 390 actions du ca­
pital privilégié d 'une valeur au pair de $100.00 et 
•u 600 actions du capital ordinaire d 'une valeur 

m pair de $100.00. et le montant avec lequel la 
compagnie commencera ses opérations est de 
89,900.00; 

Lesdites actions privilégiées auront droit. :'i 

même aucun et tous les prolits nets lorsque déter­
miné, à des dividendes cumulatifs au taux de six 
pour cent par année, ou à aucun taux légal par 
innée que le bureau de direction pourra déter­
miner par résolution dudi t bureau, à une assem­
blée spéciale dûment convoquée et réunie pour la 
considération dudit intérêt; tel taux établi d'in­
térêt pourra augmenter dans toute ou chaque 
innée future, de préférence et comme priorité à 
tous paiements de tous dividendes sur les actions 
ordinaires sur chaque année. Les act ions ordinai­
res seront sujettes aux droits .antérieurs des por­
teurs des actions privilégiées, tel que déclaré dans 
' e s présentes; 

Si, après avoir pourvu au paiement de tous les 
dividendes pour aucune année sur les actions 
privilégiées, e t pour toute balance qui pourra 
'ester due sur les dividendes cumulatifs sur telles 
actions privilégiées sur les années précédentes, 
il reste un surplus des bénéfices nets , aucun et 
tous tels surplus ou bénéfices nets qui , dans l'o­
pinion du bureau de direction, n 'es t pas requis 
pour pourvoir nu maintien,améliorat ion, augmen­
tation et opération de la propriété et du commer­
ce de la compagnie ou pour le paiement (le son 
passif, tel surplus sera applicable aux dividendes 
des actions ordinaires pour telle année, lorsque. 

in and otherwise to sell, by way of advertising 
generally and of any other direct or indirect means 
to arri l1 i t the same purpose which the ( 'oinpany 
may deem expedient, such as the offering of pre­
miums, rewards, prizes, concessions and other 
like methods; 

T o do any other thing either generally or part­
icularly which the ( 'oinpany may think and consi­
der beneficial to the general or particular ends and 
objects of the ( 'oinpany ; 

To give paid up shares of the Company to any 
one for the services rendered in I he organisation of 
the Company, in its direction and for any other 
service which may be rendered to and on behalf 
of the Company from time to time during its 
existence; 

T o draw, make, accept, endorse, discount, ne­
gotiate, execute and issue promissory notes, bills 
of exchange, lulls of lading, letters of credit, war­
rants and other negotiable and transferable ins­
t ruments ; 

To lend money to customers and others having 
dealings with the ( 'oinpany and to guarantee the 
performance of contracts by any such persons; 

To give mandates to others for the attaining of 
the purposes within the scope of its authori ty 
given by the charter ; 

By authentic deed to hyjxithecate, mortgage 
or pledge any property, moveable or immoveable, 
present or future, which it may own in the prov­
ince of Quebec, for the purposes of securing any 
bonds, debentures or debenture stock which 
it may. by by-law. be authorised to adopt, in 
accordance with the provisions of Part one of the 

Quebec Companies' Act. regarding such issue ol 
such securities; 

To do all such other things as are incidental or 
conducive to the a t t a inmen t of the above objects 
and purposes, and of the objects set out in the 
letter.- patent , under the name of "The Planless 
Overall Company, Limited", 

The Capital stock of the Company shall be 
ninety nine thousand dollars (.$99,000.00), which 
shall be divided up into :$00 shares of preferred 
stock of a par value of -S100.00 and t if If i shares of 
common stock of a par value of $100.00, and the 
amount with which the ( otnpanv shall start oper­
ations with shall be $9,900.00, 

T h e said preferred shares shall be entitled, out 
of any and all surplus net profits, whenever ascer­
tained, to cumulat ive dividends, a t the ra te of 
six per cent per annum, or a t any legal r a t e per 
annum which the Hoard of Directors may deter­
mine by a resolution of said Hoard, a t a special 
inciting duly called and convened for the consi­
deration of such interest ; such established rate of 
interest shall accrue in each and every year here­
after, in preference and priority to any payments 
of any dividends on the common shares for each 
year. The common shares shall be subject to the 
prior rights of holders of the preferred shares, as 
herein declared. 

If, after providing for the payment of full divi­
dends for any year on the preferred shares, and 
for any balance t h a t may remain due on the 
cumulative dividends on such preferred shares for 
preceding years , there shall remain any surplus 
net prolits, any and all such surplus net profits not 
in the opinion of the Hoard of Directors, required 
to provide for the maintenance, improvement , 
enlargement and operation of the property and 
the business of the Company or for the payment 
of i ts liabilities, shall be applicable to dividends 
on the Common shares for such year , when, as 
and if, from time to time, the same shall be declar-
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comme et si, de tempe a/autre, lesdits dividendes 
sont déclarés pur le bureau de direction, lesquels 
dividendes sur les actions ordinaires ne seront 
pas cumulatifs, mais seront seulement payés, «'ils 
sont mérités et déclarés; 

Dans le cas de dissolution ou cessation de la 
compagnie, les actions privilégiées et les porteurs 
d'icelles auront droit à une préférence dans la 
distr ibution des biens, et losdits porteurs d 'ac­
tions, dans le cas de telle dissolution ou cessation, 
auront droit les premiers au paiement en entier 
du capital desdites act ions privilégiées au pair 
avec tous les dividendes cumulatifs sur icelles, 
avec préférence et priorité à tout paiement sur 
les actions ordinaires; 

La compagnie aura le droit d 'acheter aucune 
desdites actions privilégiées à cent cinq dollars 
($105.00) pour chaque action achetée, ou aucun 
prix moindre dans le marché ouvert , des porteurs 
voulant en disposer, et, en outre, auront le droit 
et le pouvoir en aucun temps , et de temps à au­
tre , à tou te da te de dividende, de racheter toutes 
ou aucune partie des actions privilégiées en cours 
de la compagnie, sans le consentement des por­
teurs d'icelles, sur paiement de la somme de cent 
cinq dollars ($105.00) par action, et des dividen­
des accrus sur icelles. Le rachat sera fait sujet 
à telle disposition et règlement que les directeurs 
pourront déterminer de temps à aut re , y compris 
la détermination de la méthode du tirage au sort. 
lorsqu'une partie seulement des actions privilé­
giées de la compagnie devra être rachetée; 

Les porteurs desdites actions privilégiées, ex­
cepté tel (pie au t rement expressément prévu 
dans les présentes, n 'auront aucun droit de vo te ra 
tou te assemblée des actionnaires ni à recevoir 
avis de toute assemblée des actionnaires, et telles 
act ions privilégiées ne pourront qualifier aucune 
personne à être directeur de la compagnie, excepté 
que, si du ran t deux années successives le divi­
dende fixe qui sera établi tel que prévu pour les 
lins susdites n'est pas payé sur icelles, alors, dans 
ce cas, les porteurs des actions privilégiées ne 
seront pas autorisés à élire la majori té du bureau 
de direction, et tel pouvoir d'élire la majorité du 
bureau de direction appar t iendra aux porteurs 
des act ions privilégiées jusqu'à ce que lesdits 
dividendes privilégiés, cumulatifs, fixes aient é té 
ent ièrement payés, tel que ci-devant prévu dans 
les présentes ; 

Les porteurs des actions ordinaires auront droit 
de voter sur toutes les questions, à l'exception 
de tous les au t res actionnaires, excepté tel que ci-
devan t e t tel que prévu dans les présentes. 

l^e bureau principal de la compagnie sera dans 
le village de Rock Island, dans le distr ict de Saint-
François , province de Québec. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour de janvier 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
773 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"The "400" Club, Limited". 

Avis e s t donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é t é 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des le t t res pa ten tes en date du 
vingtième jour de janvier 1931, cons t i tuan t en 
corporation: J . -Hughes Proulx, courtier, Alphon­
se-!,. Vincent, gérant d 'hôtel , tous deux de Mon­
tréal , e t J . -Hervé Houle, imprimeur, d 'Outre-
mont , pour les fins su ivan tes : 

Pourvoir une maison de c lub e t a u t r e s dépen­
dances, pour l 'usage des cl ients du Club et les 

ed by the Board <>f Directors, which divi-l-
upon the common shares shall not be Cumulative, 
but shall only be paid if earned and declared 

In case of dissolution or termination of the 
Company, the preferred shares and the bold 
thereof, shall be entitled to a preference in : 
distribution of the assets, and the same, in i 
of such dissolution or termination, shall be applied 
first, to the payment in full of the principal of ss 
preferred stock, a t par, with all cumulative divi­
dends thereon, in preference and priority to a 
payment upon the common shares; 

The Company shall have the right to purcha-
any of the said preference shares a t one hundi 
and five dollars '$100.00) per each share th 
bought, or any less price in the open mark 
from holders willing to dispose of the same, an 
in addition, shall have the right and power, ai 
any t ime, and from t ime to t ime, on any dix idem 
date , to redeem the whole or any pa r t of the Out 
standing preference shares of the Company, with 
ou t the consent of the holders thereof, upon pa\ 
ment of the sum of one hundred and five dollar 
(SlOo.00) per share, and accumulated dividend 
thereon. Redemption shall be made subject t< 
such provisions and regulations as the Directoi 
may, from time to t ime, determine, including the 
determination of the method of drawing by lot 
when a potion only of the preference shares o 
the Company is to be redeemed; 

The holders of the said preference share-
except as herein otherwise expressly provided, 
shall not have any right of voting at any meeting 
of the shareholders, nor to receive notice of an\ 
meeting of the shareholders, nor shall such prefer 
once shares quality any person to be a Directoi 
of the Company , except tha t , if during two suc­
cessive years, the fixed dividend, which shall bt 
established as provided for above, be not paie 
thereon, then, and in t h a t event , the holders ot 
the Preference shares shall not be entitled to elect 
a majority of the Board of Directors, and such 
power to elect a majori ty of the Board of Direc­
tors shall remain vested in the holders of the 
preference shares, until t h e said fixed cumulative 
preference dividend shall have been fully p.aid. 
as hereinbefore provided; 

The holders of the common shares shall have 
the right to vote on all quest ions , to the exclusion 
of all other shareholders, except as hereinabove 
otherwise provided. 

The head office of the conipany will be in the 
Village of Rock Is land, in the Dis t r ic t of Saint 
Francis , Province of Quebec. 

Da ted a t the office of t h e Provincial Secretary, 
th i s fourteenth day of J a n u a r y , 1931. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 
774 Ass i s tan t Provincial Secretary. 

"The "400" Club, Limited". 

Notice is hereby given tha t under Par t 1 ot 
the Quebec Companies ' Act , let ters pa ten t have 
been issued by t h e Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing d a t e the twentieth 
day of Janua ry , 1931, incorporat ing: J . Hughes 
Proulx, broker, Alphonse L. Vincent, Hotel 
Manager , both of Mont rea l , and J. Hervé Houle. 
Printer, of Out remount , for the following pur­
poses: 

T o provide a club house and other conveniences 
for use of the customers of The Club and to 
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' itirnif et I M maintenir , et <n permet t re l 'usage 
I lient s du dit < lui, et à leurs invités, soit gra­

tuitement on aux termes qui seront convenus de 
tempi à aut re , e t s'il es t jugé convenal.le, miiiii-

•ur et conduire un club et promouvoir des rola-
: ii.ns socialeS et amicales entre ses clients et gérer 

affaire* dll ( lub, OU aucune d'elles, et généra le­
nient faire tout 06 (pli paraît le plus approprié à 
promouvoir les in térê ts du C lub : 

Exercer le commerce de res taurant , café, pour-
oyeurs d ' amusements publics en général, mar­

chands de tabac et cigares, agents de compagnies 
ie chemins de fer e t de navigation, agen ts d'orga-
igâtions sportives de toutes sortes, et tout au t re 

merce qui peut être convenablement exercé 
. 1 1 rapport avec iceux, le tou t sujet aux disposi­
tions de toutes lois, règlements ou règlementa-
tionS municipales, provinciales ou fédérales; 

I Aercer le commerce de tenancier d 'hôtel , 
tuberges, res taurant , café, taverne , brasserie, 
die de rafraîchissement et de maison de pen­

sion, le tou t sujet aux dispositions des lois, règles 
et règlements de la Commission des Liqueurs de 
Québec, et seulement aux tenues d 'un permis 
iui pourra être donné spécifiquement p a r la di te 
ommission des Liqueurs de Québec e t aussi 
jet aux dispositions des lois, règlements ou rè-
mentat ions municipales, provinciales et fédé­

rales; 
Acheter, bâtir , louer, maintenir, utiliser, possé­

der, vendre et généralement disposer tous éta­
blissements, terrains, propriétés, permis, immeu­
bles, marques de commerce, droi ts , franchises, 
pli seraient jugés nécessaires et profitables aux 

objets de la présente Compagnie; 
Acheter, détenir, louer, vendre, échanger ou 

autrement disposer du capital, obligations, de­
bentures, valeurs ou actions de toute compagnie: 

Emprun te r de l 'argent de toute personne, firme 
ou corporation, émet t re tous billets, obligations, 
lébentures ou au t re t i tre pour det tes de toute 
nature e t garant i r ces det tes au moyen de garan­
tie, hypothèque ou au t rement , sans limite quant 
au mon tan t , et pourvo i ra i ! paiement de telles 
det tes par un dé|x)t d 'argent , fonds d 'amort isse­
ment ou au t remen t ; 

Emet t r e et distr ibuer des .actions entièrement 
•u partiellement acquit tées de la présente Com­

pagnie, en paiement total ou partiel de toute 
matière, franchise, bât iments , terrains, proprié­
tés, permis, immeubles, marques de commerce, 
droits OU .autres valeurs que la Compagnie peut 
acquérir, en vertu des pouvoirs .accordés par les 
présentes Lettres Patentes, et .aussi de tous ser­

ines rendus ou à être rendus à la Compagnie: 
Agir, avoir aucun pouvoir et généralement faire 

toutes t ransact ions en rapport avec l'exécution 
• les objets pour lesquels la compagnie est incor­
porée, conformément à la Loi des compagnies de 
la province de Québec; 

l'aire toutes et aucune des choses susdites 
comme principal, agent, entrepreneur ou au t re ­
ment, seul OU en société avec d 'aut res ; 

Tirer, endosser, payer OU émet t re des billets à 
ordre, lettres de crédit, connaissement s. obliga­
tions, débentures , niaudats-poste ou au t re papier 
'ommercial et négociable; 

! aire toutes les choses susdites, sous le non de 
"The "100" c l u b . Limited", .avec un capital 
total de vingt mille dollars (820,000.00), divisé' 
en deux cents (200) actions de cent dollars ($100.-
00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera cri la 
cité et le district de Montréal . 

furnish and maintain the same, and to permit the 
Mme to be used by customers of the said ( lub 
and their guests, either gratuitously or upon 
SUch terms as may from time to time be agreed 
upon,and ii thought lit. to maintain and conduct a 
(dub and promote social and friendly intercourse 
.among its customers or to manage the all'airs of 
the c l u b , or a n y of them, and generally to do 
whatever may seem best calculated to promote 
the interests of the ( lub; 

To carry on the business of restaurant , café, 
caterers for public amusements generally, toi acco 
and cigar merchants , agents for railway and 
shipping companies, agents for sportive organiza­
tions of all kind, and any other business which 
can be conveniently carried on in connection 
therewith, the whole subject to the provisions of 
any municipal, provincial or federal laws, by­
laws or regulations: 

To carry on the business of hotel, inn. restau­
rant , cafe , tavern, beer bouse, refreshment room 
and lodging-house keeper, the whole .subject to 
the provisions of the Quebec Liquor Commis­
sion's laws, by-laws and regulations and only 
in the terms of a license which should be granted 
specifically by the said Quebec Liquor Commis­
sion, and also subject to the provisions of any 
municipal, provincial and federal laws, by-laws 
or regulations; 

To buy, build, rent, maintain, use, possees, 
sell and generally dispose of any buildings, lands, 
premises, licenses, real estate, t rade-marks, 
rights, franchises, which should be judged neces­
sary and profitable to the object of the present 
Company ; 

T o buy . hold, rent, sell, exchange or otherwise 
dispose of the capital, bonds, debentures, securi­
ties or shares of any company; 

T o borrow money from any person, linn or 
corporation, to issue any notes, bonds, debentu­
res or other evidence for debts of every nature and 
to guarantee those debts by lien, mortgage or 
otherwise, without any limits as to the amount , 
and to provide to the payment of such debts by the 
deposit of moneys, sinking fund or otherwise; 

To issue and dis tr ibute fully or partly paid 
shares of the present Company, in full or part 
payment of any matter , franchise, buildings, 
lands, premises, licenses, real estate, t rade-marks, 
rights or other securities that the Company may 
acquire, according to the powers granted 03 the 
present letters patent , and .also of any services 
rendered or to be rendered to the ' o m p a n y ; 

To act . have any power and generally make 
any transactions in connection with the exécu­
tion of the objects for which the Company is 
incorporated, according to the province of Que­
bec ( Ompanics ' Act; 

T o do all .and every of the above things as 
principal, agent, contractor, or otherwise, alone or 
in society with others ; 

Todr.aw. endorse, pay orissue promissory notes. 
letters of credit. I ills of lading, I om's . debentures, 
money-orders or any other t rading and negotiable 
paper; 

To do all of the above tilings, under the name 
of "The "400" ( lub. Limited", with a total capi­
tal stock of twenty thousand dollars ($20,000.-
00) ,d i \ ided into two hundred (200) shares of one 
IlUndréd dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
city and district of Montreal . 
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Daté dll bureau du secrétaire de la province, 
ce vingtième jour de janvier 1031. 

Le sou s-secrétaire de la provint r, 
775 ALEXANDRE DESMEULES. 

Lettres Patentes Supplémentaires 

"Commercial Office Supplies. Limited". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, articles 47 
et suivants , il a été accordé parlé l ieutenant-gou­
verneur de la province de Québec, des lettres pa­
tentes supplémentaires en date du vingt-deuxiè­
me jour de janvier 1931, à la compagnie "Com­
mercial Office Supplies. Limited , ratifiant un 
règlement augmentant son capital de $10.000.-
00 à $20,000.00, par la création de 100 actions or­
dinaires additionnelles d 'une valeur au pair de 
$100.00 chacune. 

I >até du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-deuxième jour de janvier 1931. 

l e sous-secret a ire de la province, 
777 ALEXANDRE DESMEULES. 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this twentieth day of January, 1931. 

ALEXANDRE DESME1 bl 
770 Assistant Provincial Seer it 

Supplementary Letters Patent 

"Commercial Office Supplies, Limited". 

Notice is hereby given tha t under Part 1 ol 
Quebec Companies Act, articles 47 and follow­
ing, supplementary letters pa ten t have be 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pre 
ince of Quebec, bearing date the twenty see 
• lav of fanuary, 1931, to the company "( omii 
cial O ce Supplies. Limited", ratifying a b, 
n reasing its capital stock from 810.000.(in 

820.00(1.00, by the creation of 100 additioi 
com mon shares of a par value of $100.00 each 

Dated a t the office of the Provincial Secretary 
this twenty second day of J a n u a r y , 1931. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S 
778 Assis tant Provincial Sec re t a r 

"Jeannette Gress Company". 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, articles 
47 et suivants , il a été accordé par le l ieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes supplémentaires en da te du vingt-troi­
sième jour de janvier 1931, à la compagnie 
"Jeanne t te Dress Company" , ratifiant un règle­
ment augmentant son capital comme suit, à 
savoir: 

Que le capital-actions d e le compagnie soit aug­
menté de la somme de SJO.OOO.OO à la somme de 
$40,000.00, par rémission de quatre cents (400) 
nouvelles actions ordinaires d 'une valeur au pair 
de cinquante dollars ($50.00) chacune: 

Que e s nouvelles actions -oient émises et ré­
parties de telle manière, et dans les proportions 
que les directeurs jugeront à propos pour le 
bénéfice de la compagnie. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-troisième jour de janvier 1931.-

Le sous-secrétaire de la province, 
770 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

"Jeannette Gress Company". 

Notice is hereby given tha t under Part I of tie 
Quebec Companies ' Act, articles 47 and follow 
ingsupplementary letters patent have been issue.; 
by the Lieutenant-Governor of the Provint 
of Quebec, bearing da te the twenty third dav o 
January , 1931, to the Company "Jeanne t te I >re 
Company 1 ' , ratifying a By-law increasing it 
capital a s follows, to wit: 

T h a t the capital-stock of the Company b< 
increased from $20,000.00 to 840.000.00, by tic 
issue of four hundred (400) new common share 
of the par value of fifty dollars ($50.00) each; 

T h a t such new shares be issued and allotted in 
such manner and proportion as the Directors 
may deem proper for the benefit of the Company 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this twenty third dav of J anua rv , 1931. 

A LE X A NT)RE D ES M E U L E S , 
780 Ass is tant Provincial Secretary 

Assurances Insurances 

AVIS D ' E M I S S I O N D E P E R M I S D E N O T I C E O F ISSUE O F L I C E N S E A N D 
S O C I É T É C H A R I T A B L E . R E G I S T R A T I O N . 

Avis est par le présent donné que le permis et Notice is hereby given tha t the license and 
l'enregistrement ont été accordés à la société cha- registration have been granted to the charitable 
ri table connue sous le nom de "L'Aide aux Aveu- association called "L 'Aide aux Aveugles", for the 
gles" à l'effet de promouvoir et favoriser le déve- purposes to promote and favor the expansion of 
loppernent des ateliers des aveugles et générale- the workshops for the blinds, to second and stip­
ulent seconder et soutenir toute initiative et tout port any initiative or effort in order to help by all 
effort tendant à aider par tous les moyens les means the blinds adults , as set forth in the decla-
aveugles adultes, tel que mentionné dans la dé- ration which preceeds the authorization of the 
claration qui a précédé l 'autorisation du Lieu- Lieutenant-Governor in Council, dated the 31st 
tenant-Gouverneur en conseil en da te du 31 dé- day of December 1930. 
cembre 1930. 

Donné conformément aux dispositions de Par- Given pursuant to the provisions of article 121 
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4cle 121 de la Loi des Assurances de Québec, ce 
, nie jour de février 1931. 

I^e sur intendant des assurances, 
B.-A. DUGAL. 

Sa vice des assurances. 
arteinent du Trésor, 

Hotel du ( louvernement, 
Québec, 1». Q. 837—0-2 

of the Quebec Insurance Act, this 3rd day of 
February 1931. 

B. A. DUGAL, 
Superintendant of Insurance. 

Insurance Branch, 
Treasury Depar tment , 

Parliament Buildings, 
Quebec, P. Q. 838—6-2 

Demandes à la Législature Applications to the Legislature 

Avis est par les présentes donné que les Ursuli- Notice is hereby given tha t the Ursulines of 
de Québec et les Ursulines de Roberval s'a- Quebec and the Ursulines of Roberval will apply 

dresseront à la Législature de Québec, à sa pré- to the Legislature of the Province of Quebec, a t 
session, pour en obtenir une loi const i tuant its present session, to secure the adoption of a law 

en corporation la "Congrégation des Ursulines de constituting in corporation the ''Congrégation 
Q ébec", aux fins d'unir les différents Monastè- des Ursulines de Québec", in order to unite the 
• corporations ou institutions des Révérendes different Monasteries, corporations and insti tu-

- Ursulines de la province de Québec qui tions of the Reverend Ursulines Ladies of the 
dé irent ainsi s 'unir, de définir les droits de cette Province of Quebec, which would wish to so uni te 

lie corporation et de lui accorder les pou- themselves, to define the rights of this new cor-
3 habituellement donnés à ces corporations et poration and to grant it the powers usually 

lu air autres fins. granted to these corporations and to other ends. 
Québec, le 20 janvier 1931. Quebec, January 20th., 1931. 

Pour les pétitionnaires, JOS. SI ROIS, N . P., 
646—5-4 JOS. S IROIS , N . P . 646—5-4 for the Petitioners. 

La Corporation de Garantie de Ti t res e t de The Tit le Guarantee and T r u s t Corjioration 
Fiducie du Canada s'adressera à la l ég i s la tu re of Canada shall apply to the Legislature of the 
de la province de Québec, à sa présente session, Province of Quebec, a t i ts present Session to pray 
pour demander l 'adoption d 'une loi permet tan t for the adoption of an ac t allowing it to increase 
n'augmenter son capital actions et pour autres its capital stock and for other purjwses. 
fins. 

Montréal, le 27 janvier 1931. Montreal , January 27th., 1931. 
I * secrétaire, E . L E M I E U X , 

703—5-4 E . L E M I E U X 704—5-4 Secretarv. 

Avis public est, par les présentes, donné que la 
i >mpagnie"Eastern Townships Agricultural Asso­
ciation", s 'adressera à la Législature de Québec, 

sa présente session, pour obtenir la passation 
Une "Loi amendant sa charte d'incorporation, 

étant le Chapi t re 64 des S t a tu t s de Québec, 48 
Victoria, pourvoyant à un changement et à une 
augmentation de son capital-actions et pourob te -

ir les pouvoirs additionnels tie tenir des exposi­
tions de chevaux, d 'animaux gras, patinoires, 
jeux, sports et amusements de toutes sortes, 
ainsi que les pouvoirs et privilèges accordés aux 
Sociétés d'Agriculture et pour d'autres fins. 

Sherbrooke, le 16 janvier 1931. 
Les procureurs de la requérante, 

471—4-4 M O R R I S & W O L F E . 

Public notice is hereby given t h a t " T h e Eas­
tern Townships Agricultural Association", will 
apply to the Legislature of Quebec, a t i ts present 
Session,for an Act to amend its ( barter of incor­
poration being the Chapter 64 of the S ta tu tes of 
Quebec, I s \ ictoria, to provide for a change and 
increase in its ( lanital Stock, and to obtain addi­
tional powers to conduct Horse Shows, bat Stock 
Shows. Skating rinks. Cames, Spor ts and amuse­
ments of all kinds, as well as the powers and privi­
leges granted to Agricultural societies, and for 
other purposes. 

Sherbrooke, 10th. January, 1931. 
M O P ICS ,v WOLFE. 

472—4 4 Attorneys for Applicants. 

Avis est, par les présentes, donné que la com- Notice is hereby given tha t the " M o u n t Sinai 
pagnie " M o u n t Sinai Sana tor ium" s'adressera Sana tor ium" will apply to the Legislature during 
a la Législature, du ran t sa présente session, pour its present session for the passing of an Act recti-
la passation d 'une Ixri rectifiant le t i t re des pro- fying the title to the proper ty owned by the 
i-1 ié'tés possédées par le Sanatorium dans la parois- Sanatorium in the Parish of Sainte Agathe des 
se de Sainte-Agathe des Monts , comté de Terre- Monts , County of Terrebonne, 
bonne. 

Montréal , le 19 janvier 1931. Montreal , January 19th., 1931. 
Le secrétaire, A D O L P H E G A R D N E R , 

509—4-4 A D O L P H E G A R D N E R . 510—1-4 Secretary. 

Avis public est donné par ces présentes , de la Notice is hereby given on behalf of the "Dis­
part de "Dis t r ic t of Bedford/General Hosp i t a l " , trict of Bedford General Hospi ta l" , a body cor-
corps politique et incorporé par Acte de Législa- porate and politic, duly incorporated by Act of 
ture de la province de Québec, ayan t son bureau- the Legislature of the Province of Quebec, having 
chef et principale place d'affaires au village de its head office and principal place of business a t 
Sweetsburg, dis tr ict de Bedford, et de Perk ins the Village of Sweetsburg, in the Dis t r ic t of Bed-
Hospital Corporation, corps politique et incor> ford and the "Perkins Hospital Corporation", 
poré selon la loi, ayan t son bureau-chef et prin- a body corporate and politic, duly incorporated 
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cipale place d'affaires au village de Knowlton, 
dit district , qu'application sera faite à la l é g i s ­
lature Provinciale de Québec, à sa présente ses­
sion, pour la passation d 'un Acte alin d 'obtenir 
les objets e t pouvoirs su ivants : 

1. De fusionner " T h e Distr ict of Bedford 
General Hosp i ta l " et "The Perkins Hospi ta l 
Corpora t ion" en un nouveau corps politique e t 
incorporé sous le nom de "Bromc-Missisquoi-
Perkins Hospi ta l" ; 

2. D' investir dans ledit Brome-Missisquoi-
Perkins Hospital, l'actif et le passif ainsi que tous 
les droi ts , privilèges et reprises de quelque na tu re 
que ce soit, ci-devant appar tenant auxdi ts " D i s ­
tr ict of Bedford General Hosp i t a l " et "Perk ins 
Hospital Corporat ion", respectivement; 

3 . D 'é tabl i r les bureau-chef et principale place 
d'affaires dudi t "Brome-Missisquoi-Perkins Hos ­
p i t a l " en le village de Sweetsburg, dans le dis tr ict 
de Bedford; 

4. D'abroger les chartes et le t t res pa tentes 
respectives des deux d i t s hôpi taux en voie de 
fusionnement et d'accorder une nouvelle Cha r t e 
audi t "Brome-Missisquoi-Perkins Hospi ta l" , sous 
telles conditions qu ' i l appar t iendra afin de l'en 
assurer la meilleure administrat ion possible; 

5. D 'ordonner à et autor iser " T h e Crown 
T r u s t Company of Mont rea l " , en sa qual i té 
d'exécutrice e t administratr ice de la succession 
de feu Edward-C . Perkins , en son v ivant hôtelier 
des cité et distr ict de Montréa l , ainsi inst i tuée en 
vertu du t e s t amen t de ce dernier, à payer sur 
demande audi t "Brome-Missis joi-Perkins Hos* 
p i t a l " toutes sommes d 'argent qu'el le pourrai t 
avoir en sa possession en sadite quali té , appar te­
nan t à ladite succession dudi t feu Edward-C . 
Perkins; 

6. D'autor iser les officiers régulièrement nom­
més et insti tués dudit "Brome-Missisquoi-Per­
kins Hospital , à recevoir tou tes sommes d 'argent 
qu' i ls pouront ainsi percevoir e t recevoir e t de 
les placer entièrement "à r en te" tel que prescrit 
par le Code Civil de la Province de Québec, con­
cernant la fiducie, et d 'employer les in térê ts 
d'icelle pour les fins générales de l 'administrat ion 
dudi t Brome-Missisquoi-Perkins Hospital . Le 
tout conformément aux désirs exprimés par ledit 
Edward-C. Perkins dans son t e s t amen t et aux 
fins de donner effet à ses in tent ions . 

7. E t pour d 'au t res fins. 
Sweetsburg, Québec, le 12 janvier 1931. 

Les procureurs des requérants , 
R. -F . S T O C K W E L L , C . R., 

283—3-4 L.-A. G I R O U X , C. R. 

Avis public est, par les présentes, donné que 
Frederick Francis Langan, de la cité et du dis­
trict de Montréal , et autres, s 'adresseront à la 
Législature de la province de Québec, à sa pré­
sente session, pour obtenir l 'adoption d 'une loi 
autorisant les exécuteurs tes tamentaires et fidu­
ciaires de la succession de feu James MeCjready, 
en son vivant de la cité et du district de Montréal , 
manufacturier de chaussures*, de venir en aide à 
son légataire universe] et autres . 

Montréal , le l ô janvier 1931. 
Les procureurs des requérants , 

379—3-4 COONAN & PLIMSOLL. 

Avis public est donné que le "Comptoi r Mobi­
lier Franco-Canadien" s'adressera à la Législa­
ture de Québec, à sa présente session, pour deman­
der l 'adoption d 'une loi amendan t sa charte, la 
loi 8 Ed . VII , ch. 117, changeant son nom en 
celui de "Corporat ion Provinciale de Crédit et 
d 'Ent reposage" (Provincial C r é d i t a Warehousing 

according to law and having its head office at the 
Village of Knowlton, said Distr ict , t h a t applica­
tion will be made to the l e g i s l a t u r e of the ; 
ince of Quebec a t i t s present Session for the 
passing of an Act for t h e p u r p o s e of obtaining 
the following objects and p o w e r s : 

1. To amalgamate the "Dis t r ic t of Bed 
General Hosp i ta l " and the "Pe rk ins Hosp I 
Corpora t ion" into a new body corjxjrate 
politic to be known as the : "Brome-Missi& 
Perkins Hosp i ta l " ; 

2. To vest in the said "Brome-Missisqi,wi-
Perkins-Hospi ta l" all the assets , liabilities, rights, 
privileges and reprises whatsoever, heretofore 
enjoyed or owned by the said amalgamating 
hospitals; 

3. To fix the head office and principal place of 
business of the said "Brome-Missisquoi-Perki; 
Hosp i t a l " a t the Village of Sweetsburg in the 
Distr ict of Bedford ; 

4. T o abrogate the existing Char te r and Let­
ters Pa t en t of the two amalgamat ing Hospitals 
and to g ran t a new Cha r t e r to the said amalga­
mated Hospi ta l on such te rms and condition-
may appear most jus t , equi table and convenunil 
in the premises for i t s effective adminis t ra t ion; 

5. To enjoin upon and authorize the Execu 
tors, Adminis t ra tors and Trustees under the 
Will of the late Edward C. Perkins , in his lifetime 
Hotel-Keeper of the City and Dis t r ic t of Mon 
treal, to wit, the "Crown T r u s t Company i 
Mont rea l " , to pay over on demand to the legally 
consti tuted officers of the "Brome-Missisquoi-
Perkins Hosp i t a l " all such monies a s it may be 
possessed of in i ts said qual i ty as belonging to the 
Es t a t e of the late Edward C. Perkins ; 

6. To authorize the duly const i tuted Officer;, 
of the said "Brome-Missisquoi-Perkins Hospital", 
to receive all such monies and to invest the entire 
principal thereof a s an endowment fund in fund.: 
specified by the Civil Code of the Province of 
Quebec relating to T r u s t F u n d s and to use the 
in teres t thereof for the ordinary and gênerai 
purposes of the "Brome-Missisquoi-Perkins Hos­
pi ta l" , to the end tha t the wishes of the- Testator 
may be both actively and constructively attained. 

7. And for other purposes. 
Sweetsburg, Quebec, J anua rv 12th., 1931. 

R. F . S T O C K W E L L , K. C , 
L. A. G I R O U X , K. C , 

284—3-4 At torneys for Petitioners. 

Public notice is hereby given tha t Frederick 
Francis Langan, of the Ci ty and District of 
Montreal , and others, will apply to the Legisla­
tu re of the Province of Quebec, a t i ts present 
session, to obtain the adoption of a law autho­
rizing the tes tamentary executors and trustées 
of the estate of the late J ames Met ' ready , in his 
lifetime of the City and Distr ict of Montreal , 
boot and shoe manufacturer , to come to the 
assistance of its universal and other legatees. 

Montreal , J anuarv 15th., 1931. 
COON AX A' PLIMSOLL, 

380—3-4 At torneys for Petitioners. 

Public notice is hereby given tha t the "Comp­
toir Mobilier Franco-("anadien" will apply to the 
Legislature of Quebec, a t i t s present Session, for 
the enactment of a law amending its charter, the 
Act 8, Ed. VII , ch. 117, changing its name to 
tha t of "Corporat ion Provinciale de Crédit et 
d 'Ent reposage" (Provincial Credit and Ware-
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Corporation), modifiant son capital-actions et lui 
Mailt certains pouvoirs additionnels, décla­

rant définitives certaines ordonnances rendues par 
:, i OUT Supérieure à Montréal , se rappor tan t à 

la réorganisation de la compagnie, val idant l'élec­
tion du nouveau Conseil d 'adminis t ra t ion e t pour 
d'autres fins. 

Montréal, le 15 janvier 1931. 
l e s avocats du péti t ionnaire, 

DESSAULLES, G A R N E A U & H E B E R T . 
385—3-4 

I H'partement de l'Instruction publique 

Le Surintendant de l'Instruction Publique 
donne avis que samedi, le 21 février 1931, un 
• m i e n sera tenu it Montréal et à Québec, pour 
l'obtention du certificat d'ins|M?cteur des Ecoles 
Protestantes. 787—6-2 

No 1627-30. 
Québec, 3 février 1931. 

Il a plu à Son Honneur le lieutenant-gouver­
neur en conseil, par arrêté ministériel en da te du 
:',) janvier 1931 d'annexer à la Municipali té sco­
laire de Saint-Mathias , comté d'Abitibi, les 
lots Nos 1 à 31 inclusivement des rangs 6 à 10 
inclusivement du canton de Languedoc; les lots 
Nos 1 à 31 inclusivement du rang I du canton de 

>n; ce territoire ne fait actuellement partie 
d 'aucune municipalité scolaire déjà organisée. 

827 

Ministère de l'agriculture 

AVIS. 

Avis est par le présent donné qu 'une société 
'oopérat ive agricole a é té consti tuée dans le 
comté de Richmond, sous le nom de "Société 
Coopérative Agricole de Melbourne" et que son 
principal siège d'affaires est en la municipali té 
de Melbourne, comté de Richmond. 

Les objets pour lesquels ce t te s o c i é t é est for­
mée sont : l 'amélioration et le développement de 
l'agriculture ou de l 'une ou de quelques-unes de 

ts branches, la fabrication du beurre ou «lu fro­
mage ou des deux, la vente e t l 'achat d 'animaux, 
" ins t ruments d 'agriculture, d 'engrais commer­

ciaux e t d 'aut res objets utiles à la classe agricole, 
l 'achat, la conservation, la transformation et la 
•ente des produi tsagricoles . 

Le ministre autorise la formation de cet te so-
iété. 

Québec, ce 28ème jour de janvier 1931. 
Le sous-ministre de l 'Agriculture, 

781 J . - A N T O N I O G R E N I E R . 

Actions en séparation de biens 

Canada, Province de Québec, District des 
Troi8-Rivières, Cour Supérieure, No 788. D a m e 
Rose-Anna Gosselin, domiciliée en la cité des 
Trois-Rivières, épouse de Phéliza Beaudoin, 
actuellement de lieux inconnus, duement au to ­
risée à ester en justice, fdemanderesse; vs Phé­
liza Beaudoin, ci-devant de la cité des Trois-

housing Corporation), modifying its capital stock 
and grant ing to it certain additional powers, 
declaring final certain ordinances rendered by 
the Superior Cour t a t Montreal relating to the 
reorganization of the company, validating the 
election of the new board of directors and for 
other purposes. 

Montreal , January 15th., 1931. 
D ESS A E L L E S , GARNEAU A H E B E R T , 

Attorneys for Petitioner. 
386—3-4 

Department of Education 

The Superintendent of Educat ion gives notice 
tha t on Sa turday , February 21st., 1931, an exa­
mination for the Protestant School Inspector 's 
certificate will be held at Montrea l and Quebec. 

788—6 2 

No. 1627-30. 
Quebec, February 3rd 1931. 

His Honor the Lieutenant-Governor has been 
pleased, by order in council da ted the 31st Ja­
nuary, 1931 to annex to the school municipality 
of Saint Mathias , County of Abitibi, lots Nos. 1 
to 31 inclusively of ranges 6 to 10 inclusively of 
the Township of Languedoc; lots Nos. 1 to 31 
inclusively of range 1 of the Township of Disson; 
this terr i tory does not actually form par t of any 
school municipality already organised. 

828 

Department of Agriculture 

N O T I C E . 

Notice is hereby given tha t a cooperative agri­
cultural association has been formed in the 
County of Richmond, under the name of "Société 
Coopérative Agricole de Melbourne", and t h a t 
i ts principal place of business will be in the muni­
cipality of Melbourne, ( 'ounty of Richmond. 

The objects for which the association is formed 
are : the improvement and development of agri­
culture or of any of its branches, the manufac­
ture of but ter or cheese or both, the sale and pur­
chase of livestock, farm implements, commercial 
fertilizers and other articles useful to the agricul­
tural class, and the purchase, preservation, trans* 
formation and sale of agricultural products. 

The minister authorises the formation of the 
said association. 

Quebec, this 28th. dav of J anua rv . 1981. 
J. ANTONIO GRENIER, 

7S2 Deputy Minister of Agriculture. 

Actions for separation as to property 

Canada , Province of Quebec, District of 
Three Rivers, Superior Cour t , No. 788. Dame 
Rose-Anna Gosselin, residing in the city of 
Three Rivers, wife of Phéliza Beaudoin, actually 
of unknown places, duly authorized a ester en 
justice, plaintiff; vs Phéliza Beaudoin, heretofore 
of the city of Three Rivers, and actually of 
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Rivières, et actuellement de lieux inconnus, dé­
fendeur. 

Une action en .séparation de biens a été insti­
tuée en cet te cause le 12 novembre, 1930. 

Trois-Rivièros, 20 janvier, 1081, 
Les procureurs de la demanderesse, 

653—5-4 DES1I.F.TS & D U R A N D . 

Canada , Province de Québec, District de Que 
bec, Dans la Cour Supérieure, No 18427. Dame 
Marie-Elmirc Lagueux, demanderesse; vs Joseph 
Delphis Doyon, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été ins t i ­
tuée en la présente cause le 12 de décembre 1930. 

Québec, ce 21 janvier 1931. 
IXÎS procureurs de la demanderesse, 

545—4-4 C H A L O U L T & H U D O N . 

Province de Québec, District de Montréal , 
Cour Supérieure, No D-81102, Dame Tillie 
Silverman, épouse commune en biens de Harry 
Rosenbloom, d e l à cité et du district de Montréal , 
dûment autorisée à ester en justice, demande-
n .--se; vfl Harry Rosenbloom, de la cité- et du dis­
t r ic t de'Montreal, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cet te cause. 

Montréal , le 12 janvier 1931. 
Le procureur de la demanderesse, 

247—3-4 I . -M. B( )R KO VF-

Canada , Province de Québec, Dis t r i c t de Saint-
François , Cour Supérieure, No 220. D a m e Marie-
Louise Therr ien de la cité de Sherbrooke, dans le 
distr ict de Saint-François , épouse de Fred Hamel, 
commerçant de la cité de Sherbrooke, dûmen t 
autorisée à ester en justice, demanderesse; vs 
Ledi t Fred Hamel , défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té inst i ­
tuée en cette cause le lOième jour de janvier 1931. 

Sherbrooke, Québec, ce 13 janvier 1931. 
Le procureur de la demanderesse, 

279—3-4 F . C A M P B E L L . 

Province de Québec, District de Montréal , 
Cour Supérieure, No B-79046. Dame Sarah 
Ofshitzer, épouse de Isaac Smith, commerçant de 
chevaux, de la cité de Montréal , a intenté, contre 
son époux, une action en séparation de biens. 

Le procureur de la demanderesse, 
367—3-4 LOUIS D I N E R . 

Province de Québec, Dis t r ic t de Saint-Hyacin­
the, Cour Supérieure, No 1391. D a m e Yve t te 
Yvon, épouse commune en biens de René Chap-
delaine, e t judiciairement autorisée à ester en 
justice, de Saint-Denis, dis tr ict de Saint-Hyacin­
the, demanderesse; vs Le di t René Chapdelaine, 
défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cette cause, le 8 janvier 1931. 

Saint -Hyacinthe , le 12 janvier 1931. 
Le procureur de la demanderesse, 

281—3-4 V I C T O R - E . B R U N E L L E . 

unknown places, defendant . 

An action for separation of proper ty has been 
instituted in this case on t h e twelfth of Novem­
ber 1930. 

Three Rivers, January 26th, 1931. 
D E S I L K T S & DURAND, 

654—5 4 At torneys for plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, Distr ict of Que­
bec, Superior Cour t , No. 18427. Dame Marie 
Elmire Lagueux, Plaintiff; vs Joseph Delphis 
Doyon, Defendant . 

An action in separation of property has i 
insti tuted on the 12 of December 1930, in this 
case. 

Quebec, J anua ry 21st., 1931. 
C H A L O U L T * H U D O N , 

546—4-4 At torneys for Plaintiff. 

Province of Quebec, Distr ict of Montr 
Superior Court , No . D-81102. D a m e Tilli 
Silverman, wife common as to property witl 
Harry Rosenbloom. of the Ci ty and District 
Montreal , duly authorized « ester en ÏUStict 
Plaintiff; vs Harry Rosenbloom, of the Cit\ 
District of Montreal, Defendant . 

An action in separation as to property has be< i 
insti tuted in this case. 

Montrea l . J a n u a r v 12th., 1931. 
I. M. BOBROVE, 

248—3-4 At torney for Plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, Dis t r ic t of Saint 
F r a u d a , Superior Court , No . 220. D a m e Marie 
Ivouise Therrien of the Ci ty of Sherbrooke, in tie 
Dis t r ic t of Saint Francis , wife of Fred Hamel 
Trader , of the said City of Sherbrooke, duly 
authorized to ester en justice, Plaintiff; vs Tin 
said Fred Hamel , Defendant. 

An action for separat ion of property has been 
inst i tuted in th is cause, on the 10th. day of 
J a n u a r y , 1931. 

Sherbrooke, Quebec, J anua ry 13th., 1931. 
F . C A M P B E L L , 

280—3-4 Attorney for Plaintiff. 

Province of Quebec, Dis t r ic t of Montreal, 
Superior Court , No. B-79046. Dame Sarah 
Ofshitzer, wife of Isaac Smith, horsedealer, of the 
City of Montreal , has sued him in separation 
as to property. 

LOUIS D I N E R , 
368—3-4 Attorney for Plaintiff. 

Province of Quebec, Dis t r ic t of Saint Hyacin­
the , Superior Cour t , No . 1391. D a m e Yvette 
Yvon, common as t o property with René Chap­
delaine, and duly authorized to take action, of 
Saint Denis , Dis t r ic t of Sa in t Hyacinthe , Plain­
tiff; vs The said Rene Chapdelaine, Defendant. 

An action in separat ion a s to property has been 
taken, on the 8 th . of J anua ry , 1931. 

Saint Hyacinthe , the 12th. of J anua ry , 1931. 
V I C T O R E . B R U N E L L E , 

282—3-4 At torney for Plaintiff. 

Avis divers Miscellaneous Notices 

Avis est donné que des certificats d 'act ions Notice is given t h a t common share certificates 
ordinaires, au nom des actionnaires privilégiés in the name of the preferred shareholders of the 
de la Compagnie de téléphone Nationale n ' ayan t "Compagnie de Téléphone Nat iona le" who have 
pas encore fait l 'échange de leurs act ions, on t été no t yet exchanged their shares, have been deposit-
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lés entre les mains de "The Sun Trus t < !om-
l.imited", 132, rue Saint-Pierre,Québec, le 

conformément au compromis mentionné au 
règlement des directeurs, du il juillet 1930, ap­
prouvé par les actionnaires le I décembre 1930, 
confirme per jugement d'un .luge de la Cour 

rieure «lu 20 décembre 1930, et sanctionné 
u n s patentes supplémentaires en da te du 

icembre 1930. 
I > léhec, le 2S janvier 1081. 

"LA C o m i ' a c m k DE TÉLÉPHONE N a t i o n a l e " . 

Par le secrétaire. 
783 P.-E. < î A G NON. 

" I L H. BOUFFARD, I N C . " . 

Extrait du High ment No VII. 

Les affaires de la compagnie seront adminis-
par un bureau de cinq directeurs. 

Québec, le 30ème jour de novembre 1930. 
Le secrétaire-trésorier, 

s i9 J.-IL FUGERE. 

AVIS PUBLIC . 

Je, Una Hazel Lainont. fille de feu Archibald 

Campbell Lamont, donne avis, p a r Les p r é s e n t e s . 

i ; u e j'ai, avec le consentement de ma mère, I ) a n i e 

A i m Grant , changé m o n nom en celui de Una 
lii/.el Lamont Jensen, prenant le n o m de m o n 

i i-père, Neils Frederick Jensen; 148, Chemin 
l i s t o n . Ville de Mont-Royal, dans le district 

: Montréal . 
Montréal, le 7 janvier 1931. 

(Signée) l ' N A - l L A Z EI 1 - A MONT JENS F N . 

autrefois DNA-HAZEL LAMONT. 
Signée) A N N -( ! R A NT J E N S1 •: N , 

(Signée) N E I L S FREDERICK JENSEN. 
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ed wi th " T h e Sun Trust ( ' o i n p a n y , Limit, d". 
132, Sa in t Peter S tree t , Quebee, the whole pur-
suant to the c o m p r o m i s e m e n t i o n e d in the by- law 
of the d irec tors of the 9 t h . of Jul; . . 1930, approv­
ed by the shareholders the 4th. ol December, 
1930, confirmed by Judgment of a .bulge of t h e 
Super ior Court of the 20 th . day oi December, 
1930, and sanc t ioned bv supplementary Letters 
Patent da ted the 30th. day of December, 1930. 

Quebee, January 2 s t h . . 1931. 
" l . \ CoMPAONIE t)K TÉLÉPHONE N A T M > \ A I . e " . 

Per: P. Ë. GAGNON, 
7S4 Secretary . 

"II. It. BOUFFARD, INC.". 

Extract from liu-law No. VI I. 

The affairs of the Conipany shall be managed 
by a Board of five directors. 

Quebec, 30th day of November, 1930. 
J. II. FUGERE, 

820 Secretary-Treasurer. 

I ' l l U . l C N O T I C E . 

I. Una Ila/.el Lamont, d a u g h t e r of the late 
Arch iba ld C a m p b e l l Lan.ont hereby g i v e notice 
that I have , with the c o n s e n t of m y m o t h e r . 
D a m e A n n G r a n t , c h a n g e d m y n a m e to U n a 
H a z e l Lamont J e n s e n , t a k i n g the name of m y 
s t ep fa ther . Ne i l s Frederick J e n s e n . 14S, K e n a s t o n 
Road, T o w n of M o u n t Roya l , in the Distr ict of 
M o n t r e a l . 

M o n t r e a l . J a n u a r v 7 t h . 1931 . 
(Signed) U N A H A Z E L L A M O N T J E N S E N , 

formerly U N A H A Z E L L A M O N T . 
( S i g n e d ) A N N G R A N T J E N S E N . 
( S i g n e d N E I L S F R E D E R I C K J E N S E N . 
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Bureaux chef 

» Sanada, Province de Québec, District de Qué­
bec, In Re : " T h e Glaridge Operat ing Company, 
Limited". 

\v i s est par les présentes donné que la compa-
ie "The Claridge Operating Company, Limit-
". a été constituée en corporation par lettres 

patentes en da te du 20 janvier 1931. 
La dite Compagnie " T h e Claridge Operat ing 
•mp.anv. Limited" aura son bureau principal 

la cité de Québec, au numéro 160 Avenue 
Turnbull. 

\ compter de la date du présent avis, le dit 
ie.au est considéré par la compagnie comme 

é tant son principal bureau. 
Donné à Québec, ce 28ième jour de janvier 

1 9 3 1 . 
Le président, 

785 L O U I S - P H I L I P P E P I C A R D . 

Avis est, par les présentes, donné que la com­
pagnie " H . R. Bouffard, Inc ." , consti tuée en 
corporation par lettres patentes , ie septième jour 
d'octobre A. D . , 1930, a son bureau-chef en la 
;:ité de Québec, au No 71 rue Saint-Pierre. 

A compter de la da te de cet avis, le di t bureau 
sera considéré par la compagnie comme é tan t son 
bureau-chef. 

Daté à Québec, ce 30ème jour de novembre 
1930. 

Le secrétaire, 
821 J . -H. F U G E R E . 

Chief Offices 

Canada, Province of Quebec, District of Que­
bec, In Re: "The Claridge Operat ing Company, 
Limited" . 

Notice is hereby given that "The Claridge 
Operating Company. Limited", has been incor­
porated bv letters patent dated Januarv 20th.. 
1931. 

The said "The Claridge Operating Company . 
Limited", will have its head office in the City of 
Quebec, at number 160 Turnbul l Avenue. 

From and .after the date of the present notice, 
the said office shall be considered by the com­
pany as being its head office. 

Given a t Quebec, this 28th. day of January , 
1931. 

LOUIS PHILIPPE PICARD, 
786 President. 

Notice is hereby given t h a t " I I . R. Bouffard. 
Inc . " , incorporated by Letters Pa tent on the 
seventh day of October, A. D . , 1930, has its 
Head-Office in the City of Quebec, a t No. 71 of 
Saint Peter Street . 

From and after the da te of this notice the said 
office shall be considered by the Company as 
being the Head-Office of the Company. 

Da ted a t Quebec, this 30th day of November, 
1930. 

J . H . F U G E R E , 
822 Secretary. 

http://ie.au
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Charters :—Surrender of 

Axis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi dee compagnies de Québec, article 25, 
il a plu au lieutenant-gouverneur de la province 
d»' Québec, d 'accepter 1 abandon de la charte de la 
compagnie "Nicole! Silver Fox Ranch, Limited", 
constituée en corporation par lettres patentes, 
en da te du vingt-quatrième jour d 'août 192!). 

Avis est de p lus donné q u ' à compter d u vingt-
quatr ième jour de janvier 1081, la compagnie 
"Xicolet Silver FOX Ranch, Limited", a pris fin. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce deuxième jour de février 1931. 

Le sous-soerétaire de la province, 
791 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, article 25, 
il a plu au l ieutenant-gouverneur de la province 
de Québec, d'accepter l 'abandon de la charte"de 
la compagnie "Richmond Jerseys, Incorporated", 
constituée en corporation par lettres patentes , 
en da te du vingt-troisième jour d 'août 1921. 

Avis es t de plus donné qu 'à compter du t rente 
et unième jour de janvier 1931, la compagnie 
"Richmond Jerseys , Incorporated", a pris fin. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce deuxième jour de février 1931. 

Le sous-secrétaire de la province, 
793 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

En vertu des dispositions de la Loi des compa­
gnies de Québec, la compagnie "Crude Oil Engine 
Company, Limited", donne, par les présentes, 
avis public qu'elle s'adressera au Lieutenant-
Gouverneur en Conseil, pour obtenir l 'autorisa­
tion d 'abandonner sa charte à compter de la da te 
fixée par le Lieutenant-Gouverneur en Conseil. 

D a t é à Montréal , ce 2ôme jour de février 1931. 

Le secrétaire, 
839 F. -X. DUVAL. 

E R R A T U M 

Notice is hereby given that under l ' a r t , ( lf 
the Quebec Companies ' \ . q . article 25, Hi 
n o u r t h e Lieutenant-Governor of the Provinct of 
Quebec has been pleased to accept the s i n e 

of the char ter of the company "Nicolel Silvei : ox 
Ranch ,Limi ted" , incorpora ted by letters pa 
dated the twenty fourth day of August . 1929 

Notice is also given that from and after the 
twenty fourth day of J anua ry , 1931, the con 
"Nicolet s i lver l'o.\ Ranch, Limited", shall be 
dissolved. 

Dated at the office of the Provincial Secret , 
this second dav of February. 1931. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
792 Assistant Provincial Secret;.rj 

Notice is hereby given tha t under Part I 
the Quebec Companies ' Act. article 25, His H . 
nour the Lieutenant-Governor of the Provinct 
Quebec, has been pleased to accept the surrend r 
of the charter of the company " Richmond Jersc -, 
Incorporated", incorporated by letters pa t 
dated the twenty third day of August . 1921. 

Notice is also given tha t from and after I 
thir ty first day of January , 1931. the com pa 
"Richmond Jerseys, Incorporated", shall be di 
solved. 

I 'ated at the office of the Provincial Secre t 
this second day of February, 1931. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
794 Assistant Provincial Secrctar 

Under the provisions of the Quebec Compa­
nies' Act , "Crude Oil Engine Company , Limited , 
hereby gives public notice t h a t it will make appli­
cation to t h e Lieutenant-Governor in Cou m 
for the acceptance of the surrender of i ts chart, 
on and from the da te fixed by the Lieutenant 
Governor in Council. 

Da ted a t Montreal , this 2nd day of February. 
1931. 

F . X . DUVAL, 
840 Secretary. 

E R R A T U M 

D a n s les avis de vente pour taxes, comté de In the notice of sales for taxes, C o u n t y of Port-
Portneuf, Saint-Alban, village, il faut ajouter neuf, Saint Alban Village, add to the description 1 

aux descriptions données "avec bâtisses dessus given for the 2 lots "wi th buildings erected 
construi tes" dans les 2 cas. 711—5-2 upon" . 712—5-2 

Minutes de notaire Notarial Minutes 

Québec, le 19 janvier 1931. 
Avis est par le présent donné, conformément 

aux dispositions du Code du notar ia t , qu 'une 
requête a été transmise au Lieutenant-Gouver­
neur en Conseil par M. Rosaire Croft, notaire, 
demeuran t et p ra t iquan t à Bagotville, distr ict 
judiciaire de Chicoutimi, par laquelle il demande 
la transmission, en sa faveur, des minutes , réper­
toire e t index de feu Alfred-Pierre Dufour, en 
son vivant, notaire, demeurant et p ra t iquant à 
Bagotville, district de Chicoutimi. 

Le sous-secrétaire de la province, 
4 6 1 - 4 - 5 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

Quebec, J a n u a r y 19, 1931. 
Notice is hereby given, pursuan t to the pro­

visions of t h e Notorial Code, t ha t a petition has 
been presented to the Lieutenant-Governor in 
Council, by M r . Rosaire Croft, notary, residing 
and practising a t Bagotville, judicial district of 
Chicoutimi, whereby he asks for t h e transfer, in 
his favour, of the minutes, reper tory and index 
of the late Alfred Pierre Dufour, no tary , in his 
lifetime residing and practising a t Bagotville, 
district of Chicoutimi. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
462—4-5 Assistant Provincial Secretory. 
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\vis est par le present donné, conformément 
lux dispositions du Code du Notariat, qu ' une 

tête a é t é transmise au IJeutenant-Gouver­
neur en conseil pur M. Horace Melançon, notaire, 
demeurant et p ra t iquant a Verdun ainsi qu ' à 
.Montréal, d is t r ic t de Montréal , par laquelle il 
demande la t ransmiss ion, en sa faveur, des minu­
tes, répertoire e t index de feu M. Oscar DeGuise, 
m son vivant notaire, demeurant et pratiquant 
:. \ erdun, distr ict de Mont réa l . 

Le sous-secrétaire de la province, 
is7—3-5 ALEXANDRE DESMEULES. 

Québec, le 12 Janvier, 1031. 

\vis est par le présent donné, conformément 
dispositions du Code du notariat , qu 'une re-

a été présentée; au I.ieutenant-< louverneur 
en conseil par M. Roger Portier, notaire, prat i­
quant à Saint-Chrysostôme, dans le district 
judiciaire de Beauharnois, par laquelle il demande 
I;. transmission, en sa faveur, des minutes, réper­
toires et index de feu les notaires J . -E . Derome 

l.-.J.-L. Derome dont M. Lucien Baillargeon, 
lire, p ra t iquan t à Huntingdon, dans le dis­

trict de Beauharnois, est actuellement cession-
naire autorisé par un arrêté mnistériel en da te 
du 7 août , 1930. 

Le sous-secrétaire de la province, 
237—3-5 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

Notice is hereby given, pursuan t to the pro­
visions of the Notarial Code, t ha t a petition has 
been presented to the Lieutenant-* iovernor in 
< ouneil, by Mr . Horace Melaneon, notary, 
residing and practising a t Verdun, and also a t 
Montreal , dis tr ict of Montreal, whereby be asks 
for the transfer, in his favour, of the minutes , 
reper tory and index of the late Mr. Oscar Dé­
duise , in bis lifetime, notary, residing and prac­
t is ing a t Verdun, distr ict of Montrea l . 

ALEXANDRE DESMEULES, 
INS—3-5 Assis tant Provincial Secretary. 

Quebec, J anuary 12th, 1031. 

Notice is hereby given, pursuant to the provi­
sions of the Notarial Code, tha t a petition has 
been presented to the Lieutenant-Governor in 
Council, by Mr. Roger Portier, notary, practising 
a t Saint Chrysostûmo, in the judicial district of 
Beauharnois, whereby he asks for the transfer, 
in his favour, of the minutes, repertories and 
indexes of the late notaries J. E. Derome and 
I. J . L. Derome, now in the possession of Mr. 
Lucien Baillargeon, notary, practising a t Hun­
tingdon, in the district of Beauharnois, under 
author i ty of an Order-in-Council, da ted t h e 7th 
of August, 1930. 

ALEXANDRE DESMEULES, 
23S—3-5 Assistant Provincial Secretary. 

Ratification de titres 

Canada. Province de Québec. Distr ict de 
Montréal, Cour Supérieure, (Sous la Loi de liqui­
dation). No ISO. Dans l'affaire de: La Caisse 
Populaire Saint-Eusèbe de Montréal , en liqui­
dation. 

Avis est par les présentes donné que l'avis con­
t e n u d ans la Gazette Officielle du 13 décembre 
1930, page 4253, et dans l'édition du 20 décembre 
1930, page 4337. mentionnait par erreur que la 
•equêté en ratification de titres sera présentée 
le 19 janvier 19.il alors q u e ladite requête ne sera 
présentée que le 19 février 1931, à dix heures et 
demie «le lavant-midi, et (pie le délai pour la 
production de réclamations sera prolongé en 
conséquence. 

Montréal , le 29 janvier 1931. 
Les liquidateurs conjoints, 

HKKMAS P b r r a s A V I N C E N T L a m a r r e . 
19. rue Saint-Jacques, Est, 

Montréal . 780—6-2 

Soumissions 

Confirmation of titles 

Canada , Province of Quebec, District of Mon­
treal, Superior Court, (Under the Winding-up 
Act), No. 180. In the mat te r of : La Caisse Popu­
laire Saint Eusèbede Montréal, in Liquidation. 

Notice is hereby given tha t the notice published 
in the Official Gazet te of the 13th. of December, 
1930. page 4253, and in the edition of the 20th. 
day of December, 1030. page4337, mentioned by 
mistake tha t the application for Confirmation 
of Titles would be made on the 19th. day of 
January , 1931, whilst the said application shall 
only be made on the 19th. day of February , 1931. 
a t half past ten o'clock in the forenoon, and tha t 
the official delay for the filing of claims shall 
therefore be extended. 

Montreal , J anua ry 29th.. 1931 
HEKMAS PEUR AS & V I N C E N T LAMARRE. 

Joint-Liquidators . 
19. Saint James Street East . 

Montreal . 790—0-2 

Tenders 

Province de Québec, municipalité de la paroisse 
de Sainte-Geneviève de Berthier. 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et endossées "Soumissions 
pour obligations" pour l 'achat d 'une émission 
d'obligations datées du 1er janvier 1931, au mon­
tant de $85,000.00, remboursables par séries du 
1er janvier 1932 au 1er janvier 1902, à 5 % dUn-
térêt, seront reçues par le soussigné jusqu 'à 
lundi le seize février prochain, 1931, à deux 
heures de l 'après-midi. 

Le capital et les intérêts semi-annuels (les 1er 
janvier et juillet), seront payables au bureau de 
la Banque Canadienne Nationale, à Montréal , 

Province of Quebec, municipality of the parish 
of Sainte Geneviève de Berthier. 

Public notice is hereby given t h a t sealed tenders 
endorsed "Tender for Bonds" for the purchase of 
an issue of bonds dated the 1st. of Janua ry , 1931, 
for an amoun t of $85,000.00, redeemable serially, 
from the 1st. of January , 1932 to the 1st. of 
January , 1962, a t 5 % interest, will be received 
by the undersigned until Monday , the sixteenth 
of February next, 1931, a t two o'clock in the after­
noon. 

Semi-annual capital and interest (the 1st. of 
J a n u a r y and July) shall be payable a t the office 
of La Banque Canadienne Nationale, a t Mon-

http://19.il
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au bureau-chef ou à la succursale de Herthierville, 
de dénominations nu gré de l 'acheteur. L'obliga-
tion pourra être enregistrée et cet emprunt est 
fait pour consolider la det te flottante consistant 
en billots proinlssoires. Livraison vers le 1er mars 
à Herthierville. 

Chftque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1 % du m o n t a n t de 
l 'emprunt. Lu intérêt au taux de ">',,', sera payé 
jusqu'à la daté de la livraison sur son dépôt , au 
soumissionnaire dont l'offre aura été acceptée. 

Tou te soumission devra Spécifier si Les intérêts 
accrus sont compris OU non dans le prix de la 
soumission. Les soumissions contenant des condi­
tions autres que celles ci-dessus énumérées seront 
rejetées. 

La municipalité se réserve le droit de n 'accepter 
ni la plus haute, ni aucune des soumissions. 

Herthierville, ce 26 janvier 1931. 
Le secrétaire-trésorier, 

i.05 —J-2 .1. A. ROI VIN 

treal, head-office, or a t the Herthierville branch, 
in denominations a t t h e option of the purchaser, 
The bond may be registered, and such loan shall 
be made for the consolidation of the floating debt 
consisting of promissory notes. I )elivery t 
the 1st. of March, a t Herthierville. 

Each tender must be accompanied bv an 
accepted cheque, equal to 1% of the amount of 
the loan. Interest a t the rate of 5 % shall be : 
up to tin; da t e of delivery, on the deposit ol t h o 
tenderer whose offer shall have been accepted, 

Each tender must specify whether the accrued 
interest is or is not included in the price of the 
tender. Tenders containing conditions other 
than those hereinabove enumerated shall be 
rejected. 

T h e municipality shall reserve the right ol ac­
cepting neither the highest nor any of the tenders. 

Herthierville, J a n u a r y 26, 1031. 
J. A. HOIVIN. 

050—5-2 Secretary 

VILLE DE VICTOR IAVILLE. 

Avis public est par le présent donné que des 
soumissions cachetées et endossées ' 'Soumissions 
pour Obligations", pour l 'achat d 'une émission 
d'obligations datées du 1er janvier 1931, au mon­
tant de $50,000.00, remboursables par série du 
1er janvier 1932 au 1er janvier .1951 inclusive­
ment , à 5 % d' intérêt seront revues par le soussi­
gné jusqu 'au 24 février 1931 à sept heures de 
l 'après-midi. 

Capital et intérêts semi-annuels, (1er juillet 
e t 1er janvier) payables au bureau de la Corpora­
tion de Victoriaville, OU à la succursale de La 
Banque CanacUenne Nationale à Victoriaville, 
Montréa l ou Québec. Les dites obligations seront 
en c u p u l a s de $100.00 et de $500.00. Le tableau 
des échéances de même que tous autres renseigne­
ments seront founds sur demande . L'obligation 
pourra ê t re enregistrée. Objet de l ' emprunt : 
Amélioration au système d 'aqueduc, construction 
de canaux d'égoute et d 'un pont . Livraison vers 
le 1er mars 1931, à Victoriaville. au bureau de la 
Corporation à Victoriaville. 

Chaque soumission devra ê t re accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1 % du mon tan t de 
l ' emprunt . Un intérêt au taux de 5 % sera payé 
jusqu 'à la da te de la livraison sur son déj>ôt au 
soumissionnaire don t l'offre au ra é t é acceptée. 

Tou t e soumission devra spécifier si les intérêts 
accrus seront compris ou non dans le prix de la 
soumission. Les soumissions con tenant les condi­
tions autres que celles ci-dessus énumérées seront 
rejetées. 

Les soumissions seront ouvertes e t prises en 
considération à une séance du Conseil Municipal 
de la dite Corj>oration de la ville de Victoriaville, 
qui sera tenu à l 'Hôtel de Ville, mardi le 24 fé­
vrier 1931, à 8.00 p . m . 

L a dite Corporation ne s engage à accepter 
aucune des soumissions. 

Donné à- v **ioriavil le , ce 4ième jour de février 
1931. 

Le secrétaire-trésorier, 
8 4 5 W. PORTIER. 

T O W N OF V I C T O R I A V I L L E . 

Publie notice is hereby given tha t A 
tenders and endorsed "'Lender for Ronds 
the purchase of an issue of bonds dated 
the 1st. of January , 1931, for $50.000.00 red, 
ably serially from the 1st. of January . 19.'! 
1st. of Janua ry , 1951, inclusively, a t 5 % intere t. 
will be received by the undersigned up to the 
24th. of February, 1931, a t seven o'clock in the 
evening. 

Capital and interest semi-annually, (1st. of 
July and 1st. of J a n u a r y ) payable a t the oil 
of the Corporat ion of Victoriaville or a t the 
branches of La Banque Canadienne Nationale at 
Victoriaville. Montrea l or Quebec. The said bond-
shall be in denominat ions of $100.00 and of 
$500.00. The table of matur i t ies and ajso any 
other information shall be furnished on request 
The bond may be registered. Object of the ban 
Improvement to the Waterworks system, th 
building of a sewer and of a bridge. Deliver* 
above the 1st. of March 1931, a t Victoriaville 
a t the office of the Corporation of Victoriaville. 

Each tender must be accompanied by an 
accepted cheque equal to 1 % of the amount of 
the loan. Interes t a t the ra te of 5 % will be paid 
up to the da te of delivery on his deposit to the 
tenderer whose offer has been accepted. Every 
tender mus t specify whether the accrued interest 
is comprised or no t in the price of the tender. 

Tenders containing conditions other than 
those hereabove enumera ted shall be rejected. 

Tenders shall be opened and taken into con­
sideration a t a meeting of the Municipal Council 
of the said Municipal Corporat ion of the Town of 
Victoriaville, which will be held a t the Ci ty Hall, 
on Tuesday the 24th. of February, 1931, a t 
8.00 p . m. 

The said corporation does not obligate itself to 
accept any of the tenders . 

Given a t Victoriaville, this 4th. day of Fe­
bruary , 1931. 

W. F O R T I E R , 
846 Secretary-Treasurer. 
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( anada, Province de Québec, District de Chi­
coutimi, Cour Supérieure, (en matière de faillite), 
No 11")- M. Dans l'alTaire de .Joseph Harvey, fils 
de Jean, cult ivateur, de la paroisse de Chicoutimi, 
cédant autorisé. 

est par les présentes donné (pie S A M E D I 
;, Q U A T O R Z I E M E jour du mois de M A R S 1931, 
à ONZE heures a.m., au bureau du shérif, au 
Palais de Justice, à Chicoutimi, sera vendu par 

D publie, l ' immeuble suivant cédé par le 
n'daiit en cette cause, savoir: 

! ne ferme d 'une superficie d'environ quatre-
t-cinq acres formée du lot numéro six-A ((i.V) 

! neuvième rang sud-ouest et du lot numéro six-
A ibA) du dixième rang sud-ouest dans le canton 
( Ihicoutimi, au cadastre officiel de la paroisse de 
('hienutiini—avec ensemble les bâtisses érigées 
tur cette ferme et les dépendances. 

Sauf à distraire en faveur de la ville de Chi­
coutimi: 

Le droit qui lui a été c o n c é d é par M. Johnny 
Harvey, par acte devant Cei. St-Pierre, N. P., le 
trente octobre 1913, No 10.892. et enregistré le 
1 décembre 1913, sous le No 24,392, do laisser 

ser, maintenir et entretenir à perpétuité, une 
onduite d 'aqueduc en fonte de douze pouces de 

diamètre intérieur, à l'endroit localisé par l'ingé­
nieur Edouard La voie, et ce, entre autres sur le dit 
lot numéro six-A (OA) du dixième rang sud-ouest 
du canton Chicoutimi, le tou t aux autres condi­
tions de cet acte. 

Le lot numéro six-A (6A) du neuvième rang 
sud-ouest ne comprend pas le terrain de la com-
pagnie du Chemin de fer Roberval-Saguenay. 
traversant ce lot, lequel terrain est main tenan t 
désigné sous le numéro soixante et dix-sept (No 
77) au cadastre de la paroisse de Chicoutimi. 

Cet te vente est faite d 'après l 'article 45 de la 
Loi de Faillite et équivaut à une vente par le 
shérif. 

Condition de vente: Argent comptant . 
Chicoutimi, le 3 février 1931. 

Le svndic, 
823—0-2 H E N R I G I R A R D . 

Canada , Province de Québec, Distr ict de Chi­
coutimi, Cour Supérieure, En matière de Faillite, 
No 151-B. Dans l'affaire de J . -Edgar Tremblay , 
de Jonquière , cédant autorisé. 

Avis est par les présentes donné que J E U D I , 
le D O U Z I E M E jour du mois de M A R S 1931, à 
D I X heures, a. m., à la por te de l'église parois­
siale de Larouche, sera vendu par encan public, 
l ' immeuble su ivant cédé par le cédant en cet te 
cause, savoir: 

Tous les droits de possession, d 'amélioration 
e t de propriété e t autres droits quelconques que 
le di t cédant , J . -Edgar Tremblay, a e t peut avoir 
et pré tendre en e t sur ces lots de terre connus et 
désignés au cadas t re officiel pour le canton de 
Kénogami, sous les numéros un, deux, trois et 
qua t re (Lots 1, 2, 3 e t 4) dans le quat r ième rang 
de la Décharge du di t canton, sauf a distraire, si 
nécessaire, la part ie des di ts lots appa r t enan t à 
Edmond Tremblay, et décrite comme sui t : 

Tou t e cet te part ie des lots de terre précités, 
bornée comme suit : au nord par le t r a i t carré 
d ivisant le quatr ième e t le troisième rang de la 
Décharge du di t canton, à l'est pa r le cordon 

Canada, Province of Quebec, District of Chi­
coutimi, Superior Court, (Sitting in Bankruptcy), 
No. ln l -R. In the matter of Hoseph Harvey, son 
of Jean, farmer, of the parish of Chicoutirui, 
authorized assignor. 

Notice is hereby given t ha t on SATURDAY, 
the F O U R T E E N T H dav of the month of 
MARCH, 1931, at ELEVEN o'clock a.m., a t 
the Sheriff's Office, in the Court House, Chicou­
timi, the following immovable, assigned by the 
assignor in this cause, shall be sold by public auc­
tion, to wit: 

A farm of about eighty five acres in area, 
formed of lot number six-A (OA), in the ninth 
range Southwest and of lot number six-A (6A) 
in the tenth range Southwest of the township of 
Chicoutimi. on the official cadastre for the parish 
of Chicoutimi—together with the buildings and 
dependencies erected on such farm; 

Save to be deducted; in favour of the town of 
Chicoutimi: 

The right, to it conceded by Mr. Johnny Har­
vey, by deed before Gei. St. Pierre. N .P . , on the 
thirtieth ôf October, nineteen hundred and 
thirteen, No. 10,892. and registered on the 5th of 
December, 1913, under number 24.392, to allow 
the laying, maintenance and keeping in perpe­
tuity of a water-works conduit in cast iron, of 
twelve inches inside diameter, at the sjxjt locat­
ed by the engineer Edouard Lavoie, and such, 
amongst others on said lot number six-A (OA) 
in the tenth range Southwest of the township of 
Chicoutimi, the whole as per the other conditions 
of such deed. 

Lot number six-A (OA) in the ninth range south­
west does not include the land of the Roberval-
Saguenay Railway, running across such lot, which 
said land is now designated under number seven­
ty seven (No. 77) on the cadastre for the parish 
of Chicoutimi. 

This sale shall be made in conformity with ar­
ticle 45 of the Bankruptcy Act, and shall have 
the effect of a sheriff's sale. 

Conditions of sale: Cash. 
Chicoutimi, February 3, 1931. 

H E N R I G I R A R D , 
824—6-2 Trustee . 

Canada , Province of Quebec, District of Chi­
coutimi, Superior Cour t , Sit t ing in Bankruptcy, 
No. 151-B. In the ma t t e r of J . Edgar Tremblay, 
of Jonquiere, Authorized Assignor. 

Notice is hereby given t h a t on T H U R S D A Y , 
the T W E L F T H day of the month of M A R C H , 
1931, a t T E N o'clock a. m., a t the parochial 
church door of Larouche, there shall be sold by 
public auction, the following immovable assigned 
by the assignor, in the said cause, to wit: 

All the rights of possession, of improvement 
and of ownership and any other rights whatever 
which the said Assignor, J . Edgar Tremblay has, 
may have and may pretend to have on the said 
lots of land known and designated on the official 
cadastre for the township of Kenogami, under 
numbers one, two, three and four (Lots 1, 2, 3 
and 4) in the fourth range of La Décharge of 
the said Township, save to be deducted, if neces­
sary, t h a t par t of the said lots belonging to Ed­
mond Tremblay, and described as follows: 

All t h a t par t of the aforesaid lots of land, boun­
ded as follows: on the North by the " t ra i t ca r r é" 
dividing the fourth and the third range of La 
Décharge of the said Township, on the Eas t by 

\ 
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divisant le canton de Jonquière ot le canton de 
Kénognini, au sud par le ligne du chemin de fer 
Québec et Lac Saint-Jean, pour jusqu 'à ce que 
cette dernière soit traversée, du sud au nord, par 
un ruisseau qui longe la dite ligne de chemin de 
fer, depuis le cordon divisant les cantons de Jon­
quière et celui de Kénogami, et de ce point, .\f. 
Edmond Tremblay doit, connue borne de son ter­
rain, suivre le berge ouest du susdit ruisseau pour 
jusqu'à une petite chute qui s'y t rouve. :'l un 
endroit appelé: " I .a ( 'bute de La < ! range" et de ce 
point, courant ouest en ligne directe, pour jus­
qu 'au cordon divisant le dit lot numéro quatre 
et le numéro Cinq «les rang et canton susdits; 
il est cependant entendu ( | i m le dit Edgar Trem­
blay est propriétaire par indivis avec Edmond 
Tremblay OU représentants , de cette pointe du 
lot numéro qua t r e précité, bornée au nord par le 
terrain du dit Edmond Tremblay, à l 'ouest par 
le lot numéro cinq (5). à l'est par le terrain de 
Ernest Boivin et au sud par le t ra i t carré. 

Cet te vente est faite d 'après l'article 4."> de la 
Loi de faillite et équivaut à une vente par le 
shérif. 

Condition de vente : Argent comptant . 
Chicoutimi, le 3 février 1081. 

Le syndic, 
n'-'ô il 2 H e n r i G i r a r d . 

the "cordon" dividing the Township of Jong 
and the Township of Kenogami, on the I 
by the Quebec and Lake Saint John Railu iy 
up to the point where the la t te r is crossed, from 
South to North, by a brook which rum- along 
the said railway line, from the "cordon" dividing 
the Townships Jonqulere and that of Ken 
and from this point, Mr. Edmond Tremblay 
must, for the boundary of his said land, fol 
the West bank of the aforesaid brook up 
small fall which is a t a place called: " l a I 
de la Grange" and from this point, running 
westerly in a direct line, up to t h e "cord 
dividing the said lot number four from number 
five in the aforesaid range and Township; 
however understood t h a t the said Edgar Trem­
blay is joint-Owner with Edmond Trembla 
r e p r é s e n t a i .es . of such point of lot number four 
aforesaid, bounded on the Nor th by the land 
of the said Edmond Tremblay, on the West 
lot number live (5), on the E a s t by the land u 
Ernest Boivin and on the South by the ' . 
car ré" . 

This sale shall be made according to article 
45 of the Bankruptcy Act which shall have the 
effect of a Sheriff's sale. 

Condi t ions of sale: Cash. 
Chicoutimi, February 3rd., 1031. 

H E N R I G I R A R D , 
826- 8-2 Trustee 

LA LOI I)K FAILLITE 

V E N T E A L 'ENCAN 

Dans l'affaire de Thomas Lacombe, contre­
maî t re , Montmagny , cédant autorisé. 

Avis est par le présent donné que J E U D I , le 
D O U Z I E M E jour de M A R S 1931, à O N Z E 
heures a . m . , sera vendu par encan public à la 
porte de l 'Eglise paroissiale de Montmagny , P. 
Q., les immeubles suivants, savoir: 

Les cinq-sixièmes indivis d'un emplacement 
mesurant cinquante-cinq pieds de front sur la me 
Saint-Pierre et quaran te pieds de front au bout 
nord, sur la profondeur, qu'il peut y avoir, soit 
environ, sans garantie de mesure précises, deux 
cents pieds du côté est et deux cent vingt pieds 
du côté ouest, à aller vers le nord à une ligne où 
une clôture est érigée et située à quaran te pieds 
au sud de la ligne limitative entre le terrain de 
M a d a m e Veuve Alfred Lépine et celui d 'Evar is te 
Clavet , borné au nord et nord-est à Dame Veuve 
Alfred Lépine, sud à la rue Saint-Pierre, sud-ouest, 
à D a m e Veuve Napoléon Côté e t Alphonse Mo-
rissette, et faisant part ie du lot numéro deux cent 
soixante-douze (272) du cadastre officiel de la ville 
de Montmagny—avec bâtisses dessus construites, 
circonstances et dépendances. 

Ce t te vente est faite conformément aux articles 
716 et 717 du C. P. C. et aussi à l 'article 45 de la 
loi de faillite qui équivaut à une vente par le 
shérif. 

Les t i tres et certificats peuvent être examinés en 
tou t t emps en s 'adressant au bureau des syndics 
soussignés. 

Conditions de paiement : Argent comptant . 
Le syndics, 

B E D A R D & B E L A N G E R . 
Bureau : 101 rue Saint-Pierre, 

Québec, le 2 février 1931. . 853—6-2 

TOI K RANKRUPTCY ACT 

A U C T I O N SALE 

In the mat te r of Thomas Lacombc, foreman 
Montmagny , authorized assignor. 

Notice is" hereby given tha t on T H U R S D A Y , 
the T W E L F T H day of M A R C H , 1931, a t ELE­
VEN o ' c l o c k , a.m., will be sold by public auction 
a t the church door of Montmagny , P. Q., the 
immovable property as follows: 

The undevided five-sixths of a lot of land 
measuring fifty five feet in front on St. Peter 
Street and forty feet in front on the Nor th end, 
by the depth tha t there m a y be, wi thout any 
guarantee of exact measure, of about two hundred 
feet on the Eas t side and two hundred and twenty 
feet on the West side, going to the Nor th to a line 
or a fence erected and si tuated to forty feet to 
t h e South to the limiting line between the lots of 
Mrs . Alfred Lépine and Evar is te Clavet , bounded 
to the Nor th and Nor th -Eas t to Mrs . widow-
Alfred Lépine, south to St. Peter street, south 
west to Mrs . Napoléon Côté and Alphonse Mo-
rissette, said lot being part of lot number two 
hundred and seventy two (272) of the official 
cadastre for the town of M o n t m a g n y — with 
buildings thereon constructed, circumstances and 
dependencies. 

This sale is made pursuant to articles 716 and 
717 of the C. C. P., and also to article 45 of the 
Bankruptcy Act, which gives this sale the effects 
of a sheriff's sale. 

Titles and certificates may be examined a t any 
t ime a t the office of the undersigned trustees. 

Tenus of payment : Cash. 
B E D A R D & B E L A N G E R , 

Trustees. 
Office: 101 St. Peter Street . 

Quebec, February 2nd, 1931. 854—6-2 



7 0 3 

Province do Québec. Distr ict de Jol ict te , Loi 
de Faillite, No 106. IN R e : Clovk Bérard, cultiva­
teur, de la paroisse de Saint-Barthéletni,district 
«|c Joliette, cédant autorisé. 

Avis est par les présentes donné que les inuneu-
| | , - ci-après désignés seront vendus par encan 
public, le M A R D I , le TROISIEME jour du mois 
,|, MARS prochain (1981). à M I D I à la porte 
de l'église paroissiale, en la paroisse de Saint-
I'. uthéloini, savoir: 

a. Que terre située en la paroisse de Saint-
I', i r l héleini, dans le rang du Rôtit Saint-Jacques, 

tenant deux arpente de large, par vingt-quatre 
arpents de profondeur, connue et désignée aux 
plan et livre de renvoi officiels de la di te paroisse 
v u- le numéro deux cent soixante-sept (part ie) 

Jf.7) avec bâtisses dessus érigées, a distraire 
cependant: (A) remplacement de Charles Rober-
g<- et autres terrains désignés dans l 'acte d 'acqui­
sition originaire; (H) L u e lisière de terre vendue 
., la Sbawinigan Water A: Rower Company con­
tenant cent pieds de largeur par 300 33 pieds de 
profondeur, plus ou moins, et sujet, -l ' immeuble 
décrit plus haut , au droit pour la dite compagnie 
de se servir du chemin privé pour communiquer 
à la dite lisière de terre, durant la construction 

il-ment, et en out re au droit de couper tout 
arbre pouvant nuire aux lignes de transmission 
d e la di te compagnie, à la condition d'en payer 
I- - dommages, et aussi au droit de ne pas clôturer 
la dite lisière de terre à moins que le vendeur en 
fasse la d e m a n d e ; 

h. Lue au t re terre située en la paroisse de Saint-
Barthélemi, connue et désignée connue faisant 
nartie du lot Xo 330 du cadastre de la di te parois-

et bornée comme suit : D'un coté au No 267 
et au X o 268, et bornée à la Grande Décharge, 
d'un coté à J.-A. Barrette, et de l 'autre cote à 
Ivichariste Ayot te . contenant deux arpents de 
large par quat re arpents de profondeur. 

Cette vente est faite en vertu de la Loi de 
i aillite et a le même effet que la vente par le 
Shérif. 

Conditions de paiement : Argent comptant . 
Pour informations et cahier des charges, s 'a­

d r e s s e r au soussigné. 
Daté à Joliette, ce vingtième jour du mois d e 

anvier, mil neuf cent t rente et un. 

Le Syndic, 

565 -4-2 J . -C. P E R R A U L T . 

LA LOI D E F A I L L I T E 
Dans l'affaire de Perron & Cie., marchands , 

Métabetchouan, cédants autorisés. 
Avis est par le présent donné que V E N D R E D I , 

le V I N G T I E M E jour de F É V R I E R 1931, à 
D I X heures, a. m. , sera vendu à la porte de l 'é­
glise paroissiale de Saint-Jérôme de Métabe t ­
chouan, comté du Lac Saint-Jean, pa r encan 
public, l ' immeuble, en cette affaire, décrit comme 
suit: 

Un terrain ou emplacement de figure t r iangu-
'aire, situé dans.de village de Saint-Jérôme, dans 
le comté du Lac Saint-Jean, contenant environ 
huit mille quat re cents pieds en superficie e t 
contenu dans les limites suivantes: savoir: borné 
vers l 'ouest à la rue Saint-Jean-Baptis te , vers 
l'est partie à la rue Saint-André et partie au 
terrain ci-après décrit, jo ignant vers le sud part ie 
au terrain ci-après décrit et partie à l 'emplace­
ment de François Côté, lequel terrain fait part ie 
du lot de terre connu et désigné sous le numéro 
quarante-six-A (Ptie 46-A) du premier rang du 
cadastre du canton Caron. 

Province of Quebec, District of Joliet te, Bank­
ruptcy Act, No. 100. IN RE: Clevis Retard, 
fanner, of the Parish of Saint Barthelemi, Dis­
trict of Joliet te, authorized assignor. 

Notice li h e r e b y g i v e n t h a t t h e immovables 
hereinafter designated shall be s o l d bv public 
.auction on T U E S D A Y , the T H I R D day of the 
month of M A R C H next. 1931, at NOON, at the 
parochial church door of the parish of Saint Bar­
thelemi, to wit: 

<•/. A farm si tuate in the Parish of Saint Bar­
thelemi. in range Petit Saint Jacques, measuring 
two arpents in width by twenty four arpents in 
depth , known and designated on t h e official plan 
and book of reference for the said Parish under 
number two hundred and sixty seven (Part) 
(P t . 267) with buildings thereon erected; to be 
deducted however: (A) the emplacement of Char­
les Roberge and other lands designated in the 
Original deed of purchase; (B) A str ip of land sold 
to the Sbawinigan Water & Power Company , 
measuring one hundred feet in width by 390 33 
feet in depth, more or less, and the immovable 
hereinabove described being s u b j e c t to the r i g h t . 

in favour of the said company, of using the priva­
te road to communicate with the said s t r ip of 
land, but during construction work only, and 
moreover the right of cutting; any tree which may 
obstruct the transmission lines of the said com­
pany, on condition of paying the damages and 
also the right of not fencing in the said s t r ip of 
land unless requested to do so by the vendor. 

b. Another farm s i tuate in the Parish of Saint 
Barthelemi, known and designated as forming 
par t of lot No. 330 on the cadastre for t h e said 
Parish and bounded as follows: On one side by 
No. 267 and No. 268, and bounded by La « irande 
Décharge, on one side by J. A. Barret te and on 
the other side by Eucharis te Ayot te , measuring 
two arpents in width by four arpents in dep th . 

This sale shall be made in virtue of the Bank­
ruptcy Act, which shall give it the effect of a 
Sheriff's sale. 

Conditions of payment : Cash. 
For information and list of charges, apply to 

the undersigned. 
Dated a t Joliet te. this twent ie th day of the 

month of Janua ry , nineteen hundred and thirty 
one. 

J. C. P E R R A U L T , 
500 - 4 - 2 Trustee . 

T H E B A N K R U P T C Y A C T . 

In the ma t t e r of Perron & Cie., merchants , 
Métabetchouan, Authorized Assignors. 

Not ice is hereby given t h a t on F R I D A Y , 
F E B R U A R Y T W E N T I E T H , 1931, a t T E N 
o'clock, a. m., there will be sold a t the parochial 
church door of Saint Jerome de Métabetchouan, 
County of Lake Saint John , by public auction, 
the immovable in this ma t t e r described as fol­
lows: 

A lot of land or emplacement of tr iangular 
figure, s i tua te in the Village of Saint Jerome, 
in the C o u n t y of Lake Saint John , containing 
about eight thousand four hundred feet in area 
and contained within the following limits, to wit: 
bounded towards the Wes t by Sa in t Jean Bapt is te 
Street, towards the East par t ly by Saint Andre 
Street and part ly by the land hereafter described, 
on the South, par t ly by the land hereafter des­
cribed and part ly by the emplacement of F r a n ­
cois Coté , the said lot of land fonning pa r t of the 
lot of land known and designated a s number 
forty six-A (Par t 46-A) in t h e first range on the 
cadastre for the Township of Caron 
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Un aut re terrain contigu à celui ci-dessus dé­
crit, mesuran t soixante pieds de front sur soixante 
pieds de profondeur, le tout environ, h o m e eu 
front vers l 'est à la rue Saint-André, en arrière 
vers l 'ouest e t au nord au terrain ci-dessus décrit , 
e t au sud à l 'emplacement de François Cô té , 
lequel terrain fait partie du di t lot quarante-s ix-A 
(l ' t ie 46-A) du premier rang du cadas t re du can­
ton Caron—le tou t avec les bât isses dessus cons­
trui tes . 

Le tou t pour être vendu en un seul et même lot. 
La vente se fera au plus haut enchérisseur. 
Les t i tres et certilicat sont visibles à nos bu­

reaux en aucun t emps . 
Ce t te vente est faite conformément aux art icles 

716 e t 717 du C. P . C , e t aussi à l 'article 45, 
C h a p . 11, S. R. C , 1927, de la Loi de faillite, 
qui équivaut à une vente par le shérif. 

Condi t ions de paiement : Argent c o m p t a n t 
I^es syndics, 

L E G E N T J R E & J O B I N . 
Bureaux: SO rue Saint-Pierre, 

E n face de la Banque Canadienne Nat ionale , 
Québec, ce 13 janvier 1931. 2S9—3-2 

Province de Québec, District de Montréal , No. 
28. Cour Supérieure, ' 'en faillite". 

Dans l'affaire d e : Dorius Chevrier. Saint-
Polycarpe, cédant autorisé. 

Avis est par les présentes donné que M E R ­
C R E D I le onzième jour de M A R S 1931, à onze 
heures a. m. seront vendus à la porte de l'Église 
paroissiale de Saint-Télesphore, comté de Sou-
lange les immeubles suivants, savoir: 

Les lots de terre numéros quatre-vingt-treize, 
quat re- vingt-quatorze, quatre-vingt-quinze, qua­
tre-vingt-seize, quatre-vingt-dix-sept, qua t re -
vingt-dix-huit, quatre-vingt-dix-neuf, cent e t 
cent un (93, 94, 95, 90, 97, 98, 99, 100, e t 101) des 
plan et livre de renvoi officiels de la Paroisse de 
Saint-Télesphore, comté de Soulanges, sans 
bâtisse de la contenance, savoir: En superficie, 
le d i t No, 93, soixante-dix neuf arpents , le dit 
No. 94, soixante-et-un a rpents et soixante cen­
tièmes, le di t No. 95, soixante-dix-sept arpents , 
le di t No. 96, quatre-vingt-dix arpents , le di t No . 
97, quatre-vingt-dix arpents , le di t No. 98, qua t re -
vingt-trois arpents e t soixante centièmes, le di t 
No. 99, soixante-six arpents , le di t No. 100 
soixante-six-arpents, le di t No . 101, soixante-six 
arpents , à déduire cependant les part ies des lots 
Nos. 93, 94, et 95 vendues pour les fins de montée 
au conseil de Comté . 

Ainsi que le tout se t rouve actuellement, avec 
les servitudes actives et passives, apparentes ou 
occultes, at tachées aux di ts immeubles. 

Ce t te vente est faite conformément à un juge­
m e n t de la Cour Supérieure, Division de faillite, 
et suivant les dispositions de l'articlee 45 de la 
loi de faillite et ayan t l'effet du décret. 

Le syndic, 
H E R M A S P E R R A S . 

84 Notre-Dame-Ouest , 
Montréa l . 667—5-2 

Province de Québec, District de Montréal , 
Cour Supérieure, "en faillite", N o 28. Dans l'af­
faire de Dorius Chevrier, Saint-Polycarpe, cé­
dan t autorisé. 

Avis est par les présentes donné que L U N D I , 
le N E U V I E M E jour de M A R S 1931, à D E U X , 
heures de l 'après-midi seront vendus à la porte 

Another lotof 1 nd contiguous to the herea! mve 
described, measur ing sixty feet in front by Bixiff 
feet in depth , the whole more or less, bounded 
in front towards the E a s t by Sa in t Andre Street, 
in the rear towards the Wes t and on the North 
by the land hereabove described and on the 
South by the emplacement of François Coté, 
the said lot of land forming pa r t of the lot forty 
six-A (Par t 46-A) in the first range on the cadas­
tre for the Townsh ip of Caron—the whole 
with the buildings thereon erected. 

T h e whole to be sold as one single p lo t of land. 
The sale shall be made to the highest bidder 
The t i t les and certificate m a y be seen at our 

offices a t any t ime. 
The said sale shall be made pursuan t to arti­

cles 716 and 717 of the C. C . P. , and also article 
45, Chap . 11, R. S. C , 1927, of the Bankruptcy 
Act, which gives it the effect of a Sheriff's sale. 

Condit ions of pavmen t : Cash . 
L E G E N D R E & JOBIN, 

Trustees. 
Offices: 80 Saint Peter Street , 

Opposite the Banque Canadienne Nationale, 
Quebec, J a n u a r y 13th., 1931. 290—3 2 

Province of Quebec, distr ict of Montreal , N o . 
28, Superior Court , "Si t t ing in Bankruptcy 

In the mat te r of Dorius Chevrier, Saint-Pol — 
carpe, Authorized Assignor. 

Notice is berebv given tha t on WEDNESDAY, 
the E L E V E N T H day of M A R C H , 1931, 
E L E V E N o'clock A.M., there shall be sold at the 
parochial church door of Saint Telesphore, 
county of Soulanges, the following immovabh 
to wit : 

T h e lots of land numbers ninety three, nit, 
four, n ine ty five, n iue ty six, n ine ty seven, nil 
eight, n inety nine, one hundred and one hundn d 
and one (93, 9 4 , 9 5 , 9 6 , 9 7 , 98, 99, 100 and 101) on 
the official plan and book of reference for the 
parish of Saint Telesphore, county of Soulanges— 
without buildings, measuring, to wit: In area, the 
said No . 93, seventy nine arpents , the said No. 94, 
sixty one arpents and sixty hundredths , the said 
No . 95 seventy seven arpents , the said No . 90, nine 
ty arpents , the said No. 97nine ty arpents , the said 
No. 98, eighty three arpente and sixty hundredths 
the said No . 99, sixty six arpents , the said No. 100 
sixty six arpents , the said No. 101 sixty six ar­
pents , to be deducted, however the par ts of loi 
Nos. 93 , 94 and 95 sold for the purposes of build­
ing a hill-road for the Coun ty Council. 

As the whole presently subsists, with the active 
and passive, appa ren t and occult servitudes atta­
ched to the said immovables. 

This sale shall be made in conformity with s 
judgment of the Superior Cour t , s i t t ing in Bank­
ruptcy , and pursuan t to the provisions of article 
45 of the Bankrup tcy Act and having the effect of 
a Sheriff's sale. 

H E R M A S P E R R A S , 
Trustee. 

84 Not re D a m e West , 
Mont rea l . 668—5-2 

Province of Quebec, District of Montreal, 
Superior Court , (sitting in Bankruptcy) , No. 28. 
In the ma t t e r of : Dorius Chevrier, St. Polj'carpe, 
authorized assignor. 
- Notice is herebv given t h a t on M O N D A Y , the 
N I N T H day of M A R C H , 1931, a t T W O o'clock 
in the afternoon, there shall be sold a t the paro-
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Kglise paroissiale de Bromptonville, les im­
meubles suivants, savoir: 

u. Un emplacenicnt situé à Bromptonville, 
li.uiis le COmté de Richmond, ci-devant connu 

iinmo é tant le lot numéro un du bloc " C " de 
. ditr paroisse de Broinptonville, contenant en-

i/iron un quart d 'acre «ai superficie, plus ou moins 
; main tenant connu et désigné connue le lot 

numéro vingt-neuf quatre-vingt (No 29-80) dans 
le quatrième rang, des plan et livre de renvoi offi­
ciels du Township de Bromptonville; 

b. Un au t re emplacement situé aussi à Brooip­
tonville, ci-devant connu comme é tant le lot 
numéro deux du bloc " C " de la paroisse de Bromp-
tonvîlle, contenant vingt-six perches, plus ou 
moins et meintenant connu et désigné sous le lot 
numéro Vingt-neuf quatre-vingt et un (No 29-81 ) 
dans le quatr ième rang, sur le plan et livre de 
renvoi officiels du Townshop de Bromptonville; 

Ainsi (pie le tout se trouve présentement, avec 
toutes les servitudes actives et passives, apparentes 
ou occultes at tachées audit immeuble.—-et avec 
'otites les bâtisses dessus érigées, y compris dans 
la présente vente, toutes les fixtures de nature 
quelconque, clouées aux bâtisses érigées sur les-
dits lots de terre. 

Les deux emplacements ci-dessus ne forment 
qu'une seule et même exploitation. 

Cet te vente est faite conformément à un juge­
ment de la Cour Supérieure, Division de faillite, 
t suivant les dispositions de l 'article 45 de la loi 

de faillite et ayant l'effet du décret. 

Le syndic, 
H E R M AS RERRAS. 

84 Notre-Dame-Ouest , 
Montréa l . 0 0 9 - 5 2 

Province de Québec, district de Montréal , 
Cour Sujiérieure, " E n Faill i te". No 28. Dans 
l'affaire de : Dorius Chevrier, Saint-Polycarpe, 
cédant autorisé. 

Avis est par les présentes donné que M A R D I , 
le D I X I E M E jour de M A R S 1931, à O N Z E 
heures a. m., sera vendu à la porte de l'Eglise 
paroissiale de Richelieu, l ' immeuble suivant , 
savoir: 

Une ferme composée comme suit, savoir: 
1. Un lopin de terre situé en la paroisse de 

Notre-Dame de Bonsecours, comté de Rouville, 
contenant deux arj>ents de front en largeur par 
dix de profondeur, plus ou moins, connu et dési­
gné sous le numéro cinquante-quatre (04) aux 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de 
Notre-Dame de Bonsecours—sans bâtisses. 

2. Un lopin de terre situé au même endroit, 
contenant deux arpente e t demi de l 'argeur par 
vingt-cinq de profondeur, plus ou moins, connu 
et désigné sous le numéro soixante et un (61) aux 
plan et livre de renvoi officiels de la susdite parois­
se de Not re-Dame de Bonsecours—avec une mai­
son et au t res bâtisses dessus construites. 

3. Un terrain situé dans la paroisse de Saint-
Athanase , sur la rivière Richelieu, contenant 
quarante-cinq arpents en superficie, plus ou 
moins et connu et désigné sous le numéro un (1) 
aux plan et livre de renvoi officiels de la dite 
paroisse de Saint-Athanase—sans bâtisses. 

4. Une terre située en la paroisse de Notre-
Dame de Bonsecours, contenant quat re arpents 
de front par vingt de profondeur dans la ligne 
Nord et vingt-quatre dans la ligne Sud, plus ou 
moins, connu e t désigné sous les numéros cin­
quante-trois et cinquante-cinq (53 et 55) aux di ts 
plan et livre de renvoi officiels de la susdite pa-

chial church door of Bromptonville, the following 
Immoveables, to wit: 

a. Au emplacement s i tuate at Bromptonville, 
in the county of Richmond, heretofore known as 
being lot Dumber one of block " C " of the Mid 
parish of Bromptonville, containing about one 
quar ter of an acre in area, mon- or less, anil now 
known and designated as being lot number twenty 
nine-eighty (No. 29-80) in the fourth range, on the 
official plan and book ol reference for the Town­
ship of Bromptonville; 

b. Another emplacement si tuate also in Bromp­
tonville, heretofore known as being lot number 
two of block " C " of the parish of Bromptonville, 
containing twenty six perches, mon- or less and 
now known and designated as lot number twenty 
nine-eighty one (No. 20-81) in the fourth range, 
of the official plan .and book of reference for the 
Township of Bromptonville. 

As the whole presently subsists, with till the 
active and passive, apparent and occult servitu­
des at tached to the said immovable—and with 
all the buildings thereon erected, comprised in 
t h e present sale all the fixtures of any nature 
whatsoever, nailed to the buildings erected on 
the said lots of land. 

The two aforesaid emplacements form but 
one and the same plot. 

This sale shall l>e made in conformity with a 
judgment of the Superior Court, sitting in Bank­
ruptcy, and pursuant to the provisions of article 
45 of the Bankruptcy Act, and shall have the 
effect of a Sheriff's sale. 

HERMAS PERRAS, 
Trus tee . 

84 Notre-Dame West, 
Montreal . 670—5-2 

Province of Quebec, District of .Montreal, 
Superior Court , "Si t t ing in Bankruptcy?' , No. 28. 
In the ma t t e r of: Dorius Chevrier, Saint Poly-
carpe, Authorized Assignor. 

Notice is hereby given tha t on T U E S D A Y the 
T E N T H day of M A R C H , 1931, a t E L E V E N 
o'clock a. m., shall be sold a t the parochial church 
door of Richelieu, the following immovable, to 
wit: 

A farm composed as follows, to wit : 
1. A parcel of land si tuate in the Parish of 

Notre Dame de Bonsecours, County of Rouville, 
measuring two arj>ents in front in width by ten 
in depth, more or less, known and designated 
under number fifty four (54) on the official plan 
and book of reference for the Parish of Notre 
Dame de Bonsecours—without buildings; 

2. A parcel of land si tuate in the same place 
measuring two arpents and one half in width 
by twenty five in depth, more or less, known and 
designated under number sixty one (61) on the 
official plan and book of reference for the afore­
said Parish of Notre Dame de Bonsecours—with 
a house and other buildings thereon erected. 

3. A lot of land s i tuate in the Parish of Saint 
Athanase , on the Richelieu River, containing 
forty five arpents in area, more or less and known 
and designated under number one (1) on the offi­
cial plan and book of reference for the said Parish 
of Saint Athanas t—without buildings. 

4. A farm si tuate in the Parish of Notre Dame 
de Bonsecours, measuring four arpents in front 
by twenty in depth in the North line and twenty 
four in the South line, more or less, known and 
designated under numbers fifty three and fifty 
five (53 and 55) on the said official plan and book 
of reference for the aforesaid Parish of Notre 
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misse de Notre-Dame de Bonsecours—avec les 
bâtisses dessus construites. 

5. Une terre située encore en la dite paroisse 
de Notre-Dame de Bonsecours, connue et dési­
gnée sous le numéro cm<|uantediuit (58) aux dits 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de 
Notre-Dame de Bonsecours et se composant: (a) 
d 'un terrain mesurant trois arpents de front sur 
vingt-deux arpents de profondeur, plus ou moins 
bornée en front par la rivière Richelieu et en pro­
fondeur par les représentants à .lérémie Séguin— 
avec bâtisses dessus construites; (1>) d'un lopin 
de terre mesurant un arpent et demi de largeur 
sur quatre a rpents de majeure profondeur borné 
à l'est par le chemin du Roi, à l'ouest par le ter­
rain ci-après désigné et au nord par- .lérémie 
Séguin ou ses représentants et (c) d 'un lopin de 
terre de forme irrégulière de deux arpents en 
Superficie, plus ou moins, tenant à la rivière Ri­
chelieu, d 'un côté à Clément Séguin ou représen­
t an t s et de l 'autre côté au terrain ci-dessus décrit, 
à distraire cependant des di ts numéros cinquante-
trois, cinquante-cinq et cinquante-huit (53, 55 et 
58) des di ts plan et livre de renvoi officiels de la 
susdite paroisse de Notre-Dame de Bonsecours, 
présentement vendus, la partie comprise entre le 
chemin public et la rivière Richelieu qui restera 
la propriété de M. J.-E. Lareau ou ses représen­
tan ts , l 'acquéreur aura cependant droit à deux 
passages de quarante pieds chacun, à l 'endroit 
utilisé actuellement â pareille lin pour aller du 
chemin public à la dite rivière Richelieu, savoir 
un sur les lots cinquante-trois et cinquante-cinq 
et un autre sur le lot cinquante-huit . Tel que le 
tout se trouve présentement. 

Cette vente est faite conformément à un juge­
men t de la ( 'our Supérieure, division de faillite, 
et suivant les dispositions de l'article 45 de la Loi 
de faillite et ayan t l'effet du décret. 

Le syndic, 
H E R M A S P E R R A S . 

84, Notre-Dame Ouest, 
Montréal . 671—5-2 

I >ame de Bonsecours—with the buildings thereon 
erected. 

5. A farm si tuate again in the said l \ 
of Notre I >ame de Bonsecours, known and de lig. 
mated under number fifty eight (58) on the 
official plan and book of reference for the Parish 
of Notre Dame de Bonsecours and composed > I 
(a) a lot of land measuring three arpents in front 
by twenty two ar|>epts in depth more or li 
bounded in front by the river Richelieu and in 
depth by the representatives of Jeremie Seguin 
with buildings thereon erected; (b) A parcel of 
land measuring one and one half a rpents in with 
by four ar|M'iits in major depth , bounded on the 
East by the King's Highway, on the W e s t ! 

hind hereafter designated and on the North 
by Jeremie Seguin or his representat ives and 
a parcel of land of irregular figure of two arpent -
in area, more or less, bounded by the Richelieu 
river, on one side by Clement Seguin or reprc 
sentatives and on the other side by the land 
hereabove, described, to be deducted howevei 
from said numbers fifty three, fifty live and fifty 
eight (5.'}, 55 and 58) on the said official plan and 
book of reference for the aforesaid Parish of 
Notre Dame de Bonsecours, presently sold, the 
par t comprised between the public road and t ; 

Richelieu river which remains the property n 
Mr. J. E. Lareau or his representat ives, the pur­
chaser shall however have r ight of way in two 
passages of forty feet each, a t the place actualh 
utilized for such purpose, to communicate from 
the public road to the said Richelieu river, to wit 
one on lots fifty three and fifty five and another 
on lot fifty eight. As the whole presently sub­
sists. 

Th i s sale shall be made in conformity with 
a judgment of the Superior Cour t , Si t t ing in 
Bankruptcy, and pursuant to the provisions of 
article 45 of the Bankruptcy Act which gives 
it the effect of a Sheriff's Sale. 

H E R M A S P E R R A S , 
Trustee. 

84 Notre Dame West, 
Montreal . 672—5-2 

Province de Québec, district de Montréal , 
Cour Supérieure " E n Fail l i te", N o 172. 

Dans l'affaire de Joseph Landreville, Montréal , 
Failli. 

Avis est par les présentes donné, que J E U D I 
le C I N Q U I E M E jour de M A R S 1931, à O N Z E 
heures de l 'avant-midi, seront vendus par encan 
public au bureau du shérif, à Montréal , les 
immeubles suivants , savoir: 

1. Un emplacement situé dans le quart ier Rose-
mont , de la cité de Montréal et ayan t front sur la 
13ième Avenue, connu e t désigné sous le numéro 
quat re cent six de la subdivision officielle du lot 
numéro originaire cent soixante-dix-sept (177-
406) des plan et livre de renvoi officiels du village 
de la Côte de la Visitation, mesurant vingt-cinq 
pieds de largeur par soixante-douze pieds de pro­
fondeur, mesure anglaise et plus ou moins—avec 
toutes les bâtisses dessus érigées et spécialement 
celle por tant les numéros 5688 et 5690 de la 13ème 
Avenue, à Rosemont, cité de Montréal , et avec 
droit de passage en commun avec les ayan ts droit 
dans les ruelles desservant ledit lot; tel que le tout 
se trouve présentement, avec tous droits y inhé­
rents, servitudes y at tachées, e t les garnitures 
électriques y installées. 

2. Un emplacement ayan t front sur la rue 
Lajeunesse, en la cité de Montréal, connu et dési-
sous le numéro quatre-vingt-cinq de la subdivi-

Province of Quebec, District of Montreal . 
Superior Court , " I n Bankrup tcy" , No. 172. 

In the mat te r of Joseph Landreville, Montréal . 
Insolvent. 

Notice is hereby given t h a t on T H U R S D A Y , 
the F I F T H day of M A R C H , 1931, a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon, the following immovables 
shall be sold by public auction a t the Sheriff's 
Office, Montreal , to wi t : 

1. An emplacement s i tuate in Rosemount 
ward in the city of Montreal and fronting on 13th 
Avenue, known and designated under -number 
four hundred and six of the official subdivision of 
original lot number one hundred and seventy 
seven (177-400) on the official plan and book of 
reference for the village of Côte de la Visitation, 
measuring twenty five feet in width by seventy 
two feet in depth, English measure and more or 
less—with all the buildings thereon erected and 
particularly tha t bearing numbers 5688 and 5690 
of 13th Avenue, a t Rosemount , Ci ty of Montreal , 
and with right of way in common with those hav­
ing a right thereto in the lanes serving the said 
lot; as the whole presently subsists, with all the 
rights and servitudes a t tached thereto, and the 
electric fixtures installed therein. 

2. An emplacement fronting on Lajeunesse 
street, in the city of Montreal , known and desi­
gnated under number eighty five of the official 
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, officielle du lot originaire numéro deux mille 
ni vingt-huit (No 2028-85) dos plan et livre 

de renvoi omoiels de la paroisse de Saint-Laurent , 
le «lit emplacement mesurant t rente pieds de lar­
geur par environ soixante-et-quatorze pieds CM 
profondeur, mesure anglaise, plus ou moins—avec 
le.-, bâtisses dessus érigées, ent r ' au t re une maison 
:\ deux étages, composée de trois logements e t 
portant les numéros civiques 7772, 7774 «!fc 7770 
d e la dite rue Lajeunesse, avec les servitudes y 
attachées et avec droit de passage dans la ruelle 

nue et désignée sous le numéro quatre-vingt-
onze de la subdivision officielle du lot originaire 
numéro deux mille six cent qurante-cinq (No 
1645-91) dea plan et livre de renvoi officiels de la 

dite paroisse de Saint-Laurent , de même qu 'avec 
les dépendances e t autres bâtisses dessus érigées 
et tel que le tout se trouve, l 'acquéreur déclarant 
le bien connaître et l 'accepter dans son é t a t 
actuel. 

1 )ans cet te vente sont incluses toutes les fixtu­
res électriques qui se t rouvent dans les logements 
qui appar t iennent â la venderesse. L a vende-
I ese déclare en plus que les deux murs latéraux 
de l ' immeuble ci-haut décrit, sont mitoyens 
avec les voisins. 

!. Deux terrains vagues si tués en la cité de 
Montréal, connus et désignés sous les numéros 
cent treize e t cent dix-sept de la subdivision offi­
cielle du lot numéro originaire deux cent quat re-
vingt-onze (291-113 e t 117) des plan et livre de 
renvoi officiels de la paroisse du Sault-au-Récollet, 
mesurant chacun cinquante pieds de largeur par 
cent pieds de profondeur, mesure anglaise et plus 
ou moins. 

Tel que le tou t se trouve présentement, avec 
tous droits y inhérents et servitudes y at tachées. 

Les trois lots ci-dessus décrits devant être ven­
dus séparément . 

Cet te vente est faite conformément à un juge­
ment de la Cour supérieure, division de faillite, et 
suivant les dispositions de l'article 45 de la Loi 
de Faillite e t ayan t l'effet du décret. 

Le syndic, 
H E R M A S P E R R A S . 

Bureau: 84 Notre-Dame-Ouest , 
Montréal . 073—5-2 

subdivision of the original lot number two thou­
sand six hundred and twenty eight (No. 2028-85) 
on the official plan and book of reference for the 
parish of Saint Laurent, said emplacement meas­
uring thir ty feet in width by about seventy four 
feet in depth . English measure, more or less -
with the buildings thereon erected, amongst 
others a two story house containing three dwel­
lings, and bearing civic number 7772, 7774 A, 
7770 of said Lajeunesse street, with the servitudes 
a t tached thereto, and with right of way in the 
lane bearing number ninety one of the official 
subdivision of the original lot number two thous­
and six hundred and forty five (No. 2645-91) 
on the official plan and book of reference for t h e 
said parish of Saint I-aurent, and also with the 
dependencies and other buildings thereon erected, 
and as the whole subsists, the purchaser declaring 
to know well and accept same in its present s t a te . 

In such sale shall be included all the electrical 
fixtures which may be found in the dwellings 
belonging to the vendor. The vendor declaring 
moreover tha t the two lateral walls of the immov­
ables hereinabove described are 'mitoyens' with 
the adjoining ones. 

3. Two vacant lots of land s i tuate in the ci ty-
of Montreal , known and designated under n u m ­
bers one hundred and thirteen and one hundred 
and seventeen of the official subdivision of origi­
nal lot number two hundred and ninety one 
(291-113 and 117) on the official plan and book 
of reference for the parish of Sault au Récollet; 
each lot measuring fifty feet in width by one 
hundred feet in depth, English measure and more 
or less. As the whole presently subsists, with all 
the rights and servitudes a t tached thereto . 

The three lots hereabove described must be 
sold separately. 

The said sale is made in conformity to a judg­
men t of the Superior Court , si t t ing in Bank­
ruptcy, and pursuant to the provisions of article 
45 of the Bankruptcy Act and has the effect of 
a Sheriff's sale. 

H E R M A S P E R R A S , 
Trus tee . 

Office: 84 Notre Dame West, 
Montréal . 674—5-2 

Vente par licitation 

Canada, Province de Québec, District de Qué­
bec. Dans la Cour Supérieure, No 16758. 

Avis es t donné qu'en vertu d 'un jugement de la 
Cour Supérieure, siégeant à Québec, dans le dis­
trict de Québec, le 22ième jour de décembre 
1930, dans une cause dans laquelle, Dame Mar­
garet McCoubrey, de Saint-Oabriel-de-Valcar-
tier, veuve de feu John Crawford, en son v ivant 
du même lieu, fermier, es t demanderesse; e t 

Premièrement:—Dame Emily Crawford, épouse 
de John Johnson, ce dernier mis-en-cause pour 
autoriser e t assister sa dite épouse, tous deux ci-
devant de Saint-Gabriel-de-Valcartier mais main­
tenant de lieux inconnus. 

Deuxièmement:—Les Hérit iers de feu Agnes 
Crawford, épouse de feu William Aikens, domici­
liée à la da te de sa mor t à Glent Huron dans le 
comté de Simcœ, dans la province d 'Ontar io. 

Troisièmement:—Les Hérit iers de D a m e Eliza­
beth Crawford,-1 veuve de feu Thomas Davis , en 
son v ivant de Saint-Gabriel-de-Valcartier, comme 
suit, savoir: 

Sale by licitation 

Canada, Province of Quebec, Distr ict of Que­
bec. Superior Court , No. 10758. 

Notice is hereby given that , under and by vir­
tue of a judgment of the Superior Cour t , s i t t ing a t 
Quebec, in the District of Quebec, on the 22nd 
day of December, 1930, in a case in which, Dame 
Margare t McCoubrey, of Saint Gabriel de Val-
cartier, widow of the late John Crawford, in his 
lifetime of the same place, Fanne r , is Plaintiff; 
and 

First:—Dame Emily Crawford, wife of John 
Johnson, the J a t t e r mis-rn-riiiise to authorize 
and assist his said wife, both heretofore of Saint 
Gabriel de Valcartier b u t now of par t s unknown. 

Second:—Heirs of the late Agnes Crawford, 
wife of the late William Aikens, domiciled a t the 
time of her death a t Glent Huron, in the County 
of Simooe, in the Province of Ontario. 

Third:—Heirs of Dame Elizabeth Crawford, 
widow of the late Thomas Davis, in her lifetime 
of Saint Gabriel de Valcartier, as follows, to wit: 
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1. John Davis, de Washington, d is t r ic t de 
Columbia, dans les E ta t s -Unis d 'Amérique; 

2. T h o m a s Davis , de Saint-( Jabriel-de-Valcar­
tier; 

3. Alexander Davis , de Grand Rapids , E t a t du 
Michigan, un des Etats-Unis d 'Amérique; 

4. William Davis, de la cité de Sherbrooke; 
5. Samuel Davis , de l 'endroit appelé Riverton, 

E t a t du Minnesota, un des E ta t s -Unis d 'Amé­
rique ; 

6. Henry Davis , de Saint-Gabriel-de-Valcar­
t ier; 

7. Rober t Davis , de la ville de Berlin, E t a t du 
New Hampshire , un des Eta t s -Unis d 'Amér ique ; 

8. M a r y Ann Davis, épouse de Joshua Colby, 
de l 'endroit appelé South Paris, dans l ' E t a t du 
Maine, un des Eta t s -Unis d 'Amérique, et ce der­
nier mis-en-cause pour autoriser e t assister sa 
dite épouse; 

9. Les Héritiers de feu El izabeth Davis , épou­
se de Ed . Reid, domiciliée à la da te d e sa mor t 
dans la ville de Berlin, E t a t du New Hampsh i re 
un des Eta ts -Unis d 'Amérique; 

10. I-ies Héri t iers de Cather ine Davis , éj>ouse 
de John Neil, domiciliée à la da te de sa mor t à 
l 'endroit appelé South Paris, E t a t du Maine , un 
des E ta t s -Unis d 'Amérique; sont les défendeurs; 
o rdonnant la licitation d 'un certain immeuble 
désigné comme suit, savoir: 

Lot No 188 du plan cadastral officiel e t du 
livre de renvoi pour la paroisse de Saint-Gabriel-
de-Valcartier—avec bâtisses dessus construites, 
circonstances et dépendances; l ' immeuble ci-
dessus désigné sera nus à l 'enchère et adjugé au 
plus offrant et dernier enchérisseur, le \ 1N(!T-
S I X I E M E jour de F É V R I E R 1931, à D I X heu­
res de l 'avant-midi , au bureau du Pro tonota i re 
de la Cour Supérieure, pour le distr ict de Québec, 
au Pala is de Justice, en la cité de Québec, sujet 
aux charges, clauses e t conditions indiquées dans 
le cahier des charges déposé au greffe du Protono­
taire de la dite Cour, e t que toute opposit ion â fin 
d 'annuler , à fin de charge ou à fin de distraire â la 
dite licitation, devra être déposée au greffe du 
Protonota i re de la di te Cour au moins douze jours 
a v a n t le jour fixé comme susdi t pour la vente e t 
adjudication, e t que toute opposition à fin de 
conserver devra être déposée dans les six jours 
après l 'adjudication; et, à défaut par les par t ies 
de déposer les di tes oppositions dans les délais 
prescri ts par le présent, elles seront forecloses du 
droi t de le faire. 

Québec, le 21 janvier 1931. 
Les procureurs de la demanderesse, 

557—4-2 GRAVEL, T H O M S O N à H E A R N . 

1. J o h n Davis , of Washington, District of 
Columbia, in the United S ta te s of America; 

2. T h o m a s Davis, of Saint Gabriel de Va! 
t ier; 

3. Alexander Davis , of Grand Rapids , S tab ' of 
Michigan, one of the United S t a t e s of America 

4. William Davis, of the C i ty of Sherbrooke; 
5. Samuel Davis , of the place called Riverton. 

S ta t e of Minnesota, one of the United Sta tes of 
America; 

0. Henry Davis, of Saint Gabrie l de Valcar­
tier; 

7. Rober t Davis , of the Ci ty of Berlin, State 
of New Hampshire, one of the United States 
America; 

8. M a r y Ann Davis , wife of Joshua Colby, 
of the place called South Paris , in the State 
Maine, one of the United S ta te s of America, and 
the la t te r mis-en-cause to authorize and assist 
his said wife; 

9. T h e heirs of the late El izabeth Davis , wife 
of Ed . Reid, domiciled a t the t ime of her death 
a t the Ci ty of Berlin, S ta t e of New Hampshire 
one of the United S ta tes of America; 

10. The heirs of Cather ine Davis , wife of John 
Neil, domiciled a t the t ime of her dea th a t the 
place called South Paris , S t a t e of ,Maine, one of 
the United S ta tes of America; are Defendants; 
ordering the licitation of a certain immovable, 
described as follows, to wi t : 

Ix>t No. 188 upon the Official cadastral plan 
and book of reference for the Parish of Saint 
Gabriel de Valcartier—with buildings thereon 
erected, circumstances and dependencies; the 
property above described will be pu t up to auc­
tion and adjuged to the last and highest bidder 
on the T W E N T Y S I X T H day of F E B R U A R Y , 
1931, a t T E N o'clock in the forenoon, a t the 
office of the Pro thonota ry of the Superior Court, 
for the Dis t r ic t of Quebec, a t the Cour t House, 
in the Ci ty of Quebec, subject t o the clauses, 
charges and conditions contained in the List of 
Charges deposited in the office of the said Pro­
thono ta ry ; and tha t any opposition to annul , to 
secure charges, or to withdraw, to be made to the 
said licitation, mus t be fyled in t h e office of the 
said Pro thonota ry , a t least twelve days before 
the day fixed, as aforesaid, for t h e sale and adju­
dication, and t h a t any opposit ion for payment 
m u s t be fyled six days after t h e adjudication; 
failing the par t ies to fyle such oppositions, within 
the delays hereby limited, they will be foreclosed 
from so doing. 

Quebec, 21st J anua rv , 1931. 
G R A V E L , T H O M S O N & H E A R N , 

558—4-2 At to rneys for Plaintiff. 
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PROVINCE Dl QUAsiO. P R O V I N C E O K ( i U K U K C . 

DISTRICT DE MONTREAL. DISTRICT OK MONTREAL. 

\ LUE S A I N T - L A U R E N T , CX). J A C Q U E S - T O W N OF S A I N T L A U R E N T , C O U N T Y OF 
C A R T I E R . JACQUF-;S-CARTIER. 

il publie est par les présentes donné par 
Henri Lapointe, secrétaire-trésorier de la ville 
ga i l -Laurent , que les immeubles ci-dessous dési­

reront vendus à l'enchère publique, en la 
dite ville Saint-LAIIRENT, M E R C R E D I , le V I N G T 
C I N Q U I E M E jour du mois de F E V R I E R , mil 

œ n t t rente et un (1ÎW1), a D I X heures de 
lavant-midi, pour satisfaire au paiement des 

municipales, générales et spéciales et cotisa­
tions scolaires, avec intérêts, mentionnées dans 
l'étal ci-dessous, ainsi que des frais subséquem-
ment encourus, à moins que ces taxes, intérêts et 
di us n e soient payés AVANT la vente. 

Public notice is hereby given by Henry La­
pointe, Secretary-Treasurer of the Town of Saint 
Laurent , t ha t the immoveables hereinafter des­
cribed will be sold by public auction, a t the 
Municipal Hall, in the Town of Saint Laurent , 
WEDNESDAY, the T W E N T Y - F I F T H day of 
FEBRUARY, nineteen hundred and thir ty-one 
(P.I 'U),at T E N o'clock in the forenoon, to satisfy 
to the payment of the Municipal (ordinary and 
special) and school taxes with interests mentioned 
in the hereunder s ta tement , and the costs which 
shall be subsequently incurred, unless the said 
taxes, interests and costs be paid before t h e sale. 

Nom ilu propriétaire 

Name of owner 

Numéros, cadastre et subdivisions 

Number.'-, cadastral and subdivisions 

E 

s 
a „ 

1:1 
« e 0> 

1 1 

Crt'vier, Alphouse 
( revier, Alphonse 
' évier, Alphonse & J.- l ite, 
fichier, Dame Veuve-Widow 

Ivlounrd 

I . ' T v u i s , Emilien 
< Veaeé, Succ.-Kst. L. G. A . . 
I'runet.J.-W.-It 
• ' li-.Sur-o.-Kat. Alfred . . . 
<.oyetle, Rev. E.-X 
Wudden, Helen A 
I'..vis, J. A., & Co. , Ltd. . . 
O.l lett .J , 
l'uvis, J. A., 4 Co. , Ltd. . . 
I nion Mousing Corp., Ltd.. 

n>i> n i» 
i «v i s , J, A.. ftCo., L t d . . . . 

G in—on, Arthur 
I Mfresne, Reu6. . 

t «il , Emilien. 
1 :iylor, A. S 

Keid.E. A 
H illlama, Katherine 
v. "ci Indian Cricket t Ass'n. 

Keid.E. A 
West Indian Cricket t Ass'n. 

Raid, E . A 
Pet itclcrc, Wilfrid. 

Moineau, C.-H 
Hurdy, Edmond 
'-. Ci» des Terrains lie St-

Liurent 
Kruchosi, Charles 
Bergeron, Hanie Vve-Wid. H 
fïohier, Haine Veuve-Widow 

Skiouard 

488-1-3. 
388-2 . 
243-2 . 

251-95 
255 
242-16 
242-88 
242-98 
242-175-17* 
242-600a 
242-698a 
242-853a-854a 
242-885a-88fi J-887u-888<i-889a. 
242-956a-957u 
254-109 
254-153-154 
254-185-186-187 
254-188-189 
254-218-219-220-221-222-223. . 
454-222 
465-25 
465-379 
405-521-522 
241-69 
241-170-171 
241-54 a-to 63 ine 
241-23 A-to 32 inc 
241-12 i - t o 21 ino 
241-47-48 
2 4 1 - 3 4 i \ t o 3 8 i n e 
241-39 i \ - to41 .76à- to 7 9 i n c . . . 
241-81 
454-27 
454-33 
409-30-31 
409-106 

465-140 
409-164 
409-118 . 

409-94 
Un certain emplacement s i tu* en la ville St-

Laurent, dans le comté de Jacques-Cartier, 
appartenant à West Indian Criekett Asso­
ciation, étant une lisière de terrain de cinq 
pieds de largeur par une profondeur de qua­
tre-vingt-quinze pieds, mesure anglaise, for­
mant partie du lot de subdivision numéro 
quatre-vingt du lot originaire numéro deux 
cent quarante et un des plan et livre de ren­
voi officiels de la paroisse de S t - l 4 i u r e n t , la 

1807 .61 
206 .82 
369 04 

530 .82 
15 .24 
5 1 . 9 9 
13 50 
13 50 

58 
57 .07 

88.00 

154.29 
57 60 
85 51 

44 04 

33 03 
82 24 
8 2 . 2 5 

35 10 

272 12 
7 9 . 7 4 
42 39 

79 54 

$73 .70 
3 0 . 5 2 
51 56 

108.18 
I ;.R. 
3 . 8 0 
1.12 
1.12 

03 
4 . 7 7 

7 .09 

11.07 
6 30 
7 . 0 8 

7 . 4 8 

7 . 2 7 
6 88 
6 . 8 8 

2 .91 

54 .84 
8.91 
3 50 

13 59 

523 86 

4 2 . 9 0 
50 18 
76 .39 

14.43 
15.46 
te 'in 
11.98 

2 7 . 0 0 

28 37 
11 28 
11 .28 
6 . 7 8 

47 .14 
6 . 7 8 

11 .28 

34 .92 

Vente pour taxes municipales Sale for municipal taxes 
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Nom du propriétaire 

Name of owner 

Numéros, cadastre et subdivision» 

Numlwrs, cadastral ami subdivisions 

• 1 
i l i • 1 
" a G 
z i 

à p 

1 i « 1 1 £ - £ 

H h 
S s F I 
b cr a — 
?2 H 

J l • 
U S | 

I L H 
j a 3 

I ? 
% A 

i 1 
5 « 

dite partie de terrain étuut bornée ooinmc 
suit: en front pur la ruu Oxford étant le lo 
N o 241-85, en arriére par une ruelle étant le 
lot No 241-75,d'un côté par le lot N o 241-7S 
et île l'autre côté par le résidu du dii lut Ni 
241-80— A certain emplacement situated in 
the town of St. I .anient, county of Jacques 
Cartier, belonging to West Indian Crickett 
Associât ion,being a strip of land of five feet 

. large by a depth of ninety five feet, Englisl 
measure, forming part of lot subdivision 
number eighty of the originul lot number 
two hundred and forty one of the officia 
plan and book of reference of the parish of 
St . Laurent, the aliove strip of land is 
bounded as follows: in front by Oxford 
Street being lot No. 241-85,in rear by a lane 
being lot No. 241-75, on one side by lot N o 
241-70 and on the other side by remainder 
of the said lot No . 241-80 

2 . 3 0 

28 .09 

281.32 

. 18 2 t j 

34.87 

107.94 

Un certain emplacement situé dans la ville St-
Luurent, dans le comté de Jacques-Cartier, 
appartenant à M. Kustuce A. Keid, étant 
une lisière de terrain de dix-neuf pieds de 
largeur par une profondeur île quatre-vingt-
quinze pieds, mesure anglaise, formant par­
tie du lot de subdivision numéro quatre-
vingt dulot originaire deux cent quarante et 
un des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse Si -Laurent, la dite partie de terrain 
étant bornée comme suit : en front par la rue 
Oxford, étant le N o 241-85, en arriére par 
une ruelle étant le lot No 241-75, d'un côté 
par le lot No 241-81 et de l'autre côté par 
l'autre partie du dit lot No 241-80 ci-dessus 
décrite et appartenant à West Indian 
Crickett Association—A certain emplace­
ment situated in the town of St. Laurent, 
county of Jacques Cartier, belonging to Mr 
Eustace A. Heid, being a strip of land of 
nineteen feet in width by ninety five feet 
in depth, English measure, forming par 
lot subdivision number eighty of the original 
number two hundred and forty one of the 
official plan and book of reference of the 
parish of St . Laurent, the said strip of land 
i"-;ng bounded as follows: in front by 
Oxford Street being the lot N o 241-85,in 
rear by a lane being the lot 241-75, on one 
side by the lot No . 241-81 and on the other 
side by the other strip of suid lot No . 241-80 
above described and belonging to West 
Indian Crickett Association 

Un certain emplacement situé dans la ville St-
Laurent, dans le comté de Jacques-Cartier, 
appurtenant à M. Jean-Louis Joannette, 
étant une lisière de terrain de quarante-huit 
pieds et cinq dixièmes de largeur par une 
profondeur de quatre-vingt-seite pieds et 
cinq dixièmes mesure anglaise, formant par­
tie du lot de subdivision trois cent quatre-
vingt des plan et livre de renvoi officiels de 
la paroisse Ht-Iaurent, la dite partie de ter­
rain étant bornée comme suit : en front par 
la rue St-Mathieu,en arrière par le lot N o 
383,d'un côté par la rue St-Antoine et de 
l'autre côté par le lot 380 partie de un— 
A certain emplacement situated in the town 
of St. Laurent, county of Jacques Cartier, 
belonging to Mr. Jean I-ouis Joannette, 
being a strip of land of forty eight feet and 
five tenths in width by ninety six feet and 
five tenths in depth, English measure, 
forming part of lot subdivision three hun­
dred and eighty of the official plan and book 
of reference of the parish of St. Laurent, 
the said strip of land being bounded as 
follows: in front by St. Mathieu Street, in 
rear by lot No . 383, on one side by St. 
Antoine Street and on the other side by lot 

2 . 3 0 

28 .09 

281.32 

. 18 

6 . 7 8 

26.62 

2 t j 

34.87 

107.94 

Un certain emplacement situé dans la ville St-
Luurent, dans le comté de Jacques-Cartier, 
appartenant à M. Kustuce A. Keid, étant 
une lisière de terrain de dix-neuf pieds de 
largeur par une profondeur île quatre-vingt-
quinze pieds, mesure anglaise, formant par­
tie du lot de subdivision numéro quatre-
vingt dulot originaire deux cent quarante et 
un des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse Si -Laurent, la dite partie de terrain 
étant bornée comme suit : en front par la rue 
Oxford, étant le N o 241-85, en arriére par 
une ruelle étant le lot No 241-75, d'un côté 
par le lot No 241-81 et de l'autre côté par 
l'autre partie du dit lot No 241-80 ci-dessus 
décrite et appartenant à West Indian 
Crickett Association—A certain emplace­
ment situated in the town of St. Laurent, 
county of Jacques Cartier, belonging to Mr 
Eustace A. Heid, being a strip of land of 
nineteen feet in width by ninety five feet 
in depth, English measure, forming par 
lot subdivision number eighty of the original 
number two hundred and forty one of the 
official plan and book of reference of the 
parish of St . Laurent, the said strip of land 
i"-;ng bounded as follows: in front by 
Oxford Street being the lot N o 241-85,in 
rear by a lane being the lot 241-75, on one 
side by the lot No . 241-81 and on the other 
side by the other strip of suid lot No . 241-80 
above described and belonging to West 
Indian Crickett Association 

Un certain emplacement situé dans la ville St-
Laurent, dans le comté de Jacques-Cartier, 
appurtenant à M. Jean-Louis Joannette, 
étant une lisière de terrain de quarante-huit 
pieds et cinq dixièmes de largeur par une 
profondeur de quatre-vingt-seite pieds et 
cinq dixièmes mesure anglaise, formant par­
tie du lot de subdivision trois cent quatre-
vingt des plan et livre de renvoi officiels de 
la paroisse Ht-Iaurent, la dite partie de ter­
rain étant bornée comme suit : en front par 
la rue St-Mathieu,en arrière par le lot N o 
383,d'un côté par la rue St-Antoine et de 
l'autre côté par le lot 380 partie de un— 
A certain emplacement situated in the town 
of St. Laurent, county of Jacques Cartier, 
belonging to Mr. Jean I-ouis Joannette, 
being a strip of land of forty eight feet and 
five tenths in width by ninety six feet and 
five tenths in depth, English measure, 
forming part of lot subdivision three hun­
dred and eighty of the official plan and book 
of reference of the parish of St. Laurent, 
the said strip of land being bounded as 
follows: in front by St. Mathieu Street, in 
rear by lot No . 383, on one side by St. 
Antoine Street and on the other side by lot 

2 . 3 0 

28 .09 

281.32 

6 . 7 8 

26.62 

2 t j 

34.87 

107.94 

2 . 3 0 

28 .09 

281.32 

6 . 7 8 

26.62 

2 t j 

34.87 

107.94 
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•i ilu propriétaire 

Name of owner 

Numéros, cadastre et sulxli vit-ions 

Numbers, ou<laNtrtil and subdivisions 

* ! 
i I 

I f i 
f l 1 1 J 
% 

I 1 
(2 i 

m fl 
1 1 Î 
m 1 i 
] J 

• i 1 

c a a 0 

« O I Ç 

f l ' l ] 

I l r 

S ? 

1 1 1 

ï I 

T
o

ta
l 

-

I'n certain ei)i|ilaceineiit situé daim la ville St-
I.aureiit, dana le comté de Jacques-Cartier 
appartenant & M. Alphonse Crevier, étanl 
une lisière de terrain mesurant cinquante-
cinq pieds et eiii'i dixièmes en avant , cin-
•piaute-quatre pieds et huit dixièmes en 
arrière, cent un pieds et deux dixièmes dans 
la ligne nord-est, cent deux pieds dans la 
ligne sud-ouest et contenant cinq mille cinq 
cent quatre-vingt-dix-huit pieds de super­
ficie, mesure anglaise; formant partie sud-
ouest du lot numéro deux cent quarante-
quatre des plan et livre de renvoi officiels 
de la paroisse St-f.aurent, la dite partie 
étant bornée comme sui t : en front vers le 
sud-est par la rue St-Mathieu, en arrière 
vers le nord-ouest par une partie du lot N o 
24-1-3, d'un cAté vers le nord-est par le résidu 
du dit lot N o 244 et de l'autre côté vers le 
sud-ouest par le lot N o 243-2—A certain 
emplacement situated in the town of St. 
Laurent, county of Jacques Cartier, belong­
ing to Mr. Alphonse Crevier, being a strip 
of land measuring fifty five feet and five 
tenths in front, fifty four feet and eight 
tenths in rear, one hundred and one feet and 
two tenths in the northeast line, and one 
hum Ire! and two feet in southwest line, and 
containing five thousand five hundred and 
ninety eight feet in area, English measure: 
forming southwest part of lot subdivision 
two hundred and forty four of the official 
plan and book of reference of the parish of 
Si Laurent, the said strip of land being 
bounded as follows: in front on the south­
east side by St . Mathieu Street, in rear on 
the northwest s ide by part of lot No . 243-3, 
on one s ide towards the northeast, by the 
residue of lot No . 244 and on the other side 
towards the southwest , by lot N o . 243-2. . . 

400 82 56 65 463 .47 

Î ee immeubles susdits sont tous du cadastre 
de la paroisse de Saint-Laurent et situés dans la 
ville Saint-Laurent . 

Donné en la ville Saint-Laurent , ce vingt-sep­
tième jour du mois de janvier mil neuf cent t ren te 
•t un. 

Le secrétaire-trésorier, 
701—5-2 H E N R I L A P O I N T E . 

V E N T E S PAR LE S H É R I F 

JOLIETTE 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S e t H E R I T A G E S sous mentionnés 
ont é té saisis e t seront vendus aux temps e t lieux 
respectifs, tel que mentionné plus bas. 

Cour Supérieure. 
Province de Québec,) ï - L U C I E N M O R I N , 
District de Montréal , f J • des cité et district de 

No B-67803. ' Montréal , entrepreneur, 
demandeur; vs O M E R A R S E N E B E G I N , no­
taire, des cité et district de Montréal , agissant aux 
présentes en sa quali té de fidéi-commissaire dans 
l'affaire des obligations de la Corporation d 'Aque-

T h e above immoveables are all on the plan 
and in the book of reference of the Parish of Saint 
Laurent and si tuated in the Town of Saint Lau­
rent . 

Given a t the Town of Saint Laurent , this 
twenty-3eventh day of J anua ry nineteen hund­
red and thir tv-one. 

H E N R I L A P O I N T E , 
702—5-2 Secretary-Treasurer. 

SHERIFF'S SALES 

JOLIETTE 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
undermentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respect­
ive t imes and places mentioned below. 

In the Superior Court. 
Province of Quebec, | T L U C I E N M O R I N , 

Distr ict of M o n t r e a l , / J » of the ci ty a n d dis-
No . B-67803. / t r ic t of Montrea l , con­

t ractor , plaintiff; vs O M E R A R S E N E B E G I N , 
notary public, of the city and distr ict of Montrea l , 
acting for the purposes of these presents in his 
qual i ty of t rustee for the Bond-holders of the 
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duc de I -Ava l -Ter re lxmne et L'Assomption, dé­
fendeur, è+qûatUi, e1 VICTOR QEOFFRION, 
mis-on-eausc. 

1. Le droit de se servir et d'exploiter des sour­
ces d'eau naturelles qui existent actuellement sur 
le grand coteau, sur la terre portant le numéro 
officiel deux cent cinquante-sept (257) de la pa­
roisse de Saint-( 'hurles de I.achenaie. au cada- t re 
hypothécaire du comté de l'Assomption.et tous les 
autres droits affectant la di te terre. Le tout tel 
qu'acquis par Matthew Moody A: Sons de Fabien 
( 'har t rand. par acte passé devant Mtre . E.-S. 
Mathieu, le It) lévrier 11)02 et enregistré a l 'As­
somption, le 21 mars 1002 sous le Xo 25305. 

2. Le droit de se servir e1 d'exploiter des sour­
ces d 'eau naturelles qui existent actuellement sur 
le g rand coteau, BUT fa partie de terre por tan t le 
numéro officiel deux cent cinquante-huit (2">S) de 
la paroisse de Lachenaie. au cadastre hypothé­
caire du C o m t é de l'Assomption, et tous les autres 
droits affectant la dite terre. Le tout tel qu'acquis 
par Mat thew Moody & Sons de Joseph Ouiniet. 
fils d 'Eusèbe, en vertu d'un contrat passé devant 
le notaire E.-S. Mathieu, le 18 juillet 1902 et 
enregistré à l 'Assomption, le 25 septembre 1002, 
dans le Reg. B, Vol. tit), sous le numéro 25622, 

3. Le droit de se servir et d'exploiter des sour­
ces d'eau naturelles qui existent actuellement dans 
la ravine se t rouvant sur le lot de terre ]>ortant le 
numéro officiel trois cent quatre-vingt-trois (383) 
de la paroisse de Saint-Henri de Mascouche, au 
cadastre hypothécaire du Comté de l 'Assomption, 
et dans une au t re ravine située à l 'extrémité oueel 
de la terre Lamoureux por tan t les numéros offi­
ciels trois cent soixante et trois, trois cent soi­
xante et quatre, trois cent soixante et six et trois 
cent soixante et sept (363, 364, 366 et 367), aussi 
le droit de poser des tuyaux sur les lots susmen­
tionnés dans le présent paragraphe e t les lots 
trois cent soixante et neuf, trois cent soixante et 
quatorze, trois cent soixante et quinze, trois cent 
soixante et dix-neuf, trois sent quatre-vingt-deux, 
trois cent quatre-vingt-trois et trois cent quat re-
vingt un (369,374,375,370, 382, 383 et 381) de 
la di te paroisse de Saint-Henri de Mascouche, 
avec tous les autres droits tel qu'acquis par M a t ­
thew Moody & Sons de Georges Clark, en ver tu 
d 'un contrat passé devant le notaire E.-S. M a ­
thieu, le 13 juillet 1904 et enregistré à l 'Assomp­
tion dans le Rég. B, Vol. 62 sous le numéro 27259. 

4. Le droit de se servir et d'exploiter des sour­
ces d'eau naturelles qui existent actuel lement sur 
le grand coteau, en la dite paroisse de Saint-Henri 
de Mascouche, é t an t une terre à bois a démem­
brer du lot de terre por tan t le numéro officiel trois 
cent soixante et dix (370) de la di te paroisse de 
Saint-Henri de Mascouche, la di te terre à bois 
comprenant le terrain renfermé dans les bornes 
suivantes : borné d 'un bout au numéro trois cent 
soixante et neuf appa r t enan t à Georges Clark, 
d 'un côté par les numéros trois cent soixante et 
cinq, trois cent soixante et deux et trois cent qua­
tre-vingt-cinq (365, 362 et 385) appa r t enan t à 
Georges Clark, Victor l a u r i e r et Aldéric Ouimet, 
l 'autre bout au numéro sept cent soixante et dix-
neuf (779) appa r t enan t aussi à Georges Clark, 
et enfin, de l 'autre côté par Joseph Gravel . Le 
tout tel que clôturé, avec tous les autres droits 
affectant la d i te terre et tel qu'acquis par M a t ­
thew Moody & Sons Company de Isidore Cour-
val en vertu d 'un ac te passé devan t le notaire 
E.-S. Mathieu, le 28 janvier 1905, et enregistré 

"Corporation d'Aqueduc de Lavai-Terrel 
à l 'Assomption", defendant , èê-quatiti, and \ [I 
TOR GEOFFRION, Ww-en-couw. 

1. T h e right to use and exploit natural s i 
which are actual ly existent on t h a t portion li 
as " le grand co teau" of the lot of land b. 
official number t w o hundred and fifty seven 
of the pariah of St. ( lharles de i .achenaie, oi 
official cadastral plan of the ( 'ounty of I.' \ -
t ion. and all o ther r ights affecting the said 
T h e whole as acquired by Ma t thew Moo,| 
Sons from Fabien ( ' ha r t r and . in vir tue of a 
tract passed before Mtre E. S. Mathieu, on 
10th day of February, 1002, and duly regis! 
a t l 'Assomption on the 21st on day March , I ' 
under number 25305. 

2. T h e right to use and exploit the Dal 
springs which now exist on tha t portion knov 
"le grand co teau" of the lot of land bearing official 
number two hundred and fifty eight (258) a 
parish of I.achenaie, on the official cadastra 1 

of t h e C o u n t y of l 'Assomption, and all o ther right 
affecting the said land. T h e whole as aoqi 
by Ma t thew Moody A Sons from .Joseph Ouimi I 
son of Eusèbe, in virtue of a con t rac t passed be 
re E. S. Math ieu , notary publie, on the 18th daj 
of Ju ly , 1902, and duly registered a t l 'Assomp! • 
on the 25th day of September, 1002, in reg 
vol. 00, under number 25622. 

3 . T h e r ight to use and exploit the natun 
springs which now exist in the ravine si tuate 
the lot of land bearing official number thr 
hundred and eighty three (383) of t h e parish 
St. Henri de Mascouche, on the official cad a 
plan of t h e Coun ty of l 'Assomption and in an 
ther ravine s i tua te a t the Western ext remity ol 
the Lamoureux land bearing official numbers 
three hundred and sixty three , th ree hundred and 
sixty four, three hundred and sixty sjx and ! ! 
hundred and sixty seven (363,3(54, 366 and 36 
as well as the right to lay water pipes on the abo\ i 
mentionned lots in this paragraph , and lots threi 
hundred and sixty nine, three hundred and sevei 
t y four, th ree hundred and seventy five, three 
hundred and seventy nine, th ree hundred and 
eighty one, three hundred and eighty two and 
three hundred and eighty three (369, 374, 375 
379, 381 , 382 and 3S3) of the said parish of S t 
Henr i de Mascouche, with all o ther r ights a 
acquired by M a t t h e w Moody <fe Sons from Geor 
ge Clark , in v i r tue of a cont rac t passed befor. 
E . S. Math ieu , notai*} public, on the 13th day ol 
Ju ly , 1904, and duly registered a t l 'Assomption. 
in reg. B , vol. 62, under number 27259. 

4 . T h e right to use and exploit the natural 
springs which now exist on t h a t port ion known a 
"le grand C o t e a u " in the said parish of St. Henri 
de Mascouche, being a wood lot to be detached 
from a lot of land bearing official number thret 
hundred and seventy (370) of t h e said parish of 
St . Henr i de Mascouche, the said wood lot com 
prising the ground enclosed within t h e following 
boundar ies : bounded a t one end by lot three 
hundred and sixty nine (369) belonging to George 
Clark, on one s ide by numbers three hundred and 
s ixty five, three hundred and s ixty two and three 
hundred and eighty five (365, 362 a n d 385) be­
longing to George ( ' lark, Victor Laur ier and Alde-
ric Ouimet , the o ther end by number seven hun­
dred and seventy nine (779) also belonging to 
George Clark , and finally, on t h e remaining side 
by Joseph Gravel . T h e whole as fenced in, together 
wi th all the o ther r ights affecting t h e said land 
and as acquired by M a t t h e w M o o d y & Sons Com­
pany from Isidore Courva l , in v i r tue of a deed 
passed before E. S. Math ieu , no ta ry , public, on 
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\ -sumption, dans le Rég. B, vol. 63, sous le 
.iiu'ro 27047. 

5. Lj droit de se servir et d'exploiter toutes les 
œe d'eau naturelle qui existent actuellement 

• le lot de terre portant le numéro officiel deux 
cent cinquante-cinq (L'ôô) de la dite paroisse de 
! ichenaie, avec tous les droits autres affectant la 

terre et tels qu 'acquis par Mat thew Moody 
v Sons Company de Bruno N a v e r t e n vertu d'un 

passé devant le notaire E.-S. Mathieu, le 31 
' 1906, et enregistré à l'Assomption le l t ioc to-

, 1905, sou.- le numéro 27852. 

8. Le droit de se servir et d'exploiter des sour-
.l'eau naturelles qui existent actuellement sur 

: grand coteau, en la paroisse de I.achenaie, sur 
terra à bois por tant le numéro officiel deux 

i soixante et quatorze (274) de la dite paroisse 
de l achena ie et tous les autres droits affectant 
. dite terre à bois. Le tout tel qu'acquis par 

• he Mat thew Moody & Sons ( oinpany de Joseph 
ctave Sarrasin, par acte passé devant le notaire 

E.-S. Mathieu, le 20 août 1006 et enregistré à 
Assomption dans le Rég. R, vol. (il, sous le nu­

méro 29160. 
7. Tous les droits acquis de Armand Yaillan-

. uiirt par acte de vente exécuté devant le notaire 
: .-A. Séguin, le 28 mars 1927, sous le No 4486 de 
e s minutée et plus amplement établis dans un 

acte de ven te passé devant le notaire P.-A. Séguin, 
20 mai 1904, enregistré au bureau d'enregistre-

• nent de l 'Assomption sous le numéro 26975 folio 
303. volume 62, registre B. et consistant dans les 
droits divis ou indivis sur un aqueduc construit 
et établi sur une portion de terre connue et dési­
gnée aux plan et livre de renvoi de Lachenaie, 
comme é tan t la partie nord-est du lot numéro cent 
quatre-vingt-cinq (Ptie. N . E . No 185) et aussi 
sur des sources d 'eau servant à l 'alimentation du 
dit aqueduc, les tuyaux ou conduits souterrains, 
outillage e t tous autres accessoires pouvant servir 
a l'exploitation du dit aqueduc OU aut rement , le 
fout ment ionné dans le di t acte de vente enregis­
tré sous le numéro 26975. 

8. Le droit de se servir des sources d 'eau na tu ­
relles qui existent actuellement sur le lot de terre 
portant le numéro officiel deux cent cinquante-six 
(256) de la di te paroisse de Lachenaie, avec tous 
les autres droi ts mentionnés dans un contra t signé 
par Math ias Gagnon en faveur de la Corporation 
d'Aqueduc Laval-Terrebonne et l 'Assomption, le 
27 septembre 1926. 

9. Les sources d'eau naturelles qui existent sur 
le lot numéro trois cent soixante-et dix (370) aux 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de 
Saint-Henri de Mascouche, dans le comté de l'As­
somption, telles qu'acquises par Lucien Morin 
et Dame Délia Forget aux tenues d 'un acte de 
vente exécuté devant le notaire Leopold Gravel, 
le 12 octobre 1927, sous le numéro 48 de ses minu­
tes. Avec de plus, le droit de faire tous les t ravaux 
nécessaires à l 'installation d 'un réservoir et autres 
travaux t e n d a n t à développer les dites sources 
d'eau pour fins d 'aqueduc sur le lot plus hau t 
décrit et les droi ts de passage sur la dite terre en 
aucun temps , et le droit de faire les réparat ions et 
constructions nécessaires, conformément aux 
conditions mentionnées dans le di t acte de vente. 

10. Droi ts de passage et autres droits tels qu 'ac­
quis par T h e M a t t h e w Moody & Sons C o m p a n y , 
de Adolphe Clark par acte passé devant le notaire 
E.-S. Math ieu , le 21 janvier 1907 et enregistré à 

the JSth day of J a n u a r y , 1905, and duly register­
ed a t l 'Assomption in reg. B, VOX, 68, under num­
ber 27617. 

5. The right to use and exploit all the natural 
springs now existing on the lot of land bearing 
official number two hundred and fifty live (255) 
of the said parish of Lachenaie, together with all 
the other rights affecting the said land and as 
acquired by Mat thew Moody «V Sons Company 
from Bruno X a vert, in virtue of B deed passed 
before E. S. Math ieu , notary public, on the 31st 
day Of August, 1905, and duly registered at l'As 
somption on the Pith day of < rCtober, 1905, under 
number 27852. 

6. The right to use and exploit the natural 
springs now existing in the parish of Lachenaie on 
tha t portion known as "le grand co teau" of B wood 
lot bearing official number two hundred and seven­
ty four (274) of the said parish of Lachenaie, and 
all other rights affecting the said wood lot. The 
whole as acquired by The Mat thew Moody <v. 
Sons ( 'ompany from Joseph Octave Sarrasin, by 
deed passed before E. S. .Mathieu, no ta ry public, 
on the 20th day of August . 1906, and duly regis­
tered at l 'Assomption, in reg. B, vol. 61 . under 
number 29100. 

7. All the rights acquired from Armand Vail-
lancourt by deed of sale executed before P. A. 
Seguin, no tary public, on the 28th day of March, 
1027.under number 4486 of his minutes and fur­
the r described in a deed of sale passed before P. A. 
Seguin, notary public, on the 20th day of May , 
1904, duly registered a t the Registry Office a t 
l 'Assomption under number 26975, folio 303, 
volume 62, register B , and consisting of divided 
and undivided rights in a waterworks construct­
ed and laid on par t of a lot of land known and 
designated on the official cadastral p la i fand book 
of reference there to of Lachenaie, as being the 
Nor theas te rn port ion of lot one hundred and 
eighty five (N . E . port ion of lot 185), as also in 
springs of water serving to feed the said water­
works, t h e pipes or underground conduits , equip­
m e n t and all o ther accessories useful for the pur­
poses of the said waterworks or otherwise, t h e 
whole as fully set ou t in t h e said deed of sale regis­
tered under number 26975. 

8. T h e r ight to use the nature l springs now 
existing on the lot of land bearing official number 
two hundred and fifty six (256) of the said parish 
of Lachenaie, together with all the o the r rights 
ment ioned in a cont rac t signed by M a t h i a s Ga­
gnon in favour of the "Corpora t ion d 'Aqueduc 
Laval-Terrebonne e t l 'Assomption", bearing da te 
t h e 27th day of September , 1920. 

9. T h e natura l springs now existing on lot 
number three hundred and seventy (370) on t h e 
official cadast ra l plan and book of reference there­
to of t h e parish of St . Henri de Mascouche, in t h e 
Coun ty of l 'Assomption, as acquired by Lucien 
Morin and D a m e Délia Forget , under the terms 
of a deed of sale executed before Leopold Gravel , 
no t a ry public, da ted 12th October, 1927, under 
number 48 of his minu tes , together with the right 
to execute all necessary works for the installation 
of a reservoir and other works conducive to the 
development of the said water springs for water­
works purposes on the said lot above described 
and rights-of-way over t h e said land a t all t imes, 
and the right to m a k e necessary repairs and erect 
construct ions, pu r suan t to the te rms and condi­
tions ment ioned in the said deed of sale; 

10. Rights-of-way and other r ights as acquired 
by The M a t t h e w Moody & Sons C o m p a n y from 
Adolphe Clark, by deed of sale passed before E. S. 
Math ieu , no ta ry public, on the 21st d a y of J a -
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l 'Assomption dans le Rég. M, vol. 65 sons le No 
29090, et affectant deux lots de terre portant le i 
numéros officiels deux cent soixante et quinze et 
deux cent soixante-seize (275 et 276) de la dite 
paroisse de Lachenaie; 

11. Droits de passage et autres droits tels qu 'ac­
quis par The Mat thew Moody iV. S o u - Company, 
de Wilfrid Raymond, en vertu d'un contrat paSM 
devant le notaire E.-S. Mathieu, le 3 août 1907, 
enregistré A l'Assomption sous le No 29860, et 
affectant la terre portant le numéro officiel cent 
quatre-vingt-quinze (195) de la dite paroisse de 
Lachenaie; 

12. l^e droit de se servir et d'exploiter toutes les 
sources d'eau naturelles qui peuvent exister sur le 
lot de terre portent le numéro officiel deux cent 
soixante et douze (272) de la dite paroisse de 
Lachenaie, et tous les autres droits affectant le di t 
lot de terre, le tout tel qu'acquis par The Mat ­
thew Moody & Sons Company de François-Théo-
dule Daubigny, en vertu d'un contrat passé devant 
le notaire E.-S. Mathieu, le 11 septembre 1907 et 
enregistré à l'Assomption, dans le Rég. R, vol. 65, 
sous le No 29959. 

13. Le droi t de se servir et d'exploiter des sour­
ces d'eau naturelles qui |>ouvent exister sur le 
lot de terre portant le numéro officiel deux cent 
soixante et treize (273) de la dite paroisse de 
lachenaie , e t tous les autres droits affectant le 
di t lot de terre, le tout tel qu'acquis par The 
Mat thew Moody & Sons Company, de Joseph 
Chapleau, en vertu d'un contrat passé devant le 
notaire E.-S. Mathieu, le 11 septembre 1907, e t 
enregistré à l 'Assomption, dans le rég. B, vol. 55, 
sous l e N o 29958. 

14. Droi ts de passage et autres droits affec­
t a n t l e s lots por tan t les numéros officiels deux 
cent vingt-huit, deux cent vingt-neuf et deux cent 
t rente (228, 229 et 230) de la dite paroisse de 
i A c h e n a i e . Le tout tel qu'acquis par The Mat ­
thew Moody & Sons Company, de P.-E.-C. Jou-
bert, en vertu d'un contrat passé devant le notaire 
E.-S. Mathieu, le 7 juin 1904, et enregistré à 
l 'Assomption, le 19 septembre 1906, sous le No 
29159. 

15. Le droit de se servir et d'exploiter toutes les 
sources d'eau naturelles qui peuvent exister sur le 
lot de terre por tant les numéros officiels deux cent 
soixante et quinze et deux cent soixante e t seize 
(275 et 276) de la dite paroisse de Lachenaie et 
tous les autres droits affectant le dit lot de terre, 
l e tout tel qu'acquis par The Mat thew Moody & 
Sons Company de Adolphe Clark, en vertu d 'un 
contrat passé devant le notaire E.-S. Mathieu, 
le 23 octobre 1907, et enregistré à l'Assomption, 
dans l e rég. B, vol. 45, sous le No 29960. 

16. Un lopin de terre à démembrer du lot de 
terre por tan t le numéro officiel deux cent soixante 
e t quat re (264) de la dite paroisse de Lachenaie, 
au cadastre hypothécaire du comté de l 'Assomp­
tion, ce lopin de terre d 'une largeur de cinquante 
pieds, mesure anglaise, é tan t borné comme suit : 
En front, au sud-est par l e chemin macadamisé 
qui conduit de Terreïxmne à Saint-Henri de 
Mascouche, e t sur les autres faces par d 'autres 
parties du di t lot numéro deux cent soixante e t 
quat re (264) dont il fait partie et restant à J . -B. 
Duriez, e n vertu d'un acte de vente exécuté entre 
J . -B. Duriez e t The Mat thew Moody & Sons 
Co., devant l e notaire E.-S. Mathieu, le 9 novem­
bre 1920, avec tous les autres droits affectant le 
di t morceau d e terre et tels qu'acquis par la Cor­
poration d 'Aqueduc Laval-Terrebonne e t l 'As­
somption, d e la compagnie The Mat thew Moody 

nuary, 1907 and duly registered a t l'Assompti 
in reg. R, vol. 65, under number 29090, and a 
ing two lots of land bearing official number 
hundred and seventy five and two hundred 
seventy six (275 and 276) of the said pan 
Lachenaie. 

11. Rights-of-way and other rights as BCqu 
by the Matthew Moody Si Sons Com pain 
Wilfrid Raymond, in virtue of a contract pa 
before E. S. Mathieu, notary public, on the 3rd 
day of August, 1907, duly registered a t I'As-
tion-under number 29809 and affecting the lof 
land bearing official number one hundred 
ninety five (195) of the said parish of Laehcna 

12. The right to use and exploit all the nai 
water springs which may exist on the lot of land 
bearing official number two hundred and seven t\ 
two (272) of the said parish of Lachenaie, ai 
all other rights affecting the said lot of land, t L 
whole as acquired by The Mat thew Moody tv 
Sons Company from François Théodule Daubi 
guy. in virtue of a contract passed before E. Ë 
Mathieu, notary public, dated l l t h \ l a y of S. 
tember, 1907 and duly registered at l'Assoniptio' 
in reg. B, vol. 65, under number 29959. 

13. The right to use and exploit the natural 
water springs which may exist on the lot of lai 
bearing official number two hundred and seventy 
three (273) of the said parish of Lachenaie, and 
all the other rights affecting the said lot of land 
the whole as acquired by The Ma t thew Moody A 
Sons Company from Joseph Chapleau, in virtue 
of a contract passed before E . S. Mathieu, n o t a n 
public, dated 11th day of September, 1907, and 
duly registered a t l 'Assomption, in reg. B, vol. 55, 
under number 29958. 

14. Rights-of-way and other rights affecting 
the lots bearing official numbers two hundred 
and twenty eight, two hundred and twenty nine 
and two hundred and th i r ty (228, 229 and 230) of 
the said parish of Lachenaie. T h e whole as acquir­
ed by The Mat thew Moody & Sons Company, 
from P. E . C. Joubert , in vir tue of a contract 
passed before E . S. Mathieu, notary public, dated 
7th day of June, 1904, and registered a t l 'Assomp­
tion on the 19th day of September, 1906, under 
number 29159. 

15. The right to use and exploit all the naturel 
water springs which m a y exist on the lot of land 
bearing official numbers two hundred and seventy 
five and two hundred and seventy six (275 and 276 
of the said parish of Lachenaie and all o ther rights 
affecting the said lot of land, the whole as acquir­
ed by The Mat thew Moody & Sons Company 
from Adolphe Clark, in virtue of a contract passed 
before E. S. Mathieu, notary public, on the 23rd 
day of October, 1907, and duly registered a t l'As­
somption, in reg. B , vol. 45, under number 29960. 

16. A parcel of land to be detached from the 
lot of land bearing official number two hundred 
and sixty four (264) of the said parish of Lache­
naie, on the cadastral plan of the Coun ty of 
l 'Assomption, the said parcel of land of a width 
of fifty feet, English measure, being bounded as 
follows: In front, on the South Eas t , by the maca­
damized road leading from Terrebonne to St. 
Henri de Mascouche and on the other sides by 
other portions of t h e said lot number two hundred 
and sixty four (264) of which it forms a par t and 
remaining the property of J . B. Duriez, in vi r tue 
of a deed of sale executed between the said J. B. 
Duriez and The M a t t h e w Moody & Sons Com­
pany, before E. S. Mathieu, no ta ry public, on the 
9th day of November, 1920, together with all other 
rights affecting t h e said piece of land and as ac­
quired by the "Corporation d 'Aqueduc Laval-Ter-
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-nn> ( Jo., 80 vertu d'un contrat passé devant le 
..taire O .-À. Begin, le 6 août 1927, sous le Xo 

1 ; 1 de ses minutes. 

17. \a> système d'Aqueduc que la e o r j x i r H t i o n 

\ q u e d u c Laval-Tcrrcbonne e t l'Assomption 
- é d e et exploite actuellement dans les limites 
comtés de Laval-Terrelxmne et l 'Assomption, 

ce tous s e s accessoires, comprenant la tuyaute -
. l e s boites de captation, réservoirs, bâtisses, 

pompât, moteurs, lignes de transmission, boîtes 
ervice, valves, et autres appareils, biens mobi-

i rs et immobiliers, l'actif, le commerce, l 'acha­
landage nécessaire à son exploitation, abonne­
ments, choses et contrats, franchise, revenus, s e r ­

vitudes, droits de passage et autres droits; e n f i n 

t o u t ce qui dépend du dit système d'aqueduc, ou 
lui s'y rapporte et no tamment : 

Un maître tuj 'au ou conduite en fer de quatre 
pouces de diamètre ainsi que d 'autres conduites 

fer d 'un diamètre inférieur et réunies au susdit 
mettre tuyau de quatre pouces de diamètre, ces 
divers tuyaux en fer par tant dee sources d'eau 
naturelles mentionnées aux actes ci-haut cités et 

\ istant sur les lots de terre mentionnés auxdits 
actes et qui portent les numéros officiels trois 
cent soixante et trois, trois cent soixante et qua­
tre, trois cent soixante et six. trois cent soixante e t 
sept, trois cent soixante et neuf, trois cent soi­
xante et dix, trois cent soixante et quatorze, trois 

i ut soixante et quinze, trois cent soixante e t 
dix-neuf, et trois cent quatre-vingt-deux, trois 
eut quatre-vingt-trois et trois cent quatre-vingt-

un (363, 364, 366, 367, 369, 370, 374, 375, 379, 
382, 383 et 381) de la dite paroisse de Saint-Henri 
de Mascouche au cadastre hyjxîthécaire du comté 
de l 'Assomption. 

E t aussi les numéros officiels deux cent soixante 
et seize, deux cent soixante et quinze, deux cent 
-oixante et quatorze, deux cent soixante et treize, 
deux cent soixante et douze, deux cent cinquante-
huit, deux cent cinquante-sept, deux cent cinquan­
te-cinq, deux cent t rente , deux cent vingt-neuf, 
deux cent vingt-huit et cent quatre-vingt-quinze 
(Nos 276, 275, 274, 273, 272, 258, 257, 255, 230, 
229, 228 et 195) de la dite paroisse de Lachenaie, 
au cadastre hypothécaire du comté de l 'Assomp­
tion. Ces divers tuyaux existent sur les dits lots 
de terre se dirigeant vers le chemin public de la 
paroisse de Lachenaie où ces tuyaux ont un dia­
mètre de trois pouces et demi e t de trois pouces 
et ces derniers tuyaux se dirigent le long du che­
min public de la paroisse de Lachenaie, jusqu 'au 
village de Charlemagne (c'est à dire sur une dis­
tance d'environ six milles à partir du chemin de 
fer du Pacifique à Terrebonne), puis à ce dernier 
endroit le diamètre de ces tuyaux est réduit à 
trois pouces et deux pouces, et ceux-ci se dirigent 
de Charlemagne le long du chemin public de la 
paroisse de Saint-Paul l 'Ermite, sur une distance 
d'environ trois nulles à partir du village de Charle­
magne. 

Une conduite en fer de trois pouces et de deux 
pouces e t demi, par t de Charlemagne et traverse 
la rivière de l'Assomption et va rejoindre Repen-
tigny-les-Bains, sur une distance d'environ un 
mille. 

Une au t r e conduite en fer de six pouces et de 
quatre pouces de diamètre par t du chemin public 
de la paroisse de Lachenaie, près du chemin de 
fer de la compagnie du Pacifique à Terrebonne, et 
traverse la rivière Jésus jusqu 'à la paroisse de 
Saint-François de Sales, sur une longueur d'en­
viron sept milles. 

rebonne et l 'Assomption", from The Mat thew 
Moody A- Sons ( 'oinpany, in virtue of a contract 
passed before O. A. Bégm, notary public, on the 
6th day of August, 1927. under number 3234 of 
his minutes . 

17. The waterworks v s t e i 11 which La Corpora­
tion d'Aqueduc tie Laval-Terrebonne et l'Assomp­
tion owns and exploits presently within the limits 
of Laval-Terrebonne and l 'Assomption, with all 
i t s accessories, comprising the pipes, water inta­
k e s , reservoirs, buildings, pumps, motors, t rans­
mission lines, service boxes, valves, and other 
appara tus , movable and immovable property, the 
assets, business, goodwill necessary for its opera­
tion, Subscriptions, things and contracts, franchi­
ses, revenues, servitudes, rights of way and other 
r ights ; finally all things appertaining to the said 
waterworks system or connected therewith, 
principally: 

An iron main pipe or conduit four inches in dia­
meter , also o ther iron conduits of an inferior dia­
meter connected with the aforesaid main pipe of 
four inches in diameter , these said various iron pi­
pes s ta r t ing from the natural water sources men­
tioned in t h e aforesaid deeds and existing on the 
lots of land mentioned in the said deeds and which 
bear the official numbers three hundred and sixty 
three, three hundred and sixty four, three hundred 
and sixty six, three hundred and sixty seven, 
three hundred and sixty nine, three hundred and 
seventy, three hundred and seventy four, three 
hundred and seventy five, three hundred and 
se\ enty nine, three hundred and eighty two, three 
hundred and eighty three and three hundred and 
eighty one (363, 364, 306, 307. 300, 370, 374, 375, 
379, 3S2, 383 and 381) of the said parish of St. 
Henri de Mascouche on t h e official cadastre for 
the county of l 'Assomption. 

And also the official numbers two hundred and 
seventy six, two hundred and seventy five, two 
hundred and seventy four, two hundred and 
seventy three, two hundred and seventy two, 
two hundred and fifty eight, two hundred and 
fifty seven, two hundred and fifty five, two hun­
dred and th i r ty , two hundred and twenty nine, 
two hundred and twenty eight and one hundred 
and ninety five (Xos. 276, 275, 274, 273, 272, 258, 
257, 255, 230, 229, 228 and 195), of the said 
parish of Lachenaie , on the official cadastre for 
the county of l 'Assomption. These various pipes 
existing on the said lots of land running towards 
the public road of the parish of Lachenaie, where 
the said pipes have a diameter of three and one 
half and three inches and these la t ter pipes runn­
ing along the public road of the parish of Lache­
naie, to the village of Charlemagne ( tha t is to 
say a distance of about six miles s tar t ing from the 
Canadian Pacific railway line a t Terrebonne) and 
a t this la t ter place the diameter of the said pipes 
is reduced to three inches and two inches, and 
these leading from Charlemagne along the public 
road of the parish of St . Paul l 'Ermite , for a dis­
tance of about three miles from the village of 
Char lemagne. 

An iron pipe of three inches and two inches and 
one half, s tar t ing from Char lemagne and crossing 
t h e l 'Assomption river and joining Repent igny-
les-Bains, for a distance of about a mile. 

Another iron pipe of six inches and four inches 
in d iameter s t a r t ing from the public road of the 
parish of Lachenaie , near the Canad ian Pacific 
Railway a t Terrebonne, and crossing the Jésus 
river and leading to the parish of St. François de 
Sales, for a d is tance of about seven miles. 

file:///queduc
file:///istant
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Enfin, un tuyau de fer de quat re pouces de dia-
mètre existe sur le lot de terre portant le numéro 
officie] deux (2) de la ville dé Terrebonne, à partir 
de la rivière Jésus et se continue jusqu'au chemin 
publie qu'il traverse, puis a travers le lot de terre 
por tant le numéro officiel deux cent quarante-
six (24b) de la paroisse de Lachenaie et va rejoin­
dre une tour d'eau située près de la gare du chemin 
de fer du Pacifique, :\ Terrebonne; ce tuyau en fer 
servant :\ alimenter la dite tour avec l'eau de la 
rivière Jésus sur le di t lo tde la ville de Terrebonne, 
cette eau é t an t pour l'usage des locomotives de la 
dite compagnie du Pacifique. 

Outre les lots de terre ci-haut mentionnés, les 
dits tuyaux d 'aqueduc existent et passent sur les 
propriétés de The Ma t thewMoody & Sons Com­
pany, por tan t les numéros officiels deux cent qua­
rante-six et deux cent cinquante-six (24(5 et 25(5) 
de la paroisse de Lachenaie, au cadastre hypothé­
caire du comté de l 'Assomption, ainsi que sur les 
lots de terre por tan t les numéros officiels un, deux, 
trois, qua t re et cinq de la subdivision officielle du 
lot de terre por tan t le numéro officiel deux cent 
quarante-six (Nos 24(5-1, 2, 3, 4 et 5) de la dite 
paroisse de Lachenaie, au cadastre hypothécaire 
du comté de l'Assomption, et aussi sur les lots de 
terre por tan t les numéros officiels deux, quat re et 
cinq (Nos 2, 4 et 5) de la ville de Terrebonne, au 
cadastre hypothécaire du comté de Terrebonne, 
avec le droi t de poser, maintenir et remplacer 
lesdites pompée, bâtisses et les dits tuyaux sur les 
propriétés de The Ma t thew Moody & Sons Com­
pany sus désignées. 

Pour être vendus à la porte de l'Eglise de la 
paroisse de Saint-Charles de Lachenaie, le 
D I X I E M E jour de M A R S 1931, à O N Z E heures 
de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif. G E O R G E S D E S R O C H E S . 

[Première publication, le 7 février 1931] 
831—6-2 

Finally an iron pipe of four inches in diameter 
laid on t h e lot of land bearing official nun 
two (2) of the town of Ter rebonne , s tar t ing from 
t h e Jesus river and continuing as far as the public 
road, which i t crosses, thence across the h 
land bearing official number two hundred ai I 
forty six (No. 24(5) of the parish of Lâchent 
a n d connecting with the water tower s i tuât ' 
t h e s ta t ion of the Canad ian Pacific Railway at 
Ter rebonne ; this water pipe feeds to the Bai 
tower the waters of the Jesus r iver on the said 
of the town of Ter rebonne , th is wate r being 
t h e use of the locomotives of the said Canadian 
Pacific Rai lway Company . 

In addi t ion to the lots of land hereinabove mi 1 

t ioned, t h e said water pipes are laid and passe I 
upon t h e proper ty of T h e M a t t h e w Moody & 
Sons Company bearing official numbers two nun 
dred and forty six and two hundred and fifty 
(Nos . 24(5 and 25(5) of the parish of Lachenaie, 
t h e official cadas t re of the coun ty of l'Assomp­
tion, and also upon the lots of land bearing oil 
numbers one, two, three , four and five of thi 
official subdivision of t h e lot of land bearing offi­
cial number two hundred and forty six (No 
24(5-1, 2, 3 , 4 and 5) of t h e 'mid parish of Lache 
naie, on the official cadastre for the county of 
l 'Assomption, and also on t h e lots of land bearing 
official numbers two, four and five (2, 4 a n d 5) ol 
t h e town of Terrebonne, on the official cadas t re ol 
t h e county of Terrebonne, wi th t h e r ight to lay 
main ta in and replace the said pumps , buildings 
and the said pipes upon t h e proper ty of Tin 
M a t t h e w Moody & Sons C o m p a n y above desig 
na ted . 

T o be sold a t the church door of the parish of 
St. Charles de Lachenaie , on the T E N T H day ol 
M A R C H , 1931, a t E L E V E N o'clock in t h e fore­
noon. 

G E O R G E S D E S R O C H E S , 
Sheriff's office. Sheriff. 

[First publicat ion, February 7, 1931] 
832—6-2 

M O N T R É A L M O N T R E A L 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: I ISAAC A N T E C O L , ET AL, 
No F-71587. S 1 demandeurs ; vs T H E 

C O N G R E G A T I O N K E H A L J E S H U R I N , corps 
légalement consti tué ayan t son principal bureau 
d'affaires en la cité de Montréal , district de Mont ­
réal, défenderesse. 

Un emplacement situé en la cité de Montréal , 
connu et désigné comme é tan t la partie sud-ouest 
du lot numéro cinq cent soixante-treize de la sub­
division officielle du lot originaire numéro onze 
(No 11-Pt. S.-O. 573), sur les plan et livre de 
renvoi officiels du village incorporé de la Côte 
Saint-Louis, borné en front par l 'Avenue Fair-
mount , du côté sud-ouest par une ruelle, de l 'autre 
côté, par le résidu du di t lot et en arrière par une 
ruelle, inesurant vingt e t un pieds de front pa r 
cent pieds de profondeur, mesure anglaise et plus 
ou moins—avec bâtisses dessus érigées. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le D O U Z I E M E jour de M A R S pro­
chain, à D E U X heures de l'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 2 février 1931. 799—6-2 
[Première publication, le 7 février 1931] 

F I E R I F A C I A S D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , to wi t : / ISAAC A N T E C O L , E T AÏ., 
No. F-71587. ( 1 plaintiffs; vs T H E CON­

G R E G A T I O N K E H A L J E S H U R I N , a body 
politic and corporate, having its head-office in 
t h e city of Montreal , district of Montrea l , de­
fendant. 

An emplacement si tuate in the city of Montreal , 
known and designated as being t h e Southwest 
pa r t of lot number five hundred and severity three 
of the official subdivision of the original lot num­
ber eleven (No. 11-S. W. P t . 573), on the official 
plan and book of reference for the incorporated 
village of Côte St. Louis, bounded in front by 
Fai rmount Avenue, on the Southwest side by a 
lane, on the other side by the residue of said lot 
and in rear by a lane, measuring twen ty one feet 
in front by one hundred feet in depth , English 
measure and more or less—with the buildings 
thereon erected. 

To be sold a t m y office, in the city of Montrea l , 
on the T W E L F T H day of M A R C H next , a t 
T W O o'clock in the afternoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , February 2, 1931. 800—6-2 
fFirst publication, February 7, 19311 
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i l KIM FACIAS DE BONIS ET DE T E R R I S . 
('our Supérieure. District tic Montréal. 

Montreal, à BftVO ir : / ARTHUR BRULE ET 
No B-73823. ( AI-, demandeurs cs-

qualitéj vs ALEXANDRE LARIN, défendeur. 
l 'n immeuble connu et désigné sous le lot nu-
ro deux mille cent trente- six, de la subdi\ ision 

officielle du lot originaire numéro cent soixante et 
lie (172 2136) OUX plan et livre de renvoi ofli-

i, Is du village incorporé de la Cote de la Visita 
tion avec maison et au t re - bati-ses Y érigées 
ortant les numéros civiques 5794, 5796, 5798, 
>u(). 5802 et 5804 de la neuvième avenue, à Itose-
M i i t , en la c i té de Montréal , e t avec droit de 
.-sage dans la ruelle en arrière du di t lot en 

, oinmun avec les autres y ayan t droit , aux char-
• ordinaires d 'entre t ien. 

Pour ê t re vendu h mon bureau, en la cité de 
Montréal, le TREIZIEME jour de M A R S pro­
chain, à. D I X heures du mat in . 

Le shérif, 
liureau du shérif, O M E R LAPIERRE. 

Montréal , le 2 février 1931. 
(Première publicat ion, le 7 février 1931] 
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F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: | 1 A C I T É D ' O U T R E -
No E-70253. \ ^ M O N T , demanderes­

se; vs D A M E F U S A P I G E O N , de la cité de 
Montréal, distr ict de Montréal , veuve de feu 
Isaie Préfontaine, en son vivant de la cité d 'Ou-
< remont, district de Montréal , E U G E N E - H . 
( 10DIN, C. 11., de la cité d 'Outremont , district de 
Montréal, et E R N E S T G E N D R E A U , de la cité 
de Montréal , district de Montréal , la première 
en sa double qual i té d'usufruitière et d'exécu­
trice tes tamenta i re à la succession dudi t feu 
Isaie Préfontaine, et les deux derniers en leur 
qualité d 'exécuteurs tes tamentaires à la dite suc­
cession, défendeurs. 

a. Un emplacement ayan t front sur l 'Avenue 
Maplewood, en la cité d 'Outremont , connu et 
désigné comme é tan t le lot No 1, de la redivision 
officielle du lot -No 36 de la subdivision officielle 
du lot No 13, aux plan et livre de renvoi officiels 
(M)ur la municipali té de la paroisse de Montréa l ; 

6. Un aut re emplacement , voisin du premier, 
ayant front sur ladite Avenue Maplewood, en la 
Cité d 'Out remont , formé des lopins de terre sui­
vants, savoir : 

1. Le lot No 2 de la redivision officielle du lot 
No 36, d e la subdivision officielle dudi t lot No 13, 
aux plan et livre de renvoi officiels pour la muni­
cipalité de la paroisse de Montréa l ; 

2. Le, lot N o 1 de la rediv ision officielle du lot 
No 37 de la subdivision officielle dudi t lot No 13, 
aux plan et livre de renvoi officiels pour la muni ­
cipalité de la paroisse de Montréa l ; 

c. Un au t re emplacement, voisin de ceux ci-
dessus décrits, connu et désigné comme é t an t le 
lot No 2, de la redivision officielle du lot N o 37, 
de la subdivision officielle dudi t lot No 13, aux 
plan e t livre de renvoi officiels pour la municipa­
lité de la paroisse de Montréal ; 

d. Un au t re emplacement ayan t front sur 
l'Avenue Holy rood, en ladite cité d 'Outremont , 
formé des lopins de terre suivants, savoir: 

1. Le lot N o 3 de la redivision officielle du lot 
No 11 de la subdivision officielle du lot No 12, aux 
plan et livre de renvoi officiels pour la municipa­
lité de la paroisse de Montréa l ; 

2. Les lots Nos 1 et 2 de la redivision officielle 

F I E R I FACIAS D E BONIS ET D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: { A R T H U R B R U L E E T 
No. B-73823. [ » » AI., Plaintiffs es-qun-

lite: va ALEX I N D R E LARIN, Defendant. 
An immovable known and designated under 

number two thousand one hundred and th i r ty 
six, of the official subdivision of original lot num­
ber one hundred and seventy two (172-2136) 
on the official plan and book of reference for the 
Incorporated village of Côte do la Visitation— 
with a house and other buildings thereon erected 
bearing the civic numbers 5794, 5796, 5798, 5800, 
5À02 and 5804 of ninth Avenue, Rosemount, 
in the ( "ity of Montreal , and with right of way in 
the lane in the rear of the said lot in common with 
the others having a right thereto, subject to the 
ordinary charges of maintenance. 

T o be sold at i n v office, in the City of Montreal , 
on the T H I R T E E N T H day of M A R C H next , 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

OMER LAPIERRE, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal, February 2, 1931. 
[First publication, February 7th., 1931] 
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F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wi t : ( T l l E CITY OF O U T R E -
N o . E-70253. ( * M O N T , plaintiff; vs 

I )AM E ELISA PIGEt )N. of the city of Montreal , 
district of Montreal , widow of the late Isaie Pré-
lout.une, in his lifetime of the city of Outremont , 
district of Montreal , E U G E N E H. G O D I N , 
K. C , of the city of Outremont , district of Mon­
treal, and E R N E S T G E N D R E A U , of the city 
of Montreal , district of Montreal , the first in her 
double qual i ty of usufructuary and tes tamentary 
executrix to the Es ta te of the said late Isaie 
Préfontaine, and the two latter in their qual i ty of 
tes tamentary executors to the said es ta te , 
defendants . 

a. An emplacement fronting on Maplewood 
Avenue, in the city of Outremont , known and 
designated as being lot No. 1, of the official redi-
vision of lot No. 36, of the official subdivision of 
lot No . 13, on the official plan and book of refer­
ence for the municipality of the parish of Mon­
treal ; 

b. Another emplacement, adjoining the above, 
fronting on the said Maplewood Avenue, in the 
city of Outremont , composed of the following 
parcels of lands, to wit: 

1. Lot No. 2 of the official redivision of lot 
No. 36 of the official subdivision of said lot No . 13, 
on the official plan and book of reference for the 
municipality of the parish of Montreal ; 

2. Lot No. 1, of the official redivision of lot 
No. 37 of the official subdivision of said lot No. 13, 
on the official plan and book of reference for the 
municipality of the parish of Montreal ; 

c. Another emplacement adjoining those here­
inabove described, known and designated as 
being lot No. 2 of the official redivision of said lot 
No. 37 of the official subdivision of said lot No . 13, 
on the official plan and book of reference for the 
municipali ty of the parish of Montreal . 

d. Another emplacement fronting on Holy-
rood Avenue, in the said city of Outremont , com­
posed of the following parcels of land, to wi t : 

1. Lot No . 3, of the official redivision of lot No. 
II of the official subdivision of lot No. 12, on the 
official plan and book of reference for the muni­
cipality of the parish of Montrea l ; 

2. Lots Nos. 1 and 2 of the official redivision of 
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du lot No 12, do la subdivision officielle dudi t lot, 
No 12, aux plan et livre de renvoi officiels pour 
la municipalité de la paroisse de Montréal . 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le D O U Z I E M E jour de M A R S pro­
chain, à D I X heures du mat in . 

Le shérif. 
Bureau d u shérif, O M E R L A P I E K R E . 

Montréal , 2 février 1931. 
(Premiere publication, le 7 février 19311 
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F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l , à savoir:/ p E O R G E V A N D E L A C 
N o E-76639. \ L I M I T E E , deman­

deresse; vs J O S E P H GAG N I E R , défendeur. 
1. Un lot de terre situé au quart ier Mercier 

de la cité de Montréal , connu et désigné sous le 
N o 310 de la subdivision officielle du lot No 408 
des plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
de la Longue-Pointe, mesurant vingt-cinq (25) 
pieds de largeur par quatre-vingt-dix (90) pieds 
de profondeur—avec bâtisses por tan t Nos civi­
ques de 497-499 rue Hector, en la cité de Mont­
réal; 

2. Deux autres lots situés au même lieu, connus 
et désignés sous les Nos 319-320 de la subdivision 
officielle du lot No 408 des plan et livre de renvoi 
officiels de la paroisse de la Longue-Pointe, mesu­
ran t chacun 25 x 90, mesure anglaise, plus ou 
moins, bornés en front par la rue Hector. 

Pour ê t re vendus à mon bureau, en la cité de 
Mont réa l , le O N Z I E M E jour de M A R S pro­
chain, à O N Z E heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Mont réa l , le 3 février 1931. 
[Première publication, le 7 février 1931] 
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lot No. 12, of the official subdivision of said lot 
No. 12, on the official plan and book of ret-
for the municipality of the parish of Montr 

T o be sold a t my office, in the city of Montreal 
the T W E L F T H day of M A R C H next, at I ! A 
o'clock in the forenoon. 

O M E R LAPIERRE 
Sheriff's office, She iff, 

Montreal , February 2, 1931. 
(First publication, February 7, 1931] 
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F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Stiperior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , to wit: / / "* E O R G E S VANDEI 
No . E-76639. \ V-» L I M I T E E , Plain 

vs J O S E P H G A G N I E R , Defendant . 
1. A lot of land s i tua te in Mercier Ward of t e 

Ci ty of Montreal , known and designated as No. 
316 of the official subdivision of lot No. 408, 
on t h e official plan and book of reference for the 
Parish of Ixmgue Pointe , measuring twenty five 
(25) feet in width by ninety (90) feet in depth 
with t h e buildings bearing civic numbers fro 
497-499 Hector Street , in the Ci ty of Montreal . 

2. Two other lots s i t ua t e a t the same placi 
known and designated as Nos. 319-320 of i 
official subdivision of lot No. 408, on the officii!i 
plan and book of reference for t h e Parish of Lon­
gue Pointe, each lot measuring 25 x 90, Englb 
measure, more or less, bounded in front by Her 
tor Street . 

To be sold at my office, in the C i ty of Montres! 
the E L E V E N T H day of M A R C H next, at 
E L E V E N o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal , February 3rd., 1931. 
[First publ icat ion, February 7th., 1931] 

806—6-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l , à savoir:/ T O S E P H-A Z A R I E 
N o B-73S19. [ J H A N D F I E L D , deman­

deur ; vs B E N J A M I N B E N O I T , défendeur. 
Les lots situés en la cité de Montréal , connus 

et désignés comme sui t : 
1. Subdivision sept cent soixante-quatorze, du 

cadastre six cent t rente-hui t de la paroisse Saint-
Laurent (638-774), ayan t front sur la rue de 
l 'Epée; 

2 . Subdivision trente-trois, du cadastre cent 
cinquante-six de la paroisse de Montréal , (156-33) 
ayan t front sur la rue Benney—avec bâtisses 
dessus y érigées; 

3 . Subdivisions quarante-hui t et quarante-
neuf du cadastre soixante-quatre de la paroisse de 
Montréa l , (64-48 et 49) ayan t front sur la rue 
Earnscliffe, tous des plan e t livre de renvoi offi­
ciels dans les quart iers susdits respectivement et 
dans le district de Montréal . 

Pour ê t re vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréa l , le T R E I Z I E M E jour de M A R S pro­
chain, à O N Z E heures du mat in . 

U n dépôt de 10% de l 'évaluation municipale 
sera exigé de tou t offrant ou enchérisseur, sui­
v a n t jugement de l 'Hon. juge Boyer, en da te du 
22-1-31. 

Le shérif, 
Bureau du shérif. O M E R L A P I E R R E . 

Mont réa l , le 3 février 1931. . 807—6-2 
[Première publication, le 7 février 1931] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wi t : / J O S E P H A Z A R I E H A N D 
No. B-73819. \ J F I E L D , plaintiff ; va 

B E N J A M I N B E N O I T , defendant. 
The lots s i tua te in the city of Mont rea l , known 

and designated as follows: 
1. Subdivision seven hundred and seventy 

four, of cadastral number six hundred and thir ty 
eight for t h e parish of St. Lauren t (638-774), 
fronting on de l 'Epée St ree t ; 

2. Subdivision th i r ty three of cadastral 
number one hundred and fifty six for the parish 
of Montreal (156-33) fronting on Benney Street- -
with the buildings thereon erected; 

3. Subdivisions forty eight and forty nine ol 
cadastral number sixty four, for t h e parish of 
Montreal , (64-48 and 49) fronting on Earnscliffe 
Street , all on the official plan and book of refer­
ence in the aforesaid wards respectively and 
in the district of Montreal . 

To be sold a t m y office, in the city of Montreal , 
the T H I R T E E N T H day of M A R C H next, a t 
E L E V E N o'clock in the forenoon. 

A deposit of 1 0 % of the municipal valuation 
shall be exacted from each and every bidder, 
pursuant to a judgment of the Honourable Jus ­
tice Boyer, da ted the 22-1-31. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , February 3 ,1931. 808—6-2 
[First publication, February 7, 1931] 
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F I E R I FACIAS DE TERRIS. 
Cour Supérieure. District ilr Montréal. 

i ntréal, B savoir : / pVAME A L E X A N D R A 
NoE-76119. | L / HEDGE, des cité 

district de Montréal , veuve de Joseph-Antoine 
I dier, en sou v ivant médecin, du même lieu, 
demanderesse: vs T H E E A G L E REALTY 

> M l'A N'Y, L I M I T E D , corporation légalement 
M-tituée ayan t son bureau d'affaires dans les 

cité et district de Montréal , défenderesse. 
l'n certain emplacement ayan t front sur l'A ve­

nue Addington, dans le quart ier Notre-Dame de 
' o ; 1 ces , de la cité de Montréal , mesurant dix-
B e p t pieds e t qua t re pouces de largeur par quatre-
\ ingt-dix pieds de profondeur (17'4 x 1)0) mesure 
anglaise et plus ou moins, et é t an t composé 

comme sui t : 
1. Du lot numéro deux au plan de la résubdi vi-

i.m du lot numéro soixante et qua t re au plan 
d e la subdivision officielle du lot numéro cent 
soixante et dix-neuf (179-64-2) aux plan et livre 
d e renvoi officiels de la paroisse de Mont réa l ; 

2. E t du lot numéro un au plan de la résubdivi­
sion du lot numéro soixante et cinq au plan de la 
subdivision officielle du dit lot numéro cent soi-
icante et dix-neuf (179-65-1) des dits plan et 
livre de renvoi officiels—avec bâtisses dessus 
> rigées, e t a \ e c droi t de passage, en commun 
avec ceux y ayan t droit , dans la ruelle desservant 
les di ts lots, et connue sous le numéro soixante 
et quinze au plan de la subdivision officielle du 
dit lot numéro cent soixante et dix-neuf (179-75), 
aux charges ordinaires d 'entret ien. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le D O U Z I E M E jour d e M A R S pro­
chain, à T R O I S heures de l 'après-midi. 

Un dépôt de $400.00 sera exigé de t o u t offrant 
ou enchérisseur, a v a n t de recevoir son offre ou 
enchère, su ivant jugement de l 'Honorable Juge 
Ooderre, en da te du 29 janvier 1931. 

Le shérif, 
'Sureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 2 février 1931. 
(Première publicat ion, le 7 février 1931] 

809—6-2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R J S . 
Cour Supérieure.—District de Montrent. 

Montréal, à savoir:/ I O N D O N & S C O T T I S H 
No 34872. S *-* A S S U R A N C E COR­

PORATION, L I M I T E D , c o r j K ) r a t i o n légalement 
constituée et ayan t son bureau-chef et sa princi­
pale place d'affaires pour le Canada, en la cité et le 
district de Montréal , et ROYAL T R U S T C O M ­
PANY, corporation légalement constituée, ayan t 
son bureau-chef e t sa principale place d'affaires 
en la cité de Montréal , en sa quali té de syndics à la 
dite compagnie "London & Scottish Assurance 
Corporation, Limited" , dûment nommée en vertu 
des dispositions de la D>i des Assurances du 
Canada, demanderesses; vs J O H N - T . P A R K E R , 
défendeur. 

Un emplacement situé sur la rue Dorchester, 
dans la ci té de Montréal , contenant soixante et 
trois pieds six pouces de largeur en front, par cent 
dix pieds de profondeur, mesure anglaise e t plus 
ou moins, et é t a n t la partie sud-ouest du lot 
numéro six cent £ept (607) des plan et livre de 
renvoi officiels du quart ier Saint-Antoine, de la 
cité de Montréa l ; borné en front par la dite rue, 
en arrière par une ruelle de vingt pieds de lar­
geur, du côté sud-ouest par les lots numéros cinq 
cent quatre-vingt-quatorze (594) e t cinq cent 
quatre-vingt-quinze (595), du côté nord-est par la 

F I E R I FACIAS DE TERRIS. 
Superior ('ouit. District of Montrent. 

Montreal , to wit: / P v A M E A L E X A N D R A 
No.E-76119, \ HEDGE, of t h e C i ty 

and District of Montreal , widow of Joseph An­
toine Rodier, in his lifetime phvsician, of the 
same place. Plaintiff; v s T H E EAGLE R E A L T Y 
C O M P A N Y , L I M I T E D , a body politic and cor­
porate having its place of business in the Ci ty 
and Distr ict of Montreal . Defendant. 

A certain emplacement fronting on Addington 
Avenue, in Notre Daine de < ! races Ward, of the 
Ci ty of Montreal , measuring seventeen feet and 
four inches in width by ninety feet in dep th 
(17'1 x !»<)) English measure and more or less, 
and being composed as follows 

1. Of lot number two on the resubdivision 
plan of lot number sixty four on t h e official 
s u b d i v i s i o n plan of lot number one hundred and 
seventy nine (179-64-2) on the official p l a n and 
book of reference for the Parish of Mont rea l ; 

2. And of lot number one on the resubdivision 
plan of lot number sixty five on the official subdi­
vision plan of said lot number one hundred and 
seventy nine (179-65-1) of the said official plan 
and book of reference—with the buildings thereon 
erected, and with right of way in common with 
those having right thereto, in the lane giving 
access t o the said lots, and known as number 
seventy five, on the official subdivision plan of 
said lot number one hundred and seventy nine 
(179-75), subject to the ordinary charges of 
maintenance. 

To be sold a t my office, in the City of Montreal , 
the T W E L F T H day of M A R C H next, a t T H R E E 
o'clock in the afternoon. 

A deposit of $400.00 shall be exacted from 
each and every bidder before receiving his offer 
or bid, pursuan t to a judgment of the Honourable 
Justice Coderre, dated the 29th. of J a n u a r y . 
1931. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montrea l , February 2nd., 1931. 
[First publication, February 7th. , 1931] 

810 - 6 - 2 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Sujwrior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wi t : / I O N D O N & S C O T T I S H 
No. 34872. Ç L» ASSURANCE C O R P O ­

RATION, L I M I T E D , a body politic and corpo­
rate, duly incorporated and having its head office 
and principal place of business for Canada , in 
the city and district of Montreal , and ROYAL 
T R U S T C O M P A N Y , a body politic and corpo­
rate, having its head office and principal place of 
business in the city of Montreal , in its quali ty as 
trustees to the said "London & Scottish Assu­
rance Corporation, Limited", duly appointed 
under the provisions of the Insurance Act of 
Canada ; plaintiffs; vs J O H N T . P A R K E R , 
defendant. 

An emplacement si tuate on Dorchester Street , 
in the City of Montreal , containing sixty three 
feet six inches in width in front, by one hundred 
and ten feet in depth, English measure and more 
or less, and being the South-Westerly par t of 
lot number six hundred and seven (607) on t h e 
official plan and book of reference of the St . 
Antoine ward, of the city of Montreal ; bounded 
in front by said street, in rear by a lane twenty 
feet wide, on the South-West side by lots numbers 
five hundred and ninety four f594) and five hun­
dred and ninety five (595), and on the Nor th 



7 2 0 

partie nord-est du di t lot numéro six cent sept 
appartenant à Joseph Gould ou représentants . 

Avec le droit de passage en commun avec les 
autres dans la dite ruelle en arrière de la dite pro­
priété. 

Avec les bâtisses érigées sur la d i te propriété 
et les machines ''t machineries y contenues et 
tous droits de toutes sortes et de toute descrip­
tion at tachés ou appar tenant à la di te propriété 
ou existant en faveur île la compagnie, sans excep­
tion OU réserve d 'aucune sorte, pour toute cause ou 
raison quelconques. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le D O U Z I E M E jour de M A R S pro­
chain, à O N Z E heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 2 février 1031. 811—6-2 
[Première publication, le 7 février 1931] 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: ( T-L.-L. - L E O P O L D RO-
No B-73173. } J D I E R , et M. - J . -F . -ED-

M O N D R O D I E R , tous deux, gentilhotnmes, de 
la cité et du district de Montréal , en leur quali té 
d'exécuteurs testamentaires et adminis t ra teurs 
de la succession de l 'honorable Charles-Séraphin 
Rodier, en son vivant , Sénateur et manufacturier , 
du même lieu, demandeurs : vs B E N J A M I N 
B E N O I T , de la cité et du district de Montréal , 
défendeur. 

Un emplacement formant l'angle des rues Dor-
ehester-Ouest et Benoît, en la cité de Montréal , 
connu et désginé comme é tan t les lots numéros 
quat re cent quarante-trois et qua t re cent qua­
rante-quatre (443 et 444) des plan et livre de 
renvoi officiels du quartier St-Laurent , de la cité 
de Montréal—avec les bâtisses y érigées por tan t 
les numéros civiques 103 à 117 de la dite rue 
Dorchester-Ouest et 4 de la dite rue Benoit. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le T R E I Z I E M E jour de M A R S pro­
chain, à D E U X heures de l'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 3 février 1931. 813—0-2 
[Première publication, le 7 février 1931] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: / D O Y C E A L E X A N D E R 
No F-77885. ( L U M B E R C O M P A ­

NY, corporation légalement constituée, dûmen t 
incorporée, a y a n t son bureau-chef et sa princi­
pale place d'affaires dans la ville Saint-Pierre, 
dans le distr ict de Montréa l , demanderesse; vs 
P A R K I N G T E R M I N A L GARAGES, L I M I T ­
E D , corporation légalement constituée et dûmen t 
incorporée et ayan t son bureau-chef en la cité 
et le distr ict de Montréal , et H. - IL BELL, de­
meuran t en la cité de Lachine, dans le dis tr ict 
de Montréal , défendeurs. 

No 1. Le garage seulement, qui est situé en la 
cité de Lachine, sur l 'emplacement formé des 
part ies des lots connus sous les numéros 915 Pt . -
83, P . 84, P. 98, indiquées par les let tres A. B. E . 
et D . au plan préparé par R. Dorion, ingénieur, 
de la cité de Lachine, le quatorzième jour de 
mars 1930, et appar tenan t â la compagnie défen­
deresse. 

No 2. Comme appar tenan t à H. -H. Bell: 
Ce certain emplacement s i tué à Southwark, 

dans la ville de Saint-Lambert , connu comme 
é t an t la subdivision 905 du lot 161 des plan e t 

Eas t side by the North-Easter ly par t of the ûd 
lot number six hundred and seven (607) belo: 
to Joseph Gould or representat ives. 

With the right of passage In common with o i 

in the said lane in rear of the said property. 

Wi th the buildings erected on the said property 
and the plant and machinery therein contai 
and all rightsofjevery kind and description bi 
ing or appertaining to the said property or cv 
in favour of the ( 'o inpany, wi thout exceptio 
reservation of any kind, for any cause or n 
whatsoever. 

T o be sold a t mv office, in the city of Montreal, 
on the T W E L F T H day of M A R C H next 
E L E V E N o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E 
Sheriff's office, Sheriff, 

Montreal , February 2nd, 1931. 812—0 
[First publication, February 7, 1931] 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T DE -TERRIS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wi t : / T L. L. L E O P O L D Ru-
No. B-73173. \ J* D I E R , and M. .1 F. 

E D M O N D R O D I E R , both gentlemen, of th-
city and distr ict of Montreal , in their quality 
tes tamentary executors and adminis t ra tors of the 
es ta te of the Honourable Charles Séraphin Rodi< r, 
in his lifetime Senator and manufacturer , of tl 
same place, plain tiffs; vs B E N J A M I N BENOIT, 
of the city and*district of Montreal , defendant. 

An emplacement a t the corner of Dorchester-
West and Benoit Streets, in the city of Montreal, 
known and designated as being lots numbers four 
hundred and forty three and four hundred and 
forty four (443 and 444) on the official plan am! 
book of reference for St. Lawrence ward in the 
city of Montrea l—with the buildings thereon 
erected bearing the civic numbers 103 to 117 of 
the said Dorchester Street West and 4 on the said 
Benoit Street . 

T o be sold a t m y office, in the city of Montreal, 
on the T H I R T E E N T H day of M A R C H next 
a t T W O o'clock in the afternoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , February 3, 1931. 814—6-2 
[First publication, February 7, 1931] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , t o wi t : / D O Y C E A L E X A N D E R 
N o . F-77885. \ *-> L U M B E R C O M P A ­

N Y , a body politic duly incorporated, having 
its head-office and principal place of business 
in t h e Town of Ville Sa in t Pierre in the Dis t r ic t o' 
Montreal , Plaintiff; vs P A R K I N G T E R M I N A L 
G A R A G E S , L I M I T E D , a body politic and cor­
pora te duly incorporated and having i ts head-
office in the Ci ty and Dis t r ic t of Mont rea l , and 
H. H. BELL, residing in t h e City of Lachine, in 
the Dis t r ic t of Mont rea l , Defendants . 

No . 1. The Garage only, which is s i tua te in 
the Ci ty of Lachine, on t h e emplacement formed 
of t h e par t s of lots known under the numbers 
915 P . 83, P. 84, P . 98, indicated by t h e le t ters 
A. B . E. and D . on the plan prepared by R. 
Dorion, Engineer , of the City of Lachine, on 

"March 14th., 1930, and belonging to t h e Defen­
d a n t Company. 

/ N o . 2. As belonging to H . H. Bell: 
T h a t certain emplacement s i tua te a t South­

wark , in t h e T o w n of Saint Lamber t , known as 
subdivision 905 of lot 161 on the Official plan and 
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livre de renvoi officiels de la paroisse de Saint-
• ine de Longueuil , borné en Iront par la rue 
ford, contenant 25 pieds de largeur sur 88 

de profondeur, mesure anglaise et plus ou 
moins. 

B paragraphe N'o I sera vendu à mon bureau 
I cité de Mont réa l , le O N Z I E M E jour de 

,US prochain, à D I X heures du mat in . 

paragraphe No 2 sera vendu au bureau 
nregistremont du comté de Chambly , à Lon-

, 1 , l e T R E I Z I E M E jour d e M A R S prochain, 
;'. ( >NZE heures du mat in . 

I.e shérif. 
. au du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal, l e 3 février 1931. 
| Première publication, le 7 février 1931] 

M 5—6-2 

R] FACIAS OB BONIS E T DE T E R R I S . 
('our Supérieure. District de Montréal. 

Montréal , à savo i r : / T * H E ROYAL I N S T I -
NoA-54654. f 1 T U T I O N F O R T H E 

\ i A ' A N C E M E N T ( )F L E A R N I N G , corpora­
tion légalement consti tuée a y a n t son bureau-chef 
el sa principale place d'affaires en la cité et le 
district de Montréal, demanderesse; vs D A M E 

LIA A N N I E B O U R D A C E , épouse séparée 
de biens de Octave-Valida-Alfred Emond, de la 

I le Montréa l , marchand , et ledit Octave-V.-A. 
tond, pour autoriser sa dite épouse aux fins 

- présentes, défenderesse; 
Un emplacement ma in tenan t connu connue 

étant le lot de résubdivision numéro un du lot 
le subdivision numéro trois cent qua ran te e t un 

du lot officiel numéro vingt-cinq (25-341-1) des 
plan et livre de renvoi officiels du village de la 

t e des Neiges, borné en front e t au nord-est 
PAR l 'avenue Nor thmoun t , au sud-ouest par le 
lot numéro 25-341 e t en arrière par le lot numéro 

• i 11-2, e t mesu ran t soixante-quinze pieds de 
"ont sur cent dix pieds de profondeur—avec la 

i tisse dessus érigée por tan t le N o civique 65/) 
avenue N o r t h m o u n t , en la cité et le distr ict de 
Montréal, et au t res dépendances dessus érigées. 
Wee le droi t de vue établi sur une par t ie du lot 
25-341 dans l 'acte exécuté d e v a n t L.-A. Derome, 
\ . P . , le 25 octobre 1018, enregistré au bureau 
! enregistrement des comtés de Hochelaga e t 
l.'icques-Cartier sous le No 370,005. 

Avis es t par les présentes donné, que la vente 
de la propriété ci-dessus ment ionnée, qui deva i t 
avoir lieu à mon bureau, en la cité de Montréal, 
le t rent ième jour d e mai dernier, au ra lieu au 
même endroi t , le S I X I E M E jour de M A R S pro­
chain, à D I X heures du mat in . 

Un dépôt d e $4100.00 sera exigé de tou t offrant 
ou enchérisseur a v a n t de recevoir son offre ou 
enchère, su ivan t jugement de l 'Honorable Juge 

oderre, en da te du 10 avril 1030. 
Le shérif, 

Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 
Montréal , le 3 février 1931. 
817 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour de Circuit.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: i I A C I T É D E S A I N T -
No. 25124. S Li L A M B E R T , deman­

deresse; vs R I V I E R A E S T A T E S , L I M I T E D , 
de la cité et du distr ict de Montréal , défenderesse. 

Sur l 'avenue Alexandra:—Les lots Nos 27, 28, 
29, 30, 84, 85, 86, 118, 119, 120, 121, 122, 123, 
124, 125, 126, 127, 128, 129, 130, 131, 132, 133, 
134, 135, 136, 137, 138, tous é t an t les numéros 
légaux de la subdivision du lot original 271. 

book of reference of the Parish of Saint Antoine 
de l.ongueuil, fronting on Sanford Street, con­
taining 25 feet in width by 85 feet in depth, 
English measure and more or less. 

The paragraph No. I, to be sold at my office, 
i n t h e C i t v of Montreal , on the ELEVENTH 
day of M A R C H next, a t TEN o'clock in the 
forenoon. 

The paragraph No. 2 to be sold at the Registry 
Office of the Coun ty of Chambly, at Longueuil; 
on the THIRTEENTH day of MARCH next, 
a t ELEVEN o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P ! E R R E , 
Sheriff's ( lllice, Sheriff. 

Mont rea l . February 3rd.. 1931. 
[First publication, February 7th. , 1931] 

8 1 6 R. 2 

F I E R I FACIAS DE BONIS ET DE T E R R I S . 
Superior Court. District of Montreal. 

Montrea l , to wi t : ( - p 1 1 3 ROYAL IN ST ITU-
No. A-5 165 1. S 1 T I O N FOR T H E AD­

VA N( SEMENT OF L E A R N I N G , a body corpo­
ra te and politic having its head office and prin­
cipal place of business at the City and District 
of Mont rea l , Plaintiff; vs I LYME JULIA A N N I E 
B O U R D A G E , wife separa te as to property of 
Oc tave Valida Alfred Emond, of the City of 
Montreal , merchant , and t h e said Octave V. A. 
Emond , t o authorize his said wife for the purpose 
hereof, Defendant . 

An emplacement now known as resubdivision 
lot number one of t h e subdivision lot number 
three hundred and forty-one of the official lot 
number twen ty five (25-341-1) on the official 
plan and book of reference of the village of Côte 
des Neiges, bounded in front and on the Nor th­
east by N o r t h m o u n t Avenue, on the South-west 
by lot number 25-341 and in rear by the lot 
number 25-341-2, and measuring seventy-live 
feet in front by one hundred and ten feet in depth 
—with t h e building thereon erected bearing the 
civic No. 655 of Nor thmoun t Avenue, in the Ci ty 
and Distr ict of Montrea l , and other dependen­
cies thereon erected. With the right of view 
established on a par t of lot 25-311 in the deed 
executed before L. A. Derome, N. P., on the 
25th. of October , 1918, registered in the Registry 
Office for the Counties of Hochelaga and Jacques 
Car t ier under the No. 370,005. 

Notice is hereby given t h a t the sale of the 
above proper ty , which was to take place a t my 
office, in the Ci ty of Montrea l , on the th i r t ie th 
day of M a y last, shall t ake place a t the same 
place, on the S I X T H d a y of M A R C H next, 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

A deposi t of $4100.00 shall be exacted from 
each and every bidder before receiving his bid, 
pu r suan t to a judgment of Hon. Judge Coderre , 
da ted April 16th., 1930. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Mont rea l , February 3rd., 1930. 
s i s 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Circuit Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: \ T H E C I T Y 0 F S A I N T 
No. 25124. / 1 L A M B E R T , Plaintiff; 

vs R I V I E R A E S T A T E S , L I M I T E D , of the City 
and Dis t r ic t of Montreal , Defendant. 

On Alexandra Avenue:—Ix)ts Nos. 27, 28, 29, 
30, 84, 85, 86, 118, 119, 120, 121, 122, 123, 124, 
125, 126, 127, 128, 129, 130, 131, 132, 133, 134, 
135, 136, 137, 138, all being legal subdivision 
numbers of original lot 271; 
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Sur la rue Blairmount: Lis lots numéros 
208, 209, 210, 211, 212, 213, 214, 215, 216, 217, 
218, 219, 222, 325, tous é tan t les numéros légaux 
de la subdivision du lot original 264. 

Sur la rue Bolton:—Les lots Nos 88, 89, 90, 91 , 
92, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 99, 100, 101, 102, 103, 
104, 105, 106, 107, 108, 109, 110, 111, 112, 113, 
114, 115, 116, 139, 140, tous é tan t les lots de la 
subdivision du numéro original 271; et les lots 
154, 155, 156, 157. 180, 182, 183, 184, 220, 221, 
326,337,338,386,387,388,389,390,391, tous é t an t 
les lots de la subdivision du numéro original 264; 

Sur la rue Casgrain:—l^es lots Nos 159, 160, 
161, 162, 163, tous é tan t les lots de la subdivision 
du numéro original 264; 

Sur la rue Gal t—Les lots Nos 31 , 32, 33, 34, 
35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 
49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 57, 58, 59, 60, 61 , 62, 63, 
64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 
78, 79, 80, 81 , 82, 83, 87, tous é tan t les numéros 
de la subdivision du lot original 271, et les lots 
257, 258, 259, 260, 261, 262, 263, 264, 265, 266, 
267, 268, 269, 270, 271, 272, 273, 274, 275, 276, 
277, 278, 279, 280, 281, 282, 283, 284, 285, 286, 
287, 289, 290, 291, 292, 303, 304, 309, 310, 369, 
370, 371, 372, 373, 374, 375, 376, 378, 379, 380, 
381, 382, 383, 392, tous é tan t les numéros de la 
subdivision du lot original 264; 

Sur la rue Hanover:—Ijes lots Nos 254, 255, 
367, 368, 384, tous é tant les numéros de la subdi­
vision du lot original 264; 

Sur la rue Irvine:—Les lots Nos 2, 3, 4, 5, 6, 7, 
8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 
22, 23, 24, 25, 26, tous é tan t les numéros de la 
subdivision du lot original 271, et les lots Nos 
60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 71 , 72, 
73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81 , 82, 83, 84, 85, 
86, 87. 88, 93, 94, 97, 98, 99, 100, 104, 105, 106, 
107, 108, 109, 110, 111, 112, 116, 169, 170, 171, 
172, 173, 177, 178, 179, 194, 195, 224, 225, 227, 
228, 229, 230, 231, 232, 233, 234, 235, 236, 237, 
238, 239, 240, 241, 242, 243, 244, 245, 246, 247, 
248, 249, 250, 251, 252, 358, 359, 360, 361, 362, 
363, 364, 365, 366, tous é tan t les numéros de la 
subdivision du lot original 264; 

Sur le chemin du Roi:—I^es lots Nos 197, 198, 
199, 200, 201, 202, 203, 204, 205, 206, 207, tous 
é tan t les numéros de la subdivision du lot original 
264; 

Sur la rue Lapinière:—Les lots Nos 141, 142, 
145, 146, 147, 148, 149, 150, 151, 152, 153, 154, 
155, 156, 157, 158, 159, 160, 161, tous é tan t les 
numéros de la subdivision du lot original 271; 

Sur la rue de la Reine:—Les lots Nos 165, 166, 
167, 168, 185, 186, 187, 188, 189, tous é tan t les 
numéros de la subdivision du lot original 264; 

Sur la rue Severs:—Les lots Nos 25, 26, 27, 28, 
29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 43, 
44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 
tous é t an t les lots de subdivision du lot original 
264; 

Sur l'Allée Riverside:—Le lot 394, é tan t le 
numéro de la subdivision du lot original 264. 
Tous et chacun des lots susdits situés en la cité de 
Saint-Lambert , et é tan t les lots de subdivision 
et numéros originaux des plan e t livre de renvoi 
officiels de la paroisse de Saint-Antoine de Lon­
gueuil. 

Pour être vendus au bureau d 'enregistrement 
du canton de Chambly, à Longueuil, le V I N G ­
T I E M E jour de F É V R I E R prochain, à O N Z E 
heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 13 janvier 1931. 
[Première publication, le 17 janvier 1931] 
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On Hlainnount Street :—Ix)ts Nos. 208, 209 
210, 211, 212, 213, 214, 215, 216, 217, 218, .'19,' 
222, 325, all being subdivision numbers of original 
lot 264; 

On Bolton Street :—Lots Nos. 88, 89, 9b il, 
92, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 99, 100, 101. 102, 101, 
104, 105, 106, 107, 108, 109. 110, 111, 112, n , 
114, 115, 116, 139, 140, all being subdivision 
lots of original number 271; and lots 154, ;:>"), 
156, 157, 180, 182, 183, 184, 220, 221, 326, 7 
338, 386, 387, 388, 389, 390, 391, all being si, li-
vision lots of original number 264; 

On Casgrain Street :—Lots Nos. 159, 160, ftL 
162, 163, all being subdivision lots of original 
number 264; 

On Gal t Street :—Lots Nos. 31 , 32, 33, 31 ;.. 
36, 37, 38, 39, 40, 41 , 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48 19, 
5 0 , 5 1 , 5 2 , 5 3 , 54, 55, 57, 58, 59, 60, 61, 62. 63, 
64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 71, 72, 73, 74, 75, 76 11, 
78, 79, 80, 81 , 82, 83, 87, all being subdivision 
numbers of original lot 271, and lots Nos. 257, 
258, 259, 260, 261, 262, 263, 264, 265, 266. 
268, 269, 270, 271, 272, 273, 274, 275, 276, 2' 1, 
278, 279, 280, 281, 282, 283, 284, 285, 286, 287, 
289, 290, 291, 292, 303, 304, 309, 310, 369, 370, 
371, 372, 373, 374, 375, 376, 378, 379, 380, 381, 
382, 383, 392, all being subdivision number 
original lot 264; 

On Hanover Street :—Lots Nos. 254, 255. 
368, 384, all being subdivision numbers of origi. I 
lot 264; 

On Irvine St ree t :—Lots Nos. 2, 3, 4, 5, 6, 7 
9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 
23, 24, 25, 26, all being subdivision numbers of 
original lot 271; and lots Nos. 60, 61 , 62, 63, 64, 
65, 66, 67, 68, 69, 70, 71, 72, 73 , 74, 75, 76, 77, 
78, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 86, 87, 88, 93, 94, 
97, 98, 99, 100, 104, 105, 106, 107, 108, 109, 110, 
111, 112, 116, 169, 170, 171, 172, 173, 177, 178, 
179, 194, 195, 224, 225, 227, 228, 229, 230, 231 
232, 233, 234, 235, 236, 237, 238, 239, 240, 2 i 
242, 243, 244, 245, 246, 247, 248, 249, 250, 25!. 
252, 358, 359, 360, 361, 362, 363, 364, 365, 366 
all being subdivision numbers of original lot 264 : 

On King 's Road:—Lots Nos. 197, 198, 199, 
200, 201, 202, 203, 204, 205, 206, 207, ail bon 
subdivision numbers of original lot 264; 

On Lapiniere Street :—Lots Nos. 141, 142, 
145, 146, 147, 148, 149, 150, 151, 152, 153, 151, 
155, 156, 157, 158, 159, 160, 161, all being subdi 
vision numbers of original lot 271 ; 

On Queen's St ree t :—Lots Nos. 165, 166, 167. 
168, 185, 186, 187, 188, 189, all being subdivision 
numbers of original lot 264; 

On Severs Street :—Lots Nos. 25, 26, 27, 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 43, 44. 
45, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, al' 
being subdivision lots of original lot 264; 

On Riverside Drive:—Lot No . 394, bein^ 
subdivision number of original lot 264. Ail an<< 
every of t h e foregoing lots s i tuated in the City 
of Saint Lambert , and being subdivision lots 
and original numbers from the official plan and 
book of reference for the Parish of Saint Antoine 
de Longueuil. 

T o be sold a t the Registry office for the Count; 
of Chambly, a t Longueuil, on the T W E N T I E T H 
day of F E B R U A R Y next, a t E L E V E N o'clock 
in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal , January 13th., 1931. 
[First publication, January 17th., 1931] 
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F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
( 'our Supérieure.—District de Montréal. 
m'ai , à savoir:/ ' " T H É O . H. D U P R A S , 

\ o A-72315. S * demandeur ; vs JOS. 
TREMBLAY, défendeur. 

(M emplacement s i tué à Montréal , coin des 
l Delorirnier e t Dorchester, faisant part ie du 
loi île terre connu et désigné sous le No qua t re 
cent soixante-neuf (Pt . No 469) sur le plan et au 

' h r 1 de renvoi officiels du quart ier Sainte-Marie, 
irant t rente pieds de largeur par quaran te et 

un pieds de profondeur, mesure anglaise et plus 
(u: moins, borné en front par la rue Delorirnier, 
eu arrière et d 'un côté par le résidu du di t lot 
Y 169; et de l 'autre côté par la rue Dorchester— 
avec la maison e t dépendances dessus érigées 
portant aupa ravan t les anciens numéros civiques 

le la rue Delorirnier et 1101 de la rue Dor­
ter, et por tant ma in tenan t les nouveaux 

numéros civiques '1150 de la rue Delorirnier et 
2033 de la rue Dorchester est, et avec les servitu-

ictives qui s 'y r a t t achen t ; sujet le dit empla-
ent aux servitudes de vue et de passage éta-

par le tes tament de feu Benjamin Groulx 
reçu devant Me . L. Bélanger, N. P. , le 27 mars 
1893 et enregistré au bureau d 'enregistrement 
de Montréal, sous le N o 46563. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le V I N G T I E M E jour de F É V R I E R 
prochain, à D I X heures du mat in . 

Un dépôt de $300.00 sera exigé de tout offrant 
ou enchérisseur, su ivant jugement de l 'Hon. 
Juge Boyer, en da te du 12 janvier 1931. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal, le 13 janvier 1931. 
[Première publication, le 17 janvier 1931] 
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F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoi r : / I E C R É D I T F O N C I E R 
No F-71666. S F R A N C O - C A N A -

1KN, demanderesse; vs LOUIS S C H N E I D E R -
MAN, de la cité de Montréal , et LOUIS 
s C H N E I D E R M A N , I N C . , corporation légale­
ment constituée ayan t sa principale place d'af-
aires dans la cité de Montréal , défendeurs. 

Un emplacement ayan t front sur le Boulevard 
Saint-Laurent, dans le quart ier Saint-Jean-Bap­
tiste, de la di te cité de Montréal , ayan t une lar­
geur de vingt pieds deux pouces en front et en 
• rrière, par une profondeur de soixante et treize 
pieds neuf pouces, le t o u t mesure anglaise et plus 
ou moins, e t ma in tenan t connu comme é tan t la 
partie nord-ouest du lot de subdivision numéro 
UN de la subdivision officielle du lot numéro 
trois cent soixante e t onze, des plan et livre de 
renvoi officiels du village incorporé de Saint-Jean-
Baptiste—avec les bâtisses dessus érigées main­
tenant connues comme é tant les numéros civi­
ques 1335 e t 1337 (Nouveaux numéros 4247 et 
4249) du Boulevard Saint -Laurent ; borné au 
sud-ouest e t en front par le Boulevard Saint-
I.aurent susdit , en arrière par une ruelle main te­
nant connue comme é tan t le lot de subdivision 
numéro Deux du d i t lot numéro Trois cent 
soixante e t onze; d 'un côté au nord-ouest par le 
lot numéro Trois cent soixante e t treize, et de 
l'autre côté par le résidu du di t lot numéro Un 
de la subdivision officielle du lot numéro trois 
cent soixante e t onze e t avec le droit de passage 
avec les autres, dans la ruelle en arrière composée 
des lots Nos 371-2 e t 372-3 du di t plan officiel, 
et aussi de la ruelle située au sud-est du lot No 
371-1 ; 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: | X , , E ( ) - 1 1 DUPRAS, 
No. A-72315. / 1 Plaintiff; vs JOS. 

T R E M B L A Y , Defendant. 
An emplacement s i tuate in Montreal , a t the 

corner of Delormier and Dorchester Streets, 
forming par t of the lot of land known and desig­
nated as number four hundred and sixty nine 
(Pt . No. 469) on the official plan and book of 
reference for Sainte Mary ' s Ward, measuring 
th i r ty feet in width by forty one feet in depth, 
English measure and more or less, bounded in 
front.by Delorirnier Street, in the rear and on one 
side by the residue of the said lot No. 469; and 
on the other side by Dorchester Street—with the 
house and dependencies thereon erected formerly 
bearing the old civic numbers 56 Delorirnier 
Street and 1101 Dorchester Street, and now 
bearing the new civic numbers 1150 Delorirnier 
Street and 2053 Dorchester Street East , and 
with the act ive servitudes a t tached there to ; 
the said emplacement subject to the servitudes 
of view and passage established by the will of 
the late Benjamin Groulx received before Me . 
L. Bélanger, N . P., on the 27th. of March, 1893 
and registered a t the registry office of Montreal 
under No. 46563. 

To be sold a t my office in the City of Montreal, 
on the T W E N T I E T H day of F E B R U A R Y next, 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

A deposit of $300.00 shall be exacted from 
each and every bidder, following judgment of 
the Hon. Judge Boyer, dated January 12th., 
1931. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal , J anua ry 13th., 1931. 
'Firs t publication, January 17th., 1931. 
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F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: / I E C R E D I T F O N C I E R 
No. F-71666. Ç FRANCO-CANA­

D I E N , Plaintiff; vs LOUIS S C H N E I D E R M A N , 
of the City of Montreal , and LOUIS S C H N E I ­
D E R M A N , I N C . , a body politic duly incorpo­
rated, having its principal place of business in the 
City of Montreal , Defendants. 

An emplacement fronting on Saint Lawrence 
Boulevard in the Saint John Baptiste Ward, 
of the said City of Montreal , containing a width 
of twenty feet two inches in front and in rear, 
by a depth of seventy three feet nine inches, 
the whole English measure and more or less, 
and now known as the North West par t of Subdi­
vision Lot Number O N E , on the Official Subdivi­
sion of Lot Number Three hundred and seventy-
one, on the official plan and book of reference 
of tne incorporated Village of Saint Jean Bapt is te 
—with the buildings thereon erected now known 
as Civic Nos. 1335 and 1337 (new numbers 4247 
and 4249) of Saint Lawrence Boulevard; bounded 
to the South West and front by Saint Lawrence 
Boulevard aforesaid, in rear by a lane now known 
as Subdivision Lot Number Two of said Lot 
Number Three hundred and seventy-one; on one 
side to the Nor th West by lot Number Three 
hundred and seventy-three, and on the other 
side by the remainder of said lot number One, 
on the Official Subdivision of lot number three 
hundred and seventy-one and with the right of 
passage with others in the lane in rear, composed 
of Lots Nos. 371-2 and 372-3 on said Official 
Plan, and also of the lane running to the South 
Eas t of Lot No. 3 7 1 - 1 ; 
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Sur une partie du dit emplacement a été réservé 
par Madame Ella Krasner & Salomon Lack 
pour eux-mêmes, leurs héritiers et ayant-droi ts , 
le droit d 'occupation et de possession de et sur 
une parcelle de terrain formant partie du dit 
lot No 371-1 , ayan t deux pieds deux pouces de 
largeur en front et en arrière, par une profondeur 
de trente-sept pieds huit pouces, bornée en front 
au sud-ouest par le dit Boulevard Saint-Laurent , 
en arrière au nord-est par partie de l 'emplacement 
vendu (l ' t ie 371 1), d 'un côté au nord-ouest par 
une autre partie du dit emplacement , et de l 'autre 
côté au sud-est par la partie du lot No 371-1 
appar tenan t â Madame Krasner et Monsieur 
Lack, leurs héritiers et ayant-droite, jusqu'à la 
démolition des bâtisses actuellement sises sur 
cette partie du lot No 371-1 qui leur appar t ien t 
au sud-est de la dite parcelle; mais en tout cas, 
ledit droit d'occupation et de possession ne conti­
nuera pas pour plus de vingt-cinq ans à compter 
du 10 septembre 1920, et crée par les présentes, 
pendant cet te période e t jusqu 'à la terminaison 
d'icelle, une servitude sur et affectant la dite 
parcelle. 

Le tout su ivant ac te de vente de Madame 
Krasner épouse de Israel Lack et Salomon Lack à 
Louis Schneiderman, passé devant R. H. Bridg-
man, N . P. , le 10 septembre 1920, et enregistré 
sous le No 406,702 pour la division d'enregistre­
men t de Hochelaga et Jacques-Cartier . 

Pour être vendu à mon bureau en la cité de 
Montréal , le D I X - N E U V I E M E jour de F É ­
V R I E R prochain, à T R O I S heures de l 'après-
midi. 

Un dépôt de $700.00 sera exigé de tout offrant 
ou enchérisseur, avan t de recevoir son offre ou 
enchère, suivant jugement de l 'Honorable Juge 
Coderre, en da te du 7e jour de janvier 1931. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 12 janvier 1931. 
[Première publication, le 17 janvier 1931] 
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On pa r t of said emplacement has been re 
by Mrs . Ella Krasner & Salomon Lack for I 
selves, their heirs and assigns, the right of 
paucy and possession of and upon a str ip of land 
forming par t of said lot No. 371-1 , being twi : 
two inches in width in front and in rear b y a depth 
of thirty-seven feet eight Inches, bounded in 
to the South West by said Saint Lawrence I 
vard, in rear to the North East by par t of the 
sold emplacement (Pt. 371-1) . on one side t 
Nor th West by another part of said em place 
and on tin; other side to the South E a s t by 
pa r t of lot No . 371-1 remaining t o Mrs . Km er 
and Mr. Lack, their heirs and assigns, until 
demolition of the buildings presently situate on 
t h a t portion of Lot No. 371-1 remaining to then 
to the South Eas t of said s t r ip ; but in any 1 

said r ight of occupancy and possession will not 
cont inue for more than twenty-five years 
t h e da te of September Kith., 1920, and is mean­
while until the termination thereof hereby en 
a servitude; upon and affects said s t r ip . 

T h e whole as per deed of sale from Mrs . Ella 
Krasner , wife of Israel Lack, and Salomon I 
to Louis Schneiderman, passed before R. I I . 
Bridgman, N . P., on September 16th., 1920, and 
registered under No . 406,702 in the registration 
division of Hochelaga and Jacques Cartier . 

T o be sold a t m y office in t h e Ci ty of Montreal 
on t h e N I N E T E E N T H day of FEBRUARY 
next, a t T H R E E o'clock in t h e afternoon. 

A deposit of $700.00 shall be exacted from 
each and every bidder, before receiving his offer 
or bid, pursuant to a judgment of the Honourable 
Jus t ice Coderre, da ted the 7th. day of Januan-. 
1931. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montrea l , J anua ry 12th., 1931. 
[First publication, J a n u a r y 17th., 1931] 
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F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: / Ï O H N E . F I N D L E Y , de-
No 66905. ( J mandeur ; vs D I E U -

D O N N É P É L O Q U I N , défendeur. 
(A) Un lot de terre connu et désigné sous le 

numéro Un de la subdivision officielle du lot 
original numéro cent-cinquante-neuf (159-1) des 
plan e t livre de renvoi officiels de la paroisse de 
Saint-Antoine de Longueuil, main tenan t de 
Montréal-sud, dans le comté de Chambly , ayan t 
front sur le chemin public. 

(B) E t tous les droits qu'i l peut y avoir dans 
la partie non-subdivisée du lot numéro cent 
cinquante-neuf (Pt . 159) aux di ts plan et livre 
de renvoi officiels, contenant trois cents pieds de 
largeur par sept cents pieds de profondeur, borné 
en front par la rivière Saint-Laurent , en arrière 
par un chemin public, d 'un côté par le résidu du 
lot numéro cent soixante;'—les dits emplacements 
avec les bâtisses sus-érigées; 

Tel que le tout existe actuellement, avec toutes 
les servitudes actives e t passives, apparentes ou 
occultes a t tachées audit immeuble; 

Pour être vendu au bureau d 'enregistrement 
du comté de Chambly, à Longueuil, le V I N G ­
T I E M E jour de . F É V R I E R prochain, à O N Z E 
heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, O M E R L A P I E R R E . 

Montréal , le 14 janvier 1931. 365—3-2 
[Première publication, le 17 janvier 1931] 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: ( Ï O H N E . F I N D L E Y . 
N o . 66905. \ J PJaintiff; vs D I E U 

D O N N E P E L O Q U I N , Defendant. 
(A) A lot of land known and designated u n d c 

the number One of the official subdivision of the 
original lot number one hundred and fifty nine 
(159-1) on the official plan and book of reference 
of the Par ish of Saint Antoine de Longueuil, now 
of Mont rea l South, in the Coun ty of Chambly. 
fronting on the public road. 

(B) And all the rights which he may have in 
the non-subdivided par t of t h e lot number one 
hundred and fifty nine (Pt. 159) on said official 
plan and book of reference, containing three 
hundred feet in width by seven hundred . fee t 
in depth , bounded in front by the River Saint 
Lawrence, in rear by a public road, on one side 
by the balance of lot number one hundred and 
sixty;—said em placemen tws i th all the buildings 
thereon erected; 

Such as the whole actually exists, with all 
servitudes active and passive, apparent or occult 
a t tached to the said immovable. 

To be sold a t the-Registry Office of the County 
of Chambly , a t Longueuil, on the T W E N ­
T I E T H day of F E B R U A R Y next, a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon. 

O M E R L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal , January 14th., 1931. 366—3-2 
[First publication, J anua ry 17th., 1931] 
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N I C O L E T 

i i Kl FACIAS DE BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieur'. 

Provinoe de Québec,) I< « E P H 8 T - L O U I S , cul-
Distriot de n i c o l e t , / J fcivateur, domicilié à 

SC—No 084. t Sainte-Brigit te des Sanlts 
district de Nicolet, demandeur ; vs (JBALD 
COTE, domicilié à Saint-Cyrille de Wendover, 

rid d 'Arthabaaka, e t D A M E E G L E P H I R E 
SENNEVILLE, domiciliée à Drummondville, 
district d 'Ar thabaska, défendeurs. 

l u e terre sise e t située en la dite paroisse de 
Saint-Brigitto-des-Saults, en la concession du 
huit, contenant six acres de largeur, sur vingt-
huit acres de profondeur, le tout plus ou moins, 
bornée par d e v a n t au chemin public du neuvième 
rang, d 'un côté à M. Ernest Côté, de l 'autre 

B :i l'.lphège Saint-* ! e i main, et en profondeur à 
! concession du sept—avec toutes les bâtisses 

10 construites, lequel terrain connu et dési­
gné comme é t an t la part ie du numéro dix du 
Huitième rang, soit les deux tiers latéraux e t 
I Qgitudinaux nord-ouest du lot de terre numéro 

IS cent quatre-vingt-douze (Ptie 3 0 2 ) du ca­
dastre officiel du township de Wendover, dans la 
paroisse de Sninte-Brigitte-des-Saults. 

Cette ven te est faite à la charge par l 'acqué­
reur, de payer les t enues non encore échus de la 
• partition pour le paiement de l'église, du pres­
bytère, etc., de la paroisse de Sainte-Brigit te des 
Saults. 

Pour être vendu à la porte de l'église parois­
siale de Sainte-Brigit te des Saul ts . district de 
Nicolet, M A R D I , le D I X - S E P T I E M E jour de 
F E V R I E R prochain, 1931, à D I X heures de 
! avant-midi . 

Le shérif, 
P.ureau du shérif, J . -H. ROUSSEAU. 

Nicolet, le 12 janvier , 1931. 259—3-2 
[Première publication, 17 janvier 1931] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Superior Court. 

Province of Quebec, \ I O S E P H ST-LOUIS. far-
District of Nicolet,.- J mer, domiciled a t Sain-

S C No. C M . ; te Brigitte des Saulls , 
district of Nicolet, plaintiff; vs rjBALD C O T E , 
domiciled a t Saint ( 'vrille de Wendover, dis tr ict 
of Arthabaska, and D A M E E G L E P H I R E S E N ­
NEVILLE, domiciled a t 1 >rumniondville, dis­
trict of Arthabaska, defendants . 

A farm lying and si tuate in the said parish of 
Saint Brigitte des Saults , in the eighth conces­
sion, measur ing six acres in width by twenty 
eight acres in depth , the whole more or less, 
bounded in front by the public road of the ninth 
range, on one side by Mr. Ernest Côté , on t h e 
other side by Elphège St -Ccnnain , and in depth 
by the seventh concession—with all the buildings 
thereon erected, the said lot of land is known 
and designated as being par t of number ten in 
the eighth range, t h a t is to say the Nor thwest 
lateral and longitudinal two-thirds of the lot of 
land number three hundred and ninety two 
(Pt. 392) on the oflicial cadastre for the township 
of Wendover, in the parish of Sainte Brigitte des 
Saults. 

This sale is made subject to the payment by the 
purchaser of all the t enns no t yet due of the 
assessments for the payment of the church, 
presbytery, etc., for the parish of Sainte Bri­
gitte des Saul ts . 

To be sold a t the parochial church door of 
Sainte Brigitte des Saults , distr ict of Nicolet, 
on T U E S D A Y , t h e S E V E N T E E N T H day of 
F E B R U A R Y next, 1931, a t T E N o'clock in the 
forenoon. 

J. H. ROUSSEAU, 
Sheriff's Office, ' Sheriff. 

Nicolet, J anua ry 12, 1931. 260—3-2 
[First publication, January 17th, 1931] 

P O N T I A C 

Cour Supérieure.—Pontiac. 
Province de Québec, } A I M E LA B E L L E 
District de Pontiac, /" Père , demandeur ; 

N o 3264. ' vs A N D R E S T - A M O U R 
défendeur; e t J . - W I L F R I D S T E - M A R I E , avo­
cat d i s t rayant , défendeur. 

Cet te parcelle ou lisière de terrain située dans 
le canton de Dorion, d a n s le comté de Pont iac 
province de Québec, e t y connue et décrite d 'après 
l 'arpentage primitif comme é t an t le lot numéro 
vingt e t un, du neuvième rang du susdi t canton 
de Dorion—avec ensemble les bâtisses e t appar­
tenances dessus érigées e t y appar tenant . 

Pour être vendue au Bureau d 'enregistrement 
du comté de Pontiac, dans le village de C a m p ­
bell's Bay , le D I X - S E P T I E M E jour de F E ­
V R I E R 1931, à D I X heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, B E R N A R D - J . SLOAN. 

Campbel l ' s Bay, Québec, le 12 janvier 1931. 
[Première publication, le 17 janvier 1931] 

311—3-2 

P O N T I A C 

Superior Court.—Pontiac. 
Province of Quebec, ) A I M E L A B E L L E , Sr., 
Dis t r ic t of Pontiac, > * » Plaintiff; vs A N -

N o . 3264. / D R E ST. A M O U R , De-
fendant; and J . W I L F R I D S T E - M A R I E , Advo­
cate Dis t rayan t , Defendant. 

T h a t parcel or t rac t of land s i tuate in the 
Township of Dorion in the County of Pontiac, 
Province of Quebec, and there known and des­
cribed according to the original survey as lot 
number twenty one, of the ninth range of the 
aforesaid Township of Dorion-—together with 
the buildings and appurtenances thereon erected 
and appertaining. 

To be sold a t the registrar 's office of the County 
of Pontiac, in the Village of Campbell ' s Bay, on 
the S E V E N T E E N T H day of F E B R U A R Y , 
1931, a t T E N o'clock in the forenoon. 

B E R N A R D J . SLOAN, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Campbel l ' s Bay, Quebec, J anua ry 12th., 1931. 
[First publication, January 17th., 1931] 

312—3-2 
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Cour Supérieure.—Distric de Pontiac. 
Province de Québec,) T H E C A N A D I A N I N -
District de Pont iac , > * T E R N A T I O N A L 

No 3354. / P A P E R CO., L T D . , de­
manderesse; vs G E O R G E F O S T E R et al, défen­
deurs. 

1. Ces lots de terre situés dans le canton de 
Cawood, dans le comté de Pontiac et la province 
de Québec et y connus d 'après l 'arpentange pri­
mitif comme é tan t les lots trois, quatre; et cinq 
du premier rang du susdi t canton de Cawood— 
avec les bâtisses dessus érigées. 

2. Tous les droi ts , t i t res e t intérêts sur ces 
certains lots si tués dans le canton de Cawood e t 
y connus d 'après l 'arpentage primitif comme 
é tan t les lots quat re , cinq et six du deuxième rang 
du susdit canton de Cawood—avec ensemble les 
bâtisses e t appar tenances dessus érigées et y 
appa r t enan t . 

Pour être vendus au bureau d 'enregistrement, 
du comté de Pontiac, dans le village de C a m p ­
bell's Bay , Que., le D I X - S E P T I E M E jour de 
F E V R I E R 1931, à D I X heures et D E M I E de 
l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, B E R N A R D - J . SLOAN. 

Campbel l ' s Bay , Que., le 12 janvier, 1931. 
[Première publication, 17 janvier, 1931J 

313—3-2 

Superior Court.—District of Pontiac. 
Province of Quebec,) " T H E C A N A D I A N I N -
District of Pont iac ,? I T E R N A T I O N A L 

No. 3354. J P A P E R CO., L T D 
plaintiff; vs G E O R G E F O S T E R et al, a t t e n d a n t 

Those lots of land s i tuate in the township if 
Cawood, in the county of Pontiac and province 
Quebec and there known according to the ori^i 
nal survey as lots three, four and five of the first 
range of t h e aforesaid township of Cawood —wit h 
buildings thereon erected. 

All the rights, title and interest in those certain 
lots s i tuate in t h e township of Cawood and there 
known according to the original survey as lota 
four, five and six of the second range of the afore­
said township of Cawood—together with the 
buildings and appurtenances thereon erected 
and apperta .ning. 

T o be sold a t the registrary 's office for the 
county of Pontiac in the village of Campbell 's 
Bay , Que., on the S E V E N T E E N T H dav i I 
F E B R U A R Y , 1931 a t T E N T H I R T Y of the 
clock in t h e forenoon. 

B E R N A R D J. SLOAN, 
Sheriff's Office, Sheriff 

Campbell ' s Bay , Que., J anua ry 12th, 1931 
[First publication, J anua ry 17th, 1931] 

314—3-2 

Q U É B E C 

F I E R I FACIAS. 
Québec, à savoir: [ I E S C O M M I S S A I R E S 

N o 10001. \ L- D ' É C O L E S pour la 
Municipali té de Montauban les Mines, dans le 
comté de Portncuf, contre H O N O R A T R O M ­
P R E , industriel, du village de Montauban les 
Mines, à savoir : 

1. Le lot N o 35 (trente-cinq) du cadastre offi­
ciel pour la paroisse de Saint-Ubald, comté de 
Portneuf, ma in t enan t pour la paroisse de Saint-
Eloi les Mines, é t an t un lot de terre situé dans 
le premier rang du canton de Montauban—avec 
la maison dessus construite, circonstances et 
dépendances. 

2. Le lot No 39 (trente-neuf) du cadastre offi­
ciel pour la paroisse de Saint-Ubald, comté de 
Portneuf, ma in t enan t la paroisse de Saint-Eloi 
les Mines, é t an t un lot de terre s i tué dans le deux­
ième rang du canton de Montauban—avec la mai­
son dessus construite, circonstances et dépen­
dances. 

Pour ê t re vendus à la porte de l'église de Saint-
Eloi les Mines, le T R E I Z I E M E jour de M A R S 
prochain, à D I X heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C L E O P H A S B L O U I N . 

Québec, le 4 février 1931. 
[Première publication, le 7 février 1931] 
[Deuxième publication, le 21 février 19311 

829—6-2 

F I E R I F A C I A S . 
Québec, à savoir : / T E R R E A U & R A C I N E , 

N o 18382. [ 1 L I M I T E E , corp& poli­
t ique e t incorporé, ayan t son siège social en la 
cité de Québec; contre J . - E R N E S T D E S B I E N S , 
et J . - L U C I E N F U S E Y , tous deux industriels, d e 
la ville de La Tuque , dans le comté de Champlain , 
à sa voir: 

Le lot No 23A-135 (vingt-trois-A-cent t ren te-
cinq) du cadas t re officiel pour le rang 1er du 
canton Mailhot , comté de Champlain, é t a n t un 

Q U E B E C 

F I E R I FACIAS. 
Quebec, to wi t : / H T H E SCHOOL C O M M I S -

N o . 10001. Ç 1 S I O N E R S for the Mu­
nicipality of Mon tauban les Mines, in the County 
of Portneuf, against H O N O R A T R O M P R E , 
manufacturer , of the Village of Mon tauban les 
Mines, to wit: 

1. Lot No. 35 ( th i r ty five) on the official cadas­
tre for the Parish of Saint Ubald, Coun ty of Por t ­
neuf, now for t h e Parish of Saint Eloi les Mines, 
being a lot of land s i tua te in the first range of the 
Township of Montauban—with the house thereon 
erected, circumstances and dependencies. 

2; Lot No. 39 ( th i r ty nine) on the official ca­
das t re for the Parish of Saint Ubald, C o u n t y of 
Portneuf, now the Parish of Saint Eloi les Mines, 
being a lot of land s i tua te in the second range 
of t h e Township of Montauban—wi th the house 
thereon erected, circumstances and dependencies. 

T o be sold a t the church door of Saint Eloi les 
Mines, on the T H I R T E E N T H day of M A R C H 
next, a t T E N o'clock in the forenoon. 

C L E O P H A S B L O U I N , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Quebec, February 4th. , 1931. 
[First publication, February 7th. , 1931] 

[Second publication, February 21st., 1931] 
830—6-2 

F I E R I F A C I A S . 
Quebec, to wi t : / " " T E R R E A U & R A C I N E , 

No . 18382. S } L I M I T E E , a body politic 
and corporate having its principal place of busi­
ness in the city of Quebec, against J. E R N E S T 
D E S B I E N S , and J. L U C I E N F U S E Y , both man­
ufacturers, of the town of La Tuque , in the 
county of Champlain , to wit: 

T h e lot No. 23A-135 ( twenty three-A-one 
hundred and th i r ty five) of the official cadastre 
for the first range of the township of Mai lhot , 
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fi n placement s i tué en la ville de La Tuque , con-
tenant 50 pieds de largeur sur 100 pieds de lon­
gueur, mesure anglaise—avec les bâtisses dessus 
^instruites, circonstances et dépendances. 

Pour être vendu à la porte de l'église paroissiale 
de La Tuque , comté de Champlain , le VI. \ ( iT-
S E P T I E M E jour de F E V R I E R prochain, à 
DIX heures du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C L E O PII AS R L O U I N . 

Québec, 21 janvier 1931. 535—1-2 
[Première publication, le 24 janvier 1931] 
(Deuxième publication, le 7 février 1931] 

county of Champlain, being an emplacement 
s i tuate in the town of La Tuque , measuring 50 
feet in width by 100 feet in length, English mea­
sure—with the buildings thereon erected, cir­
cumstances and dependencies. 

To be sold a t the parochial church door of 
La Tuque , county of Champlain , the T W E N T Y 
S E V E N T H day of F E B R U A R Y next, a t T E N 
o'clock in the forenoon. 

CLEOPHAS BLOUIN, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Quebec, January 21 , 1931. S 3 6 - 4 - 2 
[First publication, J anua ry 24, 1931] 

[Second publication, February 7, 1931] 

R I C H E L I E U 

P I E R ] F A C I A S D E TERRTS. 
Cour Supérieure. 

Province de Québec, ) A L D É R I C B R U L E , 
! Mstriet de Richelieu, j cul t ivateur , de la 

Nu 8315. ' paroisse de Saint-Bar­
thelemi. demandeur : contre LOUIS-JOSEPH 
M A S S E , du même lieu, défendeur. 

Saisies comme appa r t enan t au défendeur: 
1. Une terre située en la paroisse de Saint-

Barthelemi, au rang du Pet i t Saint-Jacques, 
étant le lot No deux cent trente-trois (233) des 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de 
-aint-Barthélemi. 

2. Une au t re terre s i tuée dans la même parois­
se, au rang des Vingt du Nord, é t an t les lots Nos 
cent-deux et cent-trois (102 103) des plan et 
livre de renvoi officiels susdits . 

3. Une au t re terre s i tuée dans la même parois­
se, au même rang des Vingt du Nord, é t a n t les 
lots Nos quatre-vingt- trois et quatre-vingt-quatre 
(83 et 84) des plan e t livre de renvoi officiels 
susdits—avec une maison et autres bâtisses 
construites sur ces divers lots. 

Pour être vendues â la porte de la paroisse de 
Saint-Barthélemi, M A R D I , le D I X I E M E jour 
du mois de M A R S prochain 1931, à D E U X heu­
res de l 'après-midi. 

Bureau du shérif, Le shérif, 
M I C H E L S A I N T - G E R M A I N . 

Sorel, 3 février 1931. 
[Première publication, le 7 février 1931] 

795—0-2 

R I C H E L I E U 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court. 

Province of Quebec, j A L D E R I C B R U L E , 
District of Richelieu, > farmer, of the 

No. 8315. I Parish of Saint Barthe­
lemi. Plaintiff; against LOUIS J O S E P H MASSE, 
of the same place, Defendant. 

Seized as belonging to the Defendant: 
1. A farm si tuate in the Parish of Saint Bar­

thelemi, in range Pet i t Saint Jacques, being lot 
number two hundred and th i i ty three (233) 00 
the official plan and book of reference for the 
Parish of Saint Barthelemi. 

2. Another farm si tuate in the same Parish, 
in range des Vingt du Nord, being lots numbers 
one hundred and two and one hundred and three 
(102-103) on the aforesaid official plan and book 
of reference. 

3. Another farm si tuate in the same Parish, 
in the same range des Vingt du Nord, being lots 
numbers eighty three and eighty four (83 and 84) 
on the aforesaid official plan and book of refer­
ence—with a house and other buildings erected 
on these divers lots. 

To be sold a t the church door of the Parish of 
Saint Barthelemi, on T U E S D A Y , the T E N T H 
day of the month of M A R C H next, 1931, a t 
T W O o'clock in the afternoon. 

M I C H E L SA I N T G E R M A I N , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Sorel, February 3rd., 1931. 
[First publication, February 7th., 1931] 

790—0-2 

R I M O U S K I R I M O U S K I 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Rimouski. 

m o7KR l / G E O R G E S B E R N I E R , 
J\o 275b. J \ J m a r c h a n d ) Mont-Jol i ; 

vs J O S E P H C A R O N , Saint-Octave, savoir: 
Les lots Nos qua t r e cent deux et qua t re cent 

trois, au cadastre officiel de la paroisse de Sainte-
Octave-de-Métis—avec bâtisses. 

Pour être vendus à la porte de l'église de Saint-
Octave-de-Metis, le D I X I E M E jour de M A R S 
1931, â D I X heures de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C H S . D 'ANJOU. 

Rimouski, le 3 février 1931. 
[Première publication, le 7 février 1931] 

833—6-2 
7 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Sttperior Court.—District of Rimouski. 

w o™« ( G E O R G E S B E R N I E R , 
No. 2756. j L l merchant , Mont Joli; 

VS J O S E P H CARON, Saint Octave, to wit: 
Lots numbers four hundred and two and four 

hundred and three on the official cadastre for the 
Parish of Saint Octave de Metis—with buildings. 

To be sold a t the church door of Saint Octave 
de Metis, on the T E N T H day of M A R C H , 1931, 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

CHS. D 'ANJOU, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Rimouski, February 3rd., 1931. 
[First publication, February 7th., 1931] 

834—6-2 
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F I E R I F A C I A S DE H()XIS ET DE T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Rimouski. 

w ^ o r n n ( \ T A P O L E O N ST-LAU-
No 2940. j IN RENT, Baie dea Sa­

blée; vs A.-R. CÀSTONGUAY, Saint-Cléophas, 
savoir: 

1. Le lot No cinquante-six au cadastre officiel 
du rang cinq du canton Awantjish—avec bâtis­
ses. 

2. Les lots Nos cinquante-sept et cinquante-
hui t du rang six du canton Awantjish. 

Pour être vendus â la porte de l'église de Saint-
Cléophas, le O N Z I E M E jour de M A R S 1931, 
à D I X heures de l 'avant-inidi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C H S . D 'ANJOU. 

Rimouski, le 3 février 1931. 
[Première publication, le 7 février 1931| 

835—6-2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure. 

District de Roberval . / r \ A M E ROSE - A N N A 
No 5157. N E R O N , de Ro­

berval, épouse séparée de biens de David La voie, 
dûment , autorisée vs J O S E P H D U C H E S N E , 
Causapscal, savoir: 

Part ie du lot No Let t re C, au cadastre officiel 
du premier rang du canton Causapscal, de 78 
pieds de front sur 150 de profondeur, bornée au 
nord et â l'est à Rober t Duchesne, au sud à 
Antoine Savoie et Geo. St-Pierre, à l'ouest au 
Chemin Matapédia—avec bâtisses sus cons­
truites. 

Pour être vendue à la porte de l'église de Cau­
sapscal, le D I X - S E P T I E M E jour de F E V R I E R 
1931, à D I X heures de l 'avant-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C H S . D 'ANJOU. 

Rimouski, 13 janvier, 1931. 301—3-2 
[Première publication, 17 janvier, 1931] 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E TERRIS 
Superior Court.—District <>( Rimouski 

No. 2940. f N A P O L E O N ST. I.M 
R E N T , Baie d e s Sa-

bles; vs A. R. CASTONGUAY, Saint C l e o , , ! , , , 

to wit : 
1. Lot number fifty six on the official cads I 

for the fifth range of the Township of Awantjish 
with buildings; 

2. Lots numbers fifty seven and fifty i 
in the sixth range of the Township of A want jis !, 

To be sold a t the church door of Sa in t C 
phas, on the E L E V E N day of M A R C H , 1931, 
at TION o'clock in the forenoon. 

CHS. D ' A N J O l , 
Sheriff's Office, Sheriff 

Rimouski, February 3rd., 1931. 
[First publication, February 7th., 1931] 

836—6-2 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E TERRIS. 
Superior Court. 

District of Roberval , / H A M E
 ROSE ANNA 

No. 5157. f LJ N E R O N . o f Rober­
val, wife separate as to property of David La voie, 
duly authorized, vs J O S E P H D U C H E S N L . 
Causapscal, to wit: 

P a r t of lot number let ter C, on the official 
cadastre of the first range of the township of 
Causapscal, of 78 feet in front by 150 feet in 
depth, bounded on the Nor th and Eas t by Ro­
bert Duchesne, on the South by Antoine Savoie 
and Geo. St . Pierre, on the West by the Mata-
pedia road—with the buildings thereon erected. 

To be sold a t the church door of Causapscal. 
the S E V E N T E E N T H day of F E B R U A R Y , 
1931, a t T W O o'clock in the forenoon. 

C H S . D ' A N J O U , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Rimouski, J a n u a r y 13, 1931. 362—3-2 
[First publication, J anua ry 17th, 1931] 

R O B E R V A L 

F I E R I F A C I A S 
Cour Supérieure. 

Province de Québec,) jLïËNRI D U M A IS, du 
Dis t r ic t d e Roberval , / * * Lac Bouchette, in-

N o 2066. ' dustriel , demandeur :vs 
P I E R R E G E L I N A S , de Lac Bouchette , négo­
ciant , défendeur: et le di t P I E R R E G E L I N A S , 
de Lac Bouchette , demandeur en garant ie ; vs 
C. H. T U R N E R , de la cité de New-York, défen­
deur en garantie, et THS.-LS. B E R G E R O N , 
avocat , de Roberval, procureur-distrayant-
exécutant . 

A savoir: 
Un terrain ou emplacement mesurant cent 

quatre-vingt-douze pieds de front, au chemin pu­
blic, et deux cents pieds de largeur au bout de la 
profondeur, sur la profondeur qu'il y a entre le 
chemin public et le lac Bouchet te , le di t terrain 
faisant part ie du lot de terre connu et désigné 
sous le numéro quatorze-P ( P t i e N o 14-P), du cin­
quième rang, aux plan et livre de renvoi officiels 
du cadastre du canton Dablon, borné en front 
â l 'est au chemin public, à l 'ouest au lac Bou­
chette, t enan t au nord au terrain de Charles-H. 
Turner ou représentants et au sud à Joseph 
Tremblay ou représentants—avec ensemble les 
bâtisses dessus construites, appartenances e t 
dépendances. 

Cependant sauf à en distraire les droits de bai-

R O B E R V A L 

F I E R I F A C I A S 
Superior Court. 

Province of Quebec , ) L I E N RI D U M A I S , ol 
Distr ict of Roberval , / * * Lac Bouchet te , n i a -

No. 2066. / nufacturer, plaintiff : 
vs P I E R R E GELINAS, of Lac Bouchet te , tra­
der, defendant ; and the said P I E R R E G E L I N A S 
of Lac Bouchet te , plaintiff in war ran ty ; vs C. H. 
T U R N E R , of the city of New York, defendant in 
war ran ty , and T H S . L S . B E R G E R O N , advocate, 
of Roberval , a t to rney seizing for costs. 

T o wi t : 
A lot of land or emplacement measuring one 

hundred and ninety two feet in front on t h e public 
road, and two hundred feet in width a t the depth, 
by the depth which exists between the public 
road and lake Bouchet te , the said lot of land 
forming pa r t of the lot of land known and desig­
nated under number fourteen-P (Pt. No . 14-P) 
in the fifth range, on the official cadastral plan 
and book of reference for the township of Dablon, 
bounded in front on the Eas t by the public road, 
on the West by lake Bouchet te , on t h e North 
by the land of Charles H. Turner or represen­
ta t ives and on t h e South by Joseph Tremblay 
or representat ives —together with the buildings 
thereon erected, appurtenances and dependencies. 

Save however, to be deducted therefrom the 
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image possédés par la Cie de Pulpe de Chicou­
timi ou représentants. 

POUF ê tre vendu à la porte de l'égUsa de la 
paroisse de Saint -Thomas d'Aquin (Lac Bou-

M I R D I , Le D I X - S E P T I E M E jour de 
i I : \ R I E R prochain (1981) à DEUX heures de 
l'après-midi. 

Le shérif, 
bureau du shérif. GEO. LEVESQUE. 

Roberval, l e 13 janvier , 1931. 149 8-2 
[Première publication, le 17 janvier, 1931] 

F I E R I FACIAS 
Cour Supérieure 

[Vovince de Québec,) J - B . R E N A U D & C I E , 
District d e Roberval < J* corps politique In-

No 6837. corporé ayan t son siège 
ial à Québec et un bureau d'affaires à Chicou­

timi, demanderesse; vs T H O M A S BAVARD, de 
e-Jeanne d'Arc, l&c Saint-Jean, défende-

deiir, à savoir: 
Tous les droits, privilèges, prétentions et amé­

liorations quelconques que le dit Thomas Snvard 
défendeur a et peut avoir dans et sur le lot nu­
méro un (No 1) du troisième rang, aux plan et 
livre de renvoi officiels du cadastre du canton 
l'roulx—avec ensemble les bâtisses dessus cons­
truites, appar tenances et dépendances. 

Pour ê t re vendus â la porte de l'église de la 
misse de Sainte-Jeanne d'Arc, (Boulanger), 
trict de Roberva l J E U D I , le D I X - N E U V I E ­

ME jour de F E V R I E R prochain (1931) à O N Z E 
ures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, G E O . LEVESQUE. 

lîol.erval, le 13 janvier 1931. 309—3-2 
[Première publication, le 17 janvier, 1931) 

S A I N T - H Y A C I N T H E 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
''<>ur Supérieure.—District de Saint-Hyacinthe. 
Saint-Hyacinthe, à savoir : / (T* E O R G E D E S -

No 1372. S ^ R O C H E S , de­
mandeur; contre G E O R G E M E S S I E R , défen­
deur. 

Une terre sise et située en la paroisse de La 
Présentation, sur le rang Salvail Nord, de deux 
arpents de large, plus ou moins, sur la longueur 
lu'il y a à part i r du chemin de front à aller ;\ la 

rivière Salvail, voisin de Misael Letendre et du 
défendeur, faisant part ie des lots de terre numéros 
cent quarante-hui t , cent quarante-neuf, cent 
cinquante, e t cent c inquante et un (Pt . 148-149-
150-151) du cadastre officiel de la di te paroisse— 
avec les bâtisses y érigées. 

Pour ê t re vendue à, la porte de l'église de la 
paroisse de La Présentat ion, M A R D I , le D I X -
S E P T I E M E jour de F É V R I E R prochain (1931), 
à D I X heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, JOS.-L. C O R M I E R . 

Saint-Hyacinthe, le 13 janvier 1931. 
[Première publication, le 17 janvier 1931] 

303—3-2 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Saint-Hyacintfie. 

SaintrHyacinthe, à savoir : / 1V/IARIE P R O U L X 
N o 1379. Ç AVI L A P A L M E , 

demanderesse; contre F A L C O N I O F O N T A I N E , 
défendeur. 

flooding rights held by the Cie de Pulpe de Chi­
coutimi or representat ives . 

To be sold a t the church door of the parish of 
Saint Thomas d 'Aquin (Lac Bouchette) on 
T U E S D A Y , the S E V E N T E E N T H day of FEB­
RUARY next, 1931, Si T W O o'clock in the 
afternoon. 

G E O . L E V E S Q U E , 
Sheriff's office, sheriff. 

Roberval, January 13,1931. 150 3-2 
[First publication, Januarv 17th. 1931] 

F I E R I FACIAS 
Superior Court. 

Province of Quebec,") I B. R E N A U D A: C I E , 
District of Roberval ,f J • a body politic and 

No . 0837. ' corporate having its 
head office; in the city of Quebec and a place of 
business in Chicoutimi, plaintiff; vs T H O M A S 
SA VA R I), of Sainte Jeanne d'Arc, Lake Saint 
John, defendant, to wi t : 

All the rights, privileges, pretensions and 
improvments whatever which the said Thomas 
Savard defendant has and may have in and on 
lot number one (No. 1) in the third range, on the 
official cadastral plan and book of reference for 
the township of Proulx—together with the build­
ings thereon erected, appur tenances and depen­
dencies. 

To be sold a t the church door of the parish of 
Sainte Jeanne d 'Are, (Boulanger), distr ict of 
Roberval. on T H U R S D A Y , the N I N E T E E N T H 
day of F E B R U A R Y next, 1931, a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon. 

G E O . LEVESQUE, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Roberval , J anua ry 13, 1931. 310—3-2 
[First publication, J anua ry 17th, 1931] 

S A I N T H Y A C I N T H E 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Saint Hyacinthe. 
Saint-Hyacinthe, to wi t : / E O R G E D E S -

No. 1372. { R O C H E S , 
Plaintiff; against G E O R G E M E S S I E R , Defen­
dan t . 

A land s i tua te in the Parish of La Presentation, 
on Salvail Nor th range, containing two arpents 
in width, more or less, by the depth from the 
front road to t h e Salvail river, neighboring to 
Misael Letendre and to the Defendant , being a 
pa r t of lots Nos. 148-149-150-151 on t h e official 
cadastre of the said Parish—with buildings 
thereon erected. 

T o be sold a t the parochial church door of 
La l ' resentat ion, T U E S D A Y , on the S E V E N ­
T E E N T H day of F E B R U A R Y next, (1931), 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

J O S . L. C O R M I E R , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Saint Hyac in the , J a n u a r y 13th., 1931. 
[First publication, J anua ry 17th., 1931] 

304—3-2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Saint Hyacinthe. 

Saint Hyacin the , to wi t : / M A R I E P R O U L X 
No. 1379. S i V 1 L A P A L M E , 

Plaintiff; against F A L C O N I O F O N T A I N E , 
Defendant . 
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Une terre s i tuée en la paroisse de Saint-Théo­
dore d 'Acton, sur le neuvième rang, é t an t le lot 
numéro trois cent v ingt-hui t (328) du cadastre 
officiel de la d i te paroisse—avec les bâtisses y 
érigées. 

Pour être vendue à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Théodore d 'Acton, J E U D I , le 
D I X - N E U V I E M E jour de F É V R I E R prochain, 
(1931), à O N Z E heures de Pavant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, JOS.-L. C O R M I E R . 

Saint-Hyacinthe, le 13 janvier 1931. 
(Première publication, le 17 janvier 1931] 

305—3-2 

A land s i tua te in the Parish of Saint Theodore 
d 'Acton, on the n in th range, being lot number 
three hundred and twen ty eight (328) on the 
official cadas t re of t h e said Parish—with build­
ings thereon erected. 

T o be sold a t t h e parochial church dour of 
Saint Theodore d 'Acton, T H U R S D A Y , on the 
N I N E T E E N T H day of F E B R U A R Y next 
(1931), a t E L E V E N o'clock in the forenoon 

JOS. L. COR M I E H, 
Sheriff's Office, Shi riff. 

Saint Hyacin the , J a n u a r y 13th., 1931. 
[First publicat ion, J a n u a r v 17th., 1Ô31I 

306—3 2 

T E R R E B O N N E 

F I E R I F A C I A S D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure. 

Canada , f i Ç F O R C E S D I O N . 
Province de Québec, f de Sainto-Thérè-

Distriet de Terrebonne, ( se, demandeur ; VS 
No 2840. J H O R M I S D A S LA-

P O R T E , du même lieu, défendeur. 
Comme appa r t enan t au dit défendeur, l 'im­

meuble suivant , savoir: 
Un emplacement a y a n t front sur la rue Saint-

Jean, de la ville de Sainte-Thérèse, connu et 
désigné sous le numéro cent soixante-quatre (No 
164) aux plan et livre de renvoi officiels du village 
incorporé de Sainte-Thérèse de Blainville, con­
tenant quarante-cinq pieds de largeur par cent 
qua t re pieds et demi de profondeur, mesure an­
glaise, et plus ou moins—avec maison et autres 
bâtisses y érigées. 

Pour être vendu à la porte de l'église parois­
siale catholique dans la ville de Sainte-Thérèse 
de Blainville. di t district, le D I X I E M E jour de 
M A R S 1931, à D I X heures de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, J . -W. C Y R . 

Saint-Jérôme, 2 février 1931. 797—6-2 
[Première publication, le 7 février 1931] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour Supérieure. 

Canada , i A R T H U R F O U R -
Province de Québec, i * * N I E R , de Saint-
District deTerrebonne( André , demandeur ; vs 

N o 2864. 1 OVILA L A R O C Q U E , 
de Fa rnham, défendeur. 

Comme appa r t enan t au di t défendeur les di ts 
immeubles suivants , savoir: 

Le terrains connus et désignés aux plan et livre 
de renvoi officiels de la paroisse Sain t -André 
d 'Argenteuil sous les numéros 459 e t 460—avec 
les bâtisses dessus érigées. 

Pour être vendus à la porte de l'église parois­
siale de la paroisse d e Saint-André d 'Argenteuil , 
distr ict de Terrebonne, le V I N G T - H U I T I E M E 
jour de F E V R I E R 1931, à U N E heure de l 'après-
midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, J . -W. C Y R . 
Saint-Jérôme, 14 janvier , 1931. 363—3-2 

[Première publication, 17 janvier, 1931] 

T E R R E B O N N E 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E E 
Superior Court. 

Canada , i f* F O R C E S DION, 
Province of Quebec, [ v-» of Ste. Tin 

District of Terrebonne. i plaintiff: vs II 
No. 2840. J M I S D A S LAPOR-

T E , of the same place, defendant . 
As belonging: to said defendant, the folk 

immovable , to wit: 
An emplacement fronting on St . John Su 

of the town of Ste. Thérèse, known and desigi 
ed under number one hundred and sixtj 
(No. 164) on the official plan and book of reb r -
ce for the incorporated village of Ste. T E 
de Blainville, measuring forty five feet in width 
by one hundred and four and one half feel 
depth , English measure and more or less—wiih 
a house and other buildings thereon erected. 

T o be sold a t the parochial Catholic church 
door, in the town of Ste. Thérèse de Blainvill . 
said district , on the T E N T H day of MARCH. 
1931, a t T E N o'clock in the forenoon. 

J. W. CYR, 
Sheriff's office, Shei 

St . Jerome, February 2, 1931. 798—6-2 
[First publication, February 7, 19311 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court. 

Canada , ) A R T H U R FOUR 
Province of Quebec, N I E R of Saint-
Dis t r ic t of Terrebonne*, ( André, plaintiff ; vi 

No . 2864. J OVILA L A R O C Q U E 
of Fa rnham, defendant. 

As belonging to the said defendant, the follow­
ing immovables, to wi t : 

T h e lots of land known and designated on the 
official plan and book of reference for the parish 
of Saint André d 'Argenteuil , a s numbers 459 and 
460—with the buildings thereon erected. 

T o be sold a t the parochial church door of the 
parish of Saint André d 'Argenteuil , distr ict of 
Terrebonne, the T W E N T Y E I G H T H day of 
F E B R U A R Y , 1931, a t O N E o'clock in the 
afternoon. 

J . W. CYR, 
Sheriff's Office, Sheriff. 
Saint Jérôme, J a n u a r y 14, 1931. 364—3-2 

[First publicat ion, J a n u a r y 17th, 1931] 
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F I E R ] FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District des Trais-Rivière*. 

^-Rivières, à savoir :\ Ê-R A \ Ç O I S LA-
No 21, 11931). / T J O I E ET AL., de-

• ndeurs, (\s-qual.; vs E R N E S T - L O U I S M A R ­
CHAND, défendeur. 

( \mirne appar tenan t au dit défendeur, savoir: 
I A moitié longitudinale nord-ouest d 'un lopin 

de terre ou emplacement s i tué dans le quar t ie r 
Nutre-Dame, en la d i te cité des Trois-Rivières, 

uit par t ie du lot de terre connu et désigné sous 
I,' numéro quatorze cent quatre-vingt-quatorze 

1194) du cadastre officiel de la d i te cité des 
l'rois-Rivières, mesuran t cen t pieds de largeur 

a cent t ren te pieds de longueur, le tout plus ou 
•ins et à la mesure anglaise, borné en front par 

la dite rue Ste-Juhe, en profondeur par les empla-
C mente de dames Gédéon Désilets, J. Sliea et 
G.-A. Gruninger , du côté nord-ouest par les re-

— e n t a n t s de J . -L. Durand, et du côté sud-est 
par Edouard Ducharme—avec la maison à s.x 

ementa murs en ciment, et dépendances dessus 
ustruites; avec aussi les modifications suivantes, 

à savoir: 
a. A ajouter d 'abord à ce t te moitié nord-ouest 

du dit emplacement une lisière de terrain de deux 
pieds de largeur à par t i r de la distance de soi 
xante-cinq pieds de la di te rue Ste-Julie et à aller 
jusqu'à la profondeur du dit emplacement , qui a 
été dis t ra i te de la moitié sud-est du même em pla­
quen t , appar tenan t à Henri -Paul Roisvert, pour 

agrandir d ' a u t a n t cet emplacement du di t E.-L. 
Marchand; 

b. A distraire ensuite de cet te moitié nord-ouest 
du di t emplacement une lisière de terrain située à 
la profondeur de l 'emplacement de Dame Aloysia 
Desaulniere, de la d i te cité des Trois-Rivières, 
veuve de Maxime Boisvert, connu et désigné 
comme faisant part ie des iots numéros onze cent 
soixante-quatre et quatorze cent quatre-vingt-
quatorze (P . 1164 et P. 1494) du di t cadast re , et 
pour l'allonger d ' au tan t , mesu ran t six pieds de 
largeur par c inquante pieds de longueur, laquelle 
longueur est la largeur de l 'emplacement de la di te 
Dame Desaulniers, le tout à la mesure anglaise; 

c. E t avec et sujet au droi t de passage, t a n t à 
pieds qu 'en voiture et en t o u t temps , sur le dit 
emplacement de Dame Aloysia Desaulniers et en 
faveur du propriétaire de l ' aut re moitié sud-est de 
cet emplacement , actuellement le dit H.-P. Bois-
vert à la profondeur d'icelui, pour communiquer 
de la rue St -Mar t in à la profondeur des dites 
moitiés nord-ouest et sud-est de cet emplacement , 
tel enfin que» le tout se t rouve actuellement et a 
été établi suivant qu'il est ment ionné dans un acte 
de vente consenti par François Boisvert au dit 
E. L. Marchand , et par tage entre les di ts E.-L. 
Marchand, et H. -P . Boisvert, le 7 février 1920, 
devant le notaire soussigné, et enregistré au 
bureau d 'enregistrement des Trois-Riviôres, le 
10 suivant , r,ous No 77270. 

Pour ê t re vendu au bureau du shérif du district 
des Trois-Rivières, dans le palais de justice, en la 
cité de Trois-Rivières, le D I X I E M E jour de 
M A R S prochain 1931, à D I X heures du mat in . 

Le député-shérif, 
Bureau du shérif, W E L L 1 E L A R I V I E R E . 

Trois-Rivières, le 4 février 1931. 851—6-2 
{Première publication, le 7 février 1931] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Trois Rivières. 

Trois-Rivières, to wit : ( C R A N C ' O I S LA-
No. 21, (1931). ( T J O I E ET AI... plain­

tiff, ès-quai. ; vs E R N E S T LOUIS M A R C H A N D , 
defendant. 

As belonging to the said defendant, to wit: 
T h e longitudinal northwest half of a parcel of 

land or emplacement s i tua te in the Notre Dame 
ward, in the said city of Trois-Hivières, forming 
pa r t of the lot of land known and designated under 
number fourteen hundred and ninety four (p. 1494) 
on the official cadastre for the said city of Trois-
Rivières, measuring one hundred feet in width by 
one hundred and th i r ty feet in length, the whole 
more or less and English measure, hounded in 
front by the said Ste-Julie Street, in depth by the 
emplacements of Dames Gédéon Désilets, J . 
Shea and G. A. Gruninger , on t h e Northwest 
side by the representat ives of J. L. Durand and 
on the Southeast side by Edouard Ducharme— 
with t h e six tenement house, cement walls, and 
dependencies thereon erected with moreover the 
following modifications, to wi t : 

a. To be added first to this said Northwest 
half of the said emplacement a s t r ip of land two 
feet in width commencing a t a distance of sixty 
five feet from Ste. Julie Street and running to the 
depth of the said emplacement , which was deduct 
ed from the Southeast half of the same em place 
ment , belonging to Henri Paul Boisvert, to enlar­
ge by the same width the emplacement of the 
said E. L. M a r c h a n d ; 

b. T o be deducted afterwards from such North­
west half of the said emplacement a str ip of land 
s i tuate a t the depth of the emplacement of Dame 
Aloysia Desaulniers, of the said city of Trois 
Rivières, widow of Maxime Boisvert, known and 
designated as forming par t of lots numbers eleven 
hundred and sixty four and fourteen hundred and 
ninety four (P. 1164 and 1494 P.) on the said 
cadastre, and to lenghten it by the same length, 
measuring six feet in width by fifty feet in length, 
which said length is the width of the emplacement 
ot the said D a m e Desaulniers, the whole English 
measure; 

c. And with and subject to right of way, both 
on foot and in vehicle a t any t ime, on the said 
emplacement of Dame Aloysia Desaulniers and 
in favor of the proprietor of the other Southeast 
half of the said emplacement , actually the said 
H. P . Boisvert, a t the depth thereof, to commu­
nicate from St . Mar t in St ree t to the depth of the 
said Nor thwest and Southeast halves of the said, 
emplacement, as the whole actually subsists and 
has been established and as mentioned in a deed 
of sale between Francois Boisvert and the said 
E . L. Marchand and deed of parti t ion between the 
said E . L. Marchand and H. P. Boisvert, the 7th 
of February, 1920, before the undersigntnl notary, 
and registered a t the registry office of Trois-Ri­
vières, the 10th of the same month, under No. 
77270. 

To be sold a t the sheriff's office, for the district 
of Trois Rivières, in the Cour t House, in the city 
of Trois Rivières, on the T E N T H day of M A R C H 
next, 1931, a t T E N o'clock in the forenoon. 

W I L L I E L A R I V I E R E , 
Sheriff's office, Deputy Sheriff. 

Trois Rivières, Febraury 4, 1931. 852—6-2 
[First publication, February 7, 1931] 
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F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Trois-Rivières. 

Trois-Rivières, à savoir : / r* U N N LANGLOIS 
No 164.—(1930). \ V J & C I E . corps 

politique et incorporé, ayan t son bureau d'affaires 
dans les cité et district de Mmitréal , demande­
resse; vs C H A R L E S - E D O U A R D F R E C H E T ­
T E , défendeur. 

Comme appar tenant au dit défendeur, savoir: 
1. Une terre située en la paroisse de Saint-

Raphael d 'Alton, dans le onzième rang d 'Aston, 
de la contenance de deux arpents de largeur 
plus ou moins, sur la profondeur du dit rang, et 
connue et désigné* par le numéro huit (No 8) 
du cadastre du comté de Nicolet, pour la paroisse 
de Sainte-Eulalie, ma in t enan t compris dans les 
limites de la paroisse de Saint-Raphael d 'Aston; 

2. Un arpent de terre de largeur sur la profon­
deur du dit onzième rang d'Aston, situé dans la 
paroisse de Saint-Raphael d'Aston, connu et dési­
gné comme é tant la moitié latérale et longitudi­
nale nord-est du numéro neuf, ( ^ N . E . No 9) 
du susdit cadastre—circonstances et dépendances. 

Pour être vendues à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Raphael d 'Aston dans le comté 
de Nicolet, le D I X I E M E jour de M A R S pro­
chain, 1931, à D I X heures du mat in . 

Le député shérif, 
Bureau du shérif, • W I L L I E L A R I V I E R E . 

Trois-Rivières, le 4 février 1931. 
[Première publication, le 7 février 1931] 

849—6-2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District des Trois-Rivières. 

Trois-Rivières, à savoir : / A M Ê D Ê E B E L L E -
No 112.—(1930). S M A R E , deman­

deur; vs H E N R Y S M I T H , défendeur. 
Comme appar tenant au dit défendeur, savoir: 
1. Une terre située en la paroisse de Sainte-

Anne d'Yamachiche, à la concession des Peti tes 
terres, connue e t désignée sous les numéros neuf 
cent quatre-vingt-dix-sept e t neuf cent quat re-
vingt-dix-huit (Nos 997 e t 998) du cadastre offi­
ciel d 'enregistrement du comté de Saint-Maurice, 
pour la dite paroisse de Sain te-Anne d 'Yama­
chiche—avec une maison e t autres bâtisses dessus 
construites; 

2. Une terre en bois debout connue et désignée 
comme é tan t la jus te moitié nord du lot numéro 
mille vingt-huit i}A N. No 1028) du cadastre 
officiel d 'enregistrement du comté de Saint-Mau­
rice, pour la paroisse de Sainte-Anne d 'Yama­
chiche, prenant au nord du chemin de front de la 
concession du village des Caron à aller aux terres 
de la concession du village de la Rivière-du-Jxmp, 
joignant au nord à Nérée Bellemare et au sud à 
Isaie Gélinas; 

3. Une portion de terre située à la concession 
de la Commune, en la paroisse de Sainte-Anne 
d'Yamachiche, connue e t désignée comme é tan t 
la moitié nord-est du lot numéro neuf cent cinq 
CA N . E. No 905) du cadastre officiel du comté 
de Saint-Maurice, pour la dite paroisse de Sainte-
Anne d'Yamachiche. 

Pour être vendues â la porte de l'église de la 
paroisse de Sainte-Anne d'Yamachiche, dans le 
comté de Saint-Maurice, le V I N G T I E M E jour 
de F É V R I E R prochain 1931, à ONZE heures du 
matin. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, PHI . -L. LASSONDE. 

Trois-Rivières, le 14 janvier 1931. 
[Première publication, le 17 janvier 1931] 

373—3-2 

F I E R I F A C I A S D E BONIS E T D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Trois Rivien 

Trois Rivieres, to wi t : / /"» U N N LANGLOIS 
No. 164.—(1930). Ç . ^ & C I E , a body 

politic and corporate having its head office in the 
Ci ty and Distr ict of Montreal , Plaintiff; \ 
C H A R L E S E D O U A R D F R E C H E T T E , Defer 
dant . 

As belonging to the said Defendant, to wit 
1. A farm s i tua te in the Parish of Saint R 

phael d 'Aston, in t h e eleventh range of Act 
measuring two arpents in width, more or leas, 
by the depth of the said range, and known and 
designated as number eight (No. 8) on the cadae 
tre for the C o u n t y of Nicolet, for the Pari--! 
Sainte Eulalic, now comprised within the limit -
of the Parish of Sa in t Raphael d 'Aston; 

2. An arpen t of land in width by the depl 
of the said eleventh range of Aston, s i tua te in the 
Parish of Saint Raphael d 'Aston, known and 
designated as being the lateral and longitudinal 
Nor theas t half of number nine (N. E . À No. 9 
on the aforesaid cadastre—circumstances and 
dependencies 

To be sold a t t h e church door of the Parish 
Saint Raphael d 'Aston in the Coun ty of Nicolet, 
on the T E N T H day of M A R C H next, 1931, at 
T E N o'clock in the forenoon. 

W I L L I E L A R I V I E R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Trous Rivieres, February 4th. , 1931. 
[First publication, February 7th. , 1931] 

850—6-2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Trois Rivieres. 

Trois Rivieres, to wit: / A M E D E E B E L L E -
No. 112.—(1930). S ̂  M A R E , Plaintiff; 

vs H E N R Y S M I T H , Defendant, 
As belonging to the said Defendant, to wit: 
1. A farm si tuate in the Parish of Sainte Anne 

d'Yamachiche, in the concession "des Petites 
Terres" , known and designated as numbers nine 
hundred and ninety seven and nine hundred and 
ninety eight (Nos. 997 and 998) on the official 
registration cadastre for the County of Saint 
Maurice, for the said Parish of Sainte Anne 
d 'Yamachiche—with a house and other buildings 
thereon erected; 

2. A parcel of land in standing timber known 
and designated as being the exact Nor th half 
of lot number one thousand and twenty eight 
(N. Yt No. 1028) on the official registration 
cadastre for the County of Saint Maurice for the 
Parish of Sainte Anne d'Yamachiche, commen­
cing a t the Nor th of the front road of the con­
cession of the "Village des Caron" and running 
to the lands of the concession of the "Village de la 
Riviere-du-Loup", adjoining on the Nor th Neree 
Bellemare and on the South Isaie Gelinas; 

3. A parcel of land si tuate in the concession 
"de la Commune" , in the Parish of Sainte Anne 
d'Yamachiche, known and designated as being 
the Nor theas t half of lot number nine hundred 
and five (N. E . XA No. 905) on the official cadastre 
for the County of Saint Maurice, for the said 
Parish of Sainte Anne d'Yamachiche. 

T o be sold a t the church door of the Parish 
of Sainte Anne d'Yamachiche, in the County of 
Saint Maurice, on the T W E N T I E T H dav of 
F E B R U A R Y next, 1931, at E L E V E N o'clock 
in the forenoon. 

PHI . L. LASSONDE, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Trois-Rivieres, January 14st., 1931. 
[First publication,- January 17th., 1931] 

374—3-2 
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I l K M FACIAS D E BOX IS F T DE T E R R I S . 
Cour Supérieure. District des Trois-Rivières. 

I rois-Rivières, h savoir: | p V A M E A L I D A 
No 055 ( 1930). j « V C II A R l ' E N -

riER, épouse de Elzéar I)ii|M)nt, demanderesse; 
«n ELZEAR D U P O N T , défendeur. 

( oinine appar tenan t au dit défendeur, savoir: 
1. Un morceau de terrain situé en la paroisse 

de la Visitation de la Pointe du Lac, dans le sep­
tième rang, ayan t un denii-arpent de largeur sur 
la longueur qu'il y a en prenant du cordon du dit 
rang à aller à la ligne de la paroisse de Saint-
Etienne, borné du côté nord-est par Moïse Du­
pont, et du côté sud-ouest par Thomas < .arceau; 
lequel morceau de terrain fait partie du lot connu 
et désigné sous le numéro cinq cent soixante 
(P. No 660) du cadastre d'enregistrement du 
comté de Saint-Maurice, i>our la di te paroisse 
de la Pointe du Lac ; 

2. Une terre située en la paroisse de la Visi­
tation de la Pointe du Lac, dans le quatrième 
rang, connue et désignée aux plan e t livre de 
renvoi officiels du cadastre de la Pointe du Lac, 
sous le numéro deux cent quatre-vingt-dix-neuf 
(No 299) —avec bâtisses dessus érigées; 

3 . Une terre de figure irrégulière située dans 
les abouts du troisième rang de la paroisse de la 
Visitation de la Pointe du Lac, connue et dési­
gné sous le numéro deux cent treize (No 213) 
aux plan et livre de renvoi officiels du cadastre 
de la paroisse de la Visitation de la Pointe du 
Lac; 

4. Un terrain situé en la paroisse de Sainte-
Anne d 'Yamachiche, concession du Peti t Rois, 
d 'environ vingt arpents en superficie, connu et 
désigné sous le numéro cent t rente (No 130) 
aux plan et livre de renvoi officiels du cadastre 
de la paroisse de Sainte-Anne d 'Yamachiche. 

Pour être vendus, les immeubles en premier, 
deuxième et troisième lieu désignés, à la porte de 
l'église de la paroisse de la Pointe du Lac, dans 
le comté de Saint-Maurice, le D I X - S E I T I E M E 
jour de F E V R I E R prochain 1931, à D I X heures 
du mat in , et l ' immeuble en quatrième lieu désigné, 
à la por te de l'église de la paroisse de Sainte-
Anne d 'Yamachiche, le D I X - N E U V I E M E jour 
de F E V R I E R prochain 1931, à O N Z E heures 
du mat in . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, PHI . -L . LASSONDE. 

Trois-Rivières, 15 janvier, 1931. 375—3-2 
[Première publication 17 janvier , 1931] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Trois Riri-ns. 

Trois Rivières, to w i t : ! H A M E A L I D A 
No. 656 ( 1930). j C H A R P E N -

T I E R , wife of Elzéar Dupont , plaintiff; vs 
E L Z E A R D U P O N T , defendant. 

As belonging to the said defendant, to wit: 
1. A parcel of land s i tuate in the parish of 

La Visitation de la Pointe du Lac, in the seventh 
range, having a half a rpen t in width by the 
length which exists between the cordon of the 
said range miming to the line of the parish of 
Saint Etienne, bounded on the Northeast side 
by Mois»! Dupont , and on the Southwest side by 
Thomas Garceau; the said parcel of land forms 
par t of the lot known and designated as number 
live hundred and sixty (P. 500) on the registra­
tion cadastre for the county of Saint-Maurice, 
for the said parish of La Pointe du Lac; 

2. A farm si tuate in the parish of La Visitation 
de la Pointe du Lac, in the fourth range, known 
and designated on the official cadastral plan and 
book of reference for La Pointe du Lac, as num­
ber two hundred and ninety nine (No. 299)— 
with the buildings thereon erected. 

3. A lot of land of irregular figure si tuate in the 
abouts of third range of the parish of La Visita­
tion de la Pointe du Lac, known and designated 
under number two hundred and thirteen (No. 213) 
on the official cadastral plan and book of reference 
for the parish of La Visitation de la Pointe du 
Lac; 

4. A lot of land s i tuate in the parish of Sainte 
Anne d 'Yamachiche, concession '"du Pet i t Bois", 
of about twenty arpents in superficies, known and 
designated under number one hundred and 
th i r ty (No. 130), on the official cadastral plan 
and book of reference for the parish of Sainte 
Anne d 'Yamachiche. 

T o be sold, the immovables firstly, secondly 
and thirdly described, a t the church door of the 
parish of La Pointe du Lac, in the county of 
Saint Maurice, on the S E V E N T E E N T H day of 
F E B R U A R Y next, 1931, a t T E N o'clock in the 
forenoon, and the immovable fourthly des­
cribed, a t the church door of the parish of Sainte 
Anne d 'Yamachiche on the N I N E T E E N T H 
day of F E B R U A R Y next, 1931, a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon. 

P H I . L. LASSONDE, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Trois Rivières, J anua ry 15,1931. 370—3-2 
[First publication, January 17th, 1931J 

Nominations 

Il a plu à son honneur le Lieutenant-Gouver­
neur, de l 'avis et du consentement du Conseil 
exécutif, de faire les nominations suivantes : 

Québec, le 28 janvier 1931. 
M . Charles Laurin, de Longueuil: inspecteur 

électricien. 

Québec, le 2 février 1931. 
M M . Albert Ber t rand , de Saint-Adolphe de 

Howard : juge de paix avec juridiction sur le 
dis tr ict de Terrelxmne, Edgar Du Verger, de la 
cité de Montréal , sur in tendant des magasins 
de la Commission des Liqueurs: juge de paix 
avec juridiction sur la province de Québec, aux 
fins de recevoir le serment seulement, conformé­
ment aux dispositions ~des S ta tu t s Refondus de 
Québec, 1925, chapi t re 145, article 358. 

Appointments 

His Honour the Lieutenant-Governor has been 
pleased, by and with the consent of the Executive 
Council, to m a k e the following appoin tments : 

Quebec, January 28th., 1931. 
Mr . Charles Laurin, of Longueuil: to be ins­

pector electrician. 

Québec, February 2nd., 1931. 
Messrs Albert Ber t rand, of Saint Adolphe de 

Howard: to be a Just ice of the Peace with jur is­
diction over t h e District of Terrebonne, Edgar 
Du Verger, of the Ci ty of Montreal , superinten­
dent of the Liquor Commission stores: to be a 
Just ice of the Peace with jurisdiction over the 
Province of Quebec, for the purposes of admi­
nistering the oa th only, pursuant to the provi­
sions of the Revised Sta tu tes of Quebec, 1925, 
chapter 145, article 358. 
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M . Victor Blanchard, d e Poularie.s: juge d e 
paix DOUX le distr ict d 'Abit ibi . 

M . Alexander Frankl in , de Pnpineauville, 
bourgeois: juge de paix pour lo dis tr ict de Hull . 

M M . James Johns ton , de Montréal , comptable , 
résidant au No 80 Grand Boulevard, e t W -E.-J . 
Luther , maire de Hudson Heights : juges de paix 
pour le dis tr ict de Mont réa l . 

M . Hosanna Bédard, d e cantons Dorion & 
Church (Lac C a y a m a n t , P . Q. ) : juge de paix 
pour le dis tr ict de Pont iac . 

M M . Léo Dugal, comptable , Nérée Lamber t , 
maî t re de poste, Eugène Ber th iaume, marchand, 
Ephra im Lamperon, barbier, Alphée Matheau , 
boucher, et J .-O. Pelletier, agent du C. P . R., 
tous de G r a n d ' M è r c : juges de paix pour le dis­
tr ict de Trois l î ivieres. 847 

Mr . Victor Blanchard, of Poularies: to be a 
Just ice of the Peace for the Distr ict of Abitibi 

Mr . Alexander Frankl in , of Papine.u 
gentleman: to be a Jus t ice of the Peace for the 
District of Hull . 

Messrs J ames Johns ton , of Montrea l , accoun­
t an t , residing a t No. 80, Grand Boulevard. 
W. E . J . Luther , Mayor of Hudson Heights: i 
.lustice of the Peace for the Distr ict of Mon: 

Mr . Hosanna Bedard, of the Townships of 
Dorion and Church (Lake C a y a m a n t , P. Q 
to be a Jus t ice of the Peace for the District I 
Pontiac. 

Messrs L e t ) Dugal , accountant , Neree 1 
bert , postmaster , Eugene Ber th iaume, merchai 
Ephra im Lamperon, barber, Alphée Math 
butcher, and J . O. Pelletier, C. P. R. agent, 
of G r a n d ' M e r e : to be a Just ices of the Pes 
for the District of Trois Rivieres.• S i s 

Bureau-chef Chief Office 

"WILLIAM URIMKTEAD AN I) SON L I M I T E D " . WILLIAM G R I M S T E A D A N D SON L I M I T E D " . 

Avis est , par les présentes, donné que la com- Notice is hereby given t h a t "William Orimsti 
pagnie "William Grimstead and Son Limited" , and Son Limi ted" , incorporated by Let ters I 
consti tuée en corporation par let tres patentes ten t granted on 17th., June , 1930, has cstabli 
èmises le 17 juin 1930, a établ i son bureau-chef its chief place of business at No. 2240 Madi.si 
au N o 2240 Avenue Madison, en la cité et le dis- Avenue, in the Ci ty and Distr ict of Montreal , 
tr ict de Mont réa l . 

D a t é à Montréa l , ce t rent ième jour de janvier, Da ted a t Mont rea l , this th i r t ie th day of Janua 
mil neuf cent t rente e t un. ry, one thousand nine hundred a n d th i r ty one. 

Le secrétaire, M . A. S N O W D O N , 
843 M.-A. S N O W D O N . 844 Secretary 
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RATIFICATION DE T I T U E : — 

La Caisse Populaire Saint-Eusèbe de 
Montréal 

SOUMISSIONS:— 

Paroisse de Sainte-Geneviève de Berthier 
Ville de Victoriaville 

V E N T E S , LOI DE F A I L L I T E : — 

CONFIRMATION OF T I T L E : — 

La Caisse Populaire Saint-Eusèbc d« 
6 9 9 Montréal . 

T E N D E R S : — 

6 9 9 Parish of Sainte Geneviève de Berthier 
7 0 0 Town of Victoriaville 

S A L E , B A N K R U P T C Y A C T : — 

Bérard, Clovis 
Chevrier, Dorius 
Chevrier, Dorius 
Chevrier, Dorius — 
Harvey, J o s e p h . . . . 
Lacoinbe, Thomas . 
Landreville, Joseph. 
Perron iv. Cie 
Tremblay, J .-Edgar. 

7 0 3 

7 0 4 

7 0 4 

7 0 5 

7 0 1 

7 0 2 

7 0 6 

7 0 3 

7 0 1 

Bérard, Clovis 
Chevrier, 1 )orius 
Chevrier, D o r i u s . . . 
( hevrier, D o r i u s . . . 
Harvey, J o s e p h . . . . 
Lacombo, T h o m a s . . 
Landreville, Joseph . 
Perron «fc Cie 
Tremblay, J . -Edgar . 

V E N T E PAR L I C I T A T I O N : — 

McCoubrey vs Crawford et al. 

VÎNTES POUR T A X E S : — 

Ville Saint-Laurent 

V E N T E S PAR LES S H E R I F S :-

J U L I E T T E : — 

Morin vs Bégin 

S A L E BY L I C I T A T I O N : — 

7 0 7 McCoubrey vs Crawford et al 

S A L E S FOR T A X E S : — 

7 0 9 Town of Saint Laurent 

S H E R I F F S ' S A L E S : — 

J O L I E T T E : — 

7 1 0 Morin vs Bégin 

i)90 

099 
700 

704 
704 
700 
701 
702 
706 
703 
701 

707 

709 

M O N T R É A L : — 

Antecol et al vs The Congregation Kehal 
Jeshurin 7 1 6 

Boyce Alexander Lumber Co. vs Parking 
Terminal Garages, L td 7 2 0 

Brûlé et al vs Larin 7 1 7 
Cité d 'Out remont vs Pigeon et al 7 1 7 
Cité de Saint -Lamber t vs Riviera Es ta tes 

Ltd 7 2 1 

Dupras vs Tremblay 7 2 3 
Findley vs Péloquin 7 2 4 
Georges Vandelac, Ltee vs Gagnier 7 1 8 
Handheld vs Benoit 7 1 8 
Hedge vs T h e Eagle Rea l ty Co., L t d . . . 7 1 9 
I^e Crédi t Foncier Franco-Canadien vs 

Schneiderman et al 7 2 3 
London & Scottish Ass. Corp. Ltd et al 

vs Parker 7 1 9 
Rodier et al vs Benoit 7 2 0 
The Royal Inst i tut ion for the Advance­

men t of Learning vs Bourdage etvir... 7 2 1 

M O N T R E A L : — 

Antecol et al vs The Congregation Kehal 
Jeshurin 

Boyce Alexander Lumber Co. vs Parking 
Terminal Garages, Ltd 

Brûlé et al vs Larin 
Ci té d 'Out remont vs Pigeon et al 
City of Saint Lamber t vs Riveira Esta tes . 

L td 
Dupras vs Tremblay 
Findley vs Péloquin 
Georges Vandelac, Ltée vs Gagnier 
Handfield vs Benoit 
Hedge vs T h e Eagle Real ty Co., L t d . . . 
Le Crédi t Foncier Franco-Canadien vs 

Schneiderman el al 
London & Scottish Ass. Corp. Ltd et al 

vs Parker 
Rodier et al vs Benoit 
The Royal Ins t i tu t ion for the Advance­

m e n t of Learning vs Bourdage et t t ' r . . . 

N I C O L E T : — 

StrLouis vs Côté et al. 

P O N T I A C : — 

N I C O L E T : — 

7 2 5 St-Louis vs Côté et al. 

no 

716 

720 
717 
717 

721 
723 
724 
718 
718 
719 

723 

719 
720 

721 

725 

Labelle vs St-Amour. 7 2 5 
T h e Canadian In ternat ional Paper Co. , 

Ltd. , vs Foster et al 7 2 6 

Q U É B E C : — 

T O N T I A C : — 

Labelle vs St-Amour 725 
T h e Canadian Internat ional Paper Co., 

Ltd. , vs Foster et al 728 

Q U E B E C : — 

Commissaires d'écoles de Montauban-les- School Commissioners of Montauban-les- _ 
Mines vs Rompre 7 2 6 Mines vs Rompre 7 2 8 

Terreau & Racine, Ltée vs Desbiens et al. 7 2 6 Terreau & Racine, Ltée vs Desbiens et al. 7 2 6 



Brûlé vs Massé 

RiMo'sKi :— 

Beroisr vs Caron 
N, on vs Duchesne 
Si-Laurent vs Castonguay 

KOW.RVAL:— 

Dumais vs Gélinas 

J.-B. Renaud & Cie vs Savard 

S A I N T - H Y A C I N T H E : — 

I -roches vs Messier 

Lapalme vs Fonta ine 

TEHHEBONNE:— 

I l imier vs Larocque 

Dion vs La por te 

TROIS-RIVIÈRES:— 

licllemare vs Smith 
Charpentier vs Duque t 
< i u mi, Langlois & Cie vs Frechet te 
L i joie et al vs Marchand 

737 

727 Brûlé vs Massé 727 

R I M O U S K I : — 

727 Bernier vs Caron 727 

728 Néron vs Duchesne 728 

728 St -Laurent vs Castonguay 728 

R O B E R V A L : — 

728 Dumais vs Gélinas 728 

729 J.-R. Renaud & Cie vs Savard 729 

S A I N T H Y A C I N T H E : — 

729 Desroches vs Messier 729 

729 Lapalme vs Fontaine 729 

T E R R E B O N N E : — 

730 Fournier vs Larocque 730 

730 Dion vs Lapor te 730 

T R O I S R I V I E R E S : — 

7 3 2 Bellemare vs Smith 732 
733 Charpent ier vs Duque t 733 
732 Gunn, Langlois & Cie vs Frechet te 732 
731 Lajoie et al vs Marchand 731 

Q U É B E C — I m p r i m é par R É D E M P T I PARA- Q U E B E C : — P r i n t e d b y R Ê D E M P T I PARADIS , 
DIS , imprimeur du Roi . King 's Printer . 

R I C H E L I E U : — 




